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పత్రిక ముఖ్యాంశం

“లోకాంతం” అంటే ఏంటి?





“అంతం దగ్గరపడింది” అనే మాట మీరెప్పుడైనా విన్నారా? ఖచ్చితంగా వినే ఉంటారు. రోజురోజుకి ఘోరంగా తయారౌతున్న లోక పరిస్థితులను చూసినప్పుడు చాలామంది అలానే అంటారు. టీవీలో, వార్తాపత్రికల్లో ఫలానా రోజు అంతం వస్తుందనే వార్తలు చాలాసార్లు వినే ఉంటారు. లోకం ఎలా అంతమౌతుందని మీకనిపిస్తుంది? ప్రకృతి విపత్తుల వల్లనా లేక మూడవ ప్రపంచ యుద్ధం వల్లనా? అంతం వచ్చినప్పుడు భూమ్మీద మనుషులు తుడిచిపెట్టుకుపోతారని మీకనిపిస్తుందా? ఇలాంటివన్నీ ఊహించుకున్నప్పుడు కొంతమంది భయపడతారు, కొంతమంది నమ్మరు, కొంతమందికైతే అంతం అంటే పెద్ద జోక్‌లా అనిపిస్తుంది.

దేవుని వాక్యం “అంతము వచ్చును” అని చెప్తుంది. (మత్తయి 24:14) దేవుని వాక్యం అంతాన్ని “దేవుని మహాదినము,” “హార్‌మెగిద్దోను” అని కూడా పిలుస్తుంది. (ప్రకటన 16:14-16) ఈ విషయం గురించి రకరకాల మతాలు రకరకాలుగా చెప్తున్నాయి. అంతం గురించిన ఊహాగానాలు విచిత్రంగా, భయం కలిగించేలా ఉన్నాయి. అయితే, అంతం అంటే ఏంటి, ఏది కాదు? అంతం దగ్గర్లో ఉందా, లేదా? అన్నిటికన్నా ముఖ్యంగా, అంతం వచ్చినప్పుడు ప్రాణాలతో ఎలా బయటపడవచ్చు? అనే ప్రశ్నలకు దేవుని వాక్యంలో స్పష్టమైన జవాబులు ఉన్నాయి. ముందుగా అంతం గురించిన అపోహలు తీసేసుకుని, నిజానికి అంతం అంటే ఏమిటో చూద్దాం. అసలు అంతం అంటే ఏమిటని దేవుడు చెప్తున్నాడు?






అంతం అంటే ఇది కాదు . . .


	             అంతం అంటే అగ్ని వచ్చి భూమి కాలిపోయి, నాశనమవడం కాదు.

“భూమి యెన్నటికిని కదలకుండునట్లు ఆయన దానిని పునాదులమీద స్థిరపరచెను” అని దేవుని వాక్యంలో ఉంది. (కీర్తన 104:5) దేవుడు భూమిని నాశనం చేయడని, అలా జరగనివ్వడని ఈ మాట, దేవుని వాక్యంలో ఉన్న వేరే మాటలు మనకు భరోసా ఇస్తున్నాయి.—ప్రసంగి 1:4; యెషయా 45:18.



	              అంతం సమయం, తేది లేకుండా ఎప్పుడుపడితే అప్పుడు వచ్చేది కాదు.

అంతానికి ఖచ్చితమైన సమయం ఉందని, దాన్ని దేవుడు నిర్ణయించాడని ఆయన వాక్యంలో ఉంది. “ఆ దినమును గూర్చియు ఆ గడియను గూర్చియు తండ్రి తప్ప ఏ మనుష్యుడైనను, పరలోకమందలి దూతలైనను, కుమారుడైనను ఎరుగరు. జాగ్రత్తపడుడి; మెలకువగానుండి ప్రార్థనచేయుడి; ఆ కాలమెప్పుడు వచ్చునో మీకు తెలియదు.” (మార్కు 13:32, 33) కాబట్టి, అంతం ఎప్పుడు వస్తుందనే విషయంలో దేవుడు (“తండ్రి”) ఒక ఖచ్చితమైన ‘కాలాన్ని’ నిర్ణయించాడని అర్థమౌతుంది.



	               అంతం మనుషుల వల్ల, ఆకాశం నుండి పడే ఉల్కల వల్ల వచ్చేది కాదు.

అంతం దేని వల్ల వస్తుంది? ప్రకటన పుస్తకం 19:11లో “పరలోకము తెరువబడియుండుట చూచితిని. అప్పుడిదిగో, తెల్లని గుఱ్ఱమొకటి కనబడెను. దానిమీద కూర్చుండియున్నవాడు నమ్మకమైనవాడును సత్యవంతుడును అను నామము గలవాడు” అని ఉంది, తర్వాత 19వ వచనంలో ఇలా ఉంది: “మరియు ఆ గుఱ్ఱముమీద కూర్చున్నవానితోను ఆయన సేనతోను యుద్ధముచేయుటకై ఆ క్రూరమృగమును భూరాజులును వారి సేనలును కూడియుండగా చూచితిని.” (ప్రకటన 19:11-21) ఇక్కడ ఇచ్చిన వర్ణన వెంటనే మనకు అర్థంకాకపోయినా ఒక విషయమైతే స్పష్టమౌతుంది: దేవుడు దేవదూతల సైన్యాన్ని పంపించి తన శత్రువులను నాశనం చేస్తాడు.
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అంతం గురించి దేవుడు చెప్తున్నది మంచివార్తే కాని చెడువార్త కాదు










అంతం అంటే ఏంటి?


	               ఏమీ చేయలేకపోతున్న మానవ ప్రభుత్వాల అంతం.

“పరలోకమందున్న దేవుడు ఒక రాజ్యము [ప్రభుత్వం] స్థాపించును. దానికెన్నటికిని నాశనము కలుగదు, ఆ రాజ్యము దాని పొందినవారికి గాక మరెవరికిని చెందదు; అది ముందు చెప్పిన రాజ్యములన్నిటిని పగులగొట్టి నిర్మూలము చేయును గాని అది యుగముల వరకు నిలుచును” అని దేవుని వాక్యంలో ఉంది. (దానియేలు 2:44) ఇంతకుముందు 3వ అంశంలో చూసినట్టు “గుఱ్ఱముమీద కూర్చున్నవానితోను ఆయన సేనతోను యుద్ధము” చేయడానికి వచ్చిన “భూరాజులును వారి సేనలు” నాశనం అవుతాయి.—ప్రకటన 19:19.



	               యుద్ధం, హింస, అన్యాయానికి అంతం.

“[దేవుడు] భూదిగంతములవరకు యుద్ధములు మాన్పువాడు.” (కీర్తన 46:9) “యథార్థవంతులు దేశమందు నివసించుదురు లోపములేనివారు దానిలో నిలిచియుందురు. భక్తిహీనులు దేశములో నుండకుండ నిర్మూలమగుదురు. విశ్వాసఘాతకులు దానిలోనుండి పెరికివేయబడుదురు.” (సామెతలు 2:21, 22) “ఇదిగో సమస్తమును నూతనమైనవిగా చేయుచున్నాను” అని దేవుడు అంటున్నాడు.—ప్రకటన 21:4, 5.



	               దేవున్ని, మనుషులను మోసం చేసిన మతాల అంతం.

“ప్రవక్తలు పరవశులై అబద్ధాలు పలుకుతారు. యాజులు [యాజకులు] సొంత అధికారంతో పెత్తనం చెలాయిస్తారు . . . అయితే అంతం వచ్చినప్పుడు మీరు ఏమి చేస్తారు?” (యిర్మీయా 5:31, పవిత్ర గ్రంథం, వ్యాఖ్యాన సహితం) “ఆ దినమందు అనేకులు నన్ను చూచి—ప్రభువా, ప్రభువా, మేము నీ నామమున ప్రవచింపలేదా? నీ నామమున దయ్యములను వెళ్ళగొట్టలేదా? నీ నామమున అనేకమైన అద్భుతములు చేయలేదా? అని చెప్పుదురు. అప్పుడు—నేను మిమ్మును ఎన్నడును ఎరుగను; అక్రమము చేయు వారలారా, నాయొద్దనుండి పొండని వారితో చెప్పుదును.”—మత్తయి 7:21-23.



	               ఇప్పుడున్న లోక పరిస్థితులకు మద్దతునిస్తూ నడిపిస్తున్న మనుషుల అంతం.

యేసు క్రీస్తు ఇలా అన్నాడు: “ఆ తీర్పు ఇదే; వెలుగు లోకములోనికి వచ్చెను గాని తమ క్రియలు చెడ్డవైనందున మనుష్యులు వెలుగును ప్రేమింపక చీకటినే ప్రేమించిరి.” (యోహాను 3:19) పూర్వం నోవహు అనే ఒక మంచి మనిషి జీవించిన కాలంలో కూడా భూవ్యాప్తంగా జరిగిన ఒక నాశనం గురించి బైబిలు వివరిస్తుంది. “అప్పుడున్న లోకము నీటివరదలో మునిగి నశించెను. అయితే ఇప్పుడున్న ఆకాశమును భూమియు భక్తిహీనుల తీర్పును నాశనమును జరుగు దినమువరకు అగ్నికొరకు నిలువచేయబడినవై, అదే వాక్యమువలన భద్రము చేయబడియున్నవి.”—2 పేతురు 3:5-7.





‘తీర్పు, నాశనము జరిగే దినాన్ని’ నోవహు జీవించినప్పటి ‘లోకంతో’ పోల్చారు. ఆ లోకం నాశనమైందా? భూగ్రహం నాశనం కాలేదు కానీ చెడ్డవాళ్లు అంటే దేవుని శత్రువులు నాశనం అయ్యారు. దేవుని శత్రువులుగా ఉండాలని నిర్ణయించుకున్న వాళ్లు కూడా భవిష్యత్తులో జరగబోయే దేవుని ‘తీర్పు దినమున’ నాశనం అవుతారు. కానీ నోవహు, ఆయన కుటుంబంలాగే దేవున్ని ఇష్టపడేవాళ్లు బ్రతుకుతారు.—మత్తయి 24:37-42.

చెడును, చెడు ప్రభావాలను దేవుడు తీసేసినప్పుడు ఈ భూమి ఎంత అద్భుతంగా ఉంటుందో ఊహించుకోండి! అంతం గురించి దేవుడు చెప్తున్నది మంచివార్తే కాని చెడు వార్త కాదు. అయితే ఇప్పుడు, మీరు ఇలా ఆలోచిస్తుండవచ్చు: అంతం ఎప్పుడు వస్తుందని దేవుడు చెప్తున్నాడు? అది దగ్గర్లోనే ఉందా? అంతం వచ్చినప్పుడు మనం ఎలా తప్పించుకోవచ్చు? (w15-E 05/01)







అంతం తర్వాత . . .


అంతం తర్వాత జీవితం ఎలా ఉంటుంది? ఆ సమయం గురించి వివరించే ఎన్నో మాటలు దేవుని వాక్యంలో ఉన్నాయి. ఉదాహరణకు, “[దేవుడు] వారి కన్నుల ప్రతి బాష్పబిందువును తుడిచివేయును, మరణము ఇక ఉండదు, దుఃఖమైనను ఏడ్పైనను వేదనయైనను ఇక ఉండదు, మొదటి సంగతులు గతించిపోయెను. అప్పుడు సింహాసనాసీనుడైయున్నవాడు—ఇదిగో సమస్తమును నూతనమైనవిగా చేయుచున్నానని చెప్పెను.” (ప్రకటన 21:4, 5) అంతం అంటే భూమ్మీద ప్రతీ ఒక్కరు చనిపోతారని కాదు. మనం ప్రాణాలతో ఉండాలని దేవుడు కోరుకుంటున్నాడు, అంతం ఎలా తప్పించుకోవచ్చో కూడా ఆయన చెబుతున్నాడు.







^ (మత్త. 24:14) అన్నిదేశాల ప్రజలకు సాక్ష్యంగా ఉండేలా,* ఈ రాజ్య సువార్త భూమంతటా ప్రకటించబడుతుంది. ఆ తర్వాత అంతం వస్తుంది.

లేదా “అన్నిదేశాల ప్రజలు వినేలా.”


^ (ప్రక. 16:14-16) నిజానికి అవి చెడ్డదూతలు* ప్రేరేపించిన సందేశాలు. అవి* ఆశ్చర్యకార్యాలు చేస్తాయి. అవి సర్వశక్తిమంతుడైన దేవుని మహారోజున జరిగే యుద్ధం కోసం భూమంతటా ఉన్న రాజుల్ని పోగు చేయడానికి వాళ్ల దగ్గరికి  వెళ్తాయి. 15 తర్వాత ఒక స్వరం ఇలా చెప్పడం నేను విన్నాను: “ఇదిగో! నేను దొంగలా వస్తున్నాను. మెలకువగా ఉంటూ తన పైవస్త్రాలు కాపాడుకునే వ్యక్తి సంతోషంగా ఉంటాడు, లేకపోతే అతను పైవస్త్రం లేకుండా* నడవడం ప్రజలు చూస్తారు, దానివల్ల అతను సిగ్గుపడాల్సి వస్తుంది.” 16 అవి ఆ రాజుల్ని ఒక చోటికి పోగుచేశాయి. హీబ్రూ భాషలో దాని పేరు హార్‌మెగిద్దోన్‌.*

పదకోశం చూడండి.
లేదా “ఆ సందేశాలు.”
అక్ష., “దిగంబరంగా.”
“మెగిద్దో పర్వతం” అని అర్థం. లేదా “అర్మగిద్దోను.”


^ (కీర్త. 104:5) ఆయన భూమిని దాని పునాదుల మీద స్థిరపర్చాడు; అది దాని చోటు నుండి ఎప్పటికీ కదిలించబడదు.*

లేదా “ఊగిసలాడదు.”


^ (ప్రస. 1:4) ఒక తరం వెళ్లిపోతోంది, ఇంకో తరం వస్తోంది, కానీ భూమి ఎప్పటికీ నిలిచివుంటుంది.



^ (యెష. 45:18) యెహోవా ఆకాశాన్ని సృష్టించాడు, ఆయనే సత్యదేవుడు; ఆయన భూమిని నిర్మించి, దాన్ని రూపొందించి, బలంగా స్థిరపర్చాడు; ఆయన భూమిని ఊరికే* చేయలేదు, అది నివాస స్థలంగా ఉండేలా చేశాడు; ఆయన ఇలా అంటున్నాడు: “నేను యెహోవాను, నేను కాకుండా ఇంకెవ్వరూ లేరు.

లేదా “ఖాళీగా ఉండాలని” అయ్యుంటుంది.


^ (మార్కు 13:32, 33) “ఆ రోజు గురించి, ఆ గంట గురించి ఎవ్వరికీ తెలీదు. పరలోకంలోని దూతలకు గానీ, కుమారునికి గానీ తెలీదు; తండ్రికి మాత్రమే తెలుసు. 33 ఆ సమయం* ఎప్పుడు వస్తుందో మీకు తెలీదు కాబట్టి అప్రమత్తంగా, మెలకువగా ఉండండి.

లేదా “నిర్ణయించబడిన సమయం.”


^ (ప్రక. 19:11-21) ఆ తర్వాత, పరలోకం తెరవబడి ఉండడం నేను చూశాను. అప్పుడు ఇదిగో! ఒక తెల్లని గుర్రం కనిపించింది. దానిమీద కూర్చొని ఉన్న వ్యక్తికి నమ్మకమైనవాడు-సత్యవంతుడు అనే పేరు ఉంది. దేవుని నీతి ప్రమాణాల ప్రకారం ఆయన తీర్పుతీరుస్తాడు, యుద్ధం చేస్తాడు. 12 ఆయన కళ్లు అగ్నిజ్వాలలా ఉన్నాయి. ఆయన తల మీద చాలా కిరీటాలు ఉన్నాయి. ఆయన మీద ఒక పేరు రాయబడివుంది, అది ఆయనకు తప్ప ఇంకెవరికీ తెలీదు. 13 రక్తం మరకలు ఉన్న* పైవస్త్రాన్ని ఆయన వేసుకొని ఉన్నాడు. ఆయనకు దేవుని వాక్యం అనే పేరుంది. 14 అంతేకాదు, పరలోక సైన్యాలు తెల్లని గుర్రాల మీద ఆయన్ని అనుసరిస్తున్నాయి. వాళ్లు శుభ్రమైన, తెల్లని, సన్నని నారవస్త్రాలు వేసుకొని ఉన్నారు. 15 దేశాల్ని నాశనం చేయడానికి ఆయన నోటి నుండి పదునైన, పొడవాటి ఖడ్గం వస్తోంది. ఆయన ఇనుప దండంతో వాళ్లను పరిపాలిస్తాడు. అంతేకాదు, సర్వశక్తిమంతుడైన దేవుని మహా కోపమనే ద్రాక్షతొట్టిని ఆయన తొక్కుతాడు. 16 రాజులకు రాజు, ప్రభువులకు ప్రభువు అనే పేరు ఆయన పైవస్త్రం తొడ భాగం మీద  రాయబడివుంది. 17 అంతేకాదు, సూర్యుని మధ్యలో నిలబడివున్న ఒక దేవదూతను నేను చూశాను. అతను పెద్ద స్వరంతో అరిచి, ఆకాశం మధ్యలో* ఎగిరే పక్షులన్నిటితో ఇలా అన్నాడు: “ఇక్కడికి రండి, దేవుని గొప్ప విందు కోసం సమకూడండి. 18 రాజుల మాంసాన్ని, సహస్రాధిపతుల* మాంసాన్ని, బలవంతుల మాంసాన్ని, గుర్రాల మాంసాన్ని, వాటిమీద కూర్చున్న వాళ్ల మాంసాన్ని, అందరి మాంసాన్ని అంటే స్వతంత్రుల-దాసుల, సామాన్యుల-గొప్పవాళ్ల మాంసాన్ని తినడానికి  రండి.” 19 ఆ తర్వాత, గుర్రం మీద కూర్చున్న వ్యక్తితో, ఆయన సైన్యంతో యుద్ధం చేయడానికి క్రూరమృగం, భూమ్మీది రాజులు, వాళ్ల   సైన్యాలు సమకూడడం నేను చూశాను. 20 గుర్రం మీద కూర్చున్న వ్యక్తి ఆ క్రూరమృగాన్ని, అబద్ధ ప్రవక్తను పట్టుకున్నాడు. క్రూరమృగం ముందు ఆశ్చర్యకార్యాలు చేసి, క్రూరమృగం గుర్తును వేయించుకున్నవాళ్లనూ దాని ప్రతిమను పూజించేవాళ్లనూ మోసం చేసింది ఈ అబద్ధ ప్రవక్తే. ఆ క్రూరమృగం, అబద్ధ ప్రవక్త ఇంకా బ్రతికుండగానే అగ్నిగంధకాలతో మండుతున్న సరస్సులో   పడేయబడ్డారు. 21 అయితే మిగతావాళ్లు మాత్రం, గుర్రం మీద కూర్చున్న వ్యక్తి నోటి నుండి వచ్చిన పొడవాటి ఖడ్గంతో చంపబడ్డారు. వాళ్ల మాంసాన్ని పక్షులన్నీ కడుపునిండా తిన్నాయి.

లేదా “రక్తం చిమ్మబడిన” అయ్యుంటుంది.
లేదా “తల పైన.”
వీళ్ల కింద 1,000 మంది సైనికులు ఉండేవాళ్లు.


^ (దాని. 2:44) “ఆ రాజుల కాలాల్లో పరలోకంలో ఉన్న దేవుడు ఒక రాజ్యాన్ని స్థాపిస్తాడు, అది ఎప్పటికీ నాశనం కాదు. ఆ రాజ్యం వేరే ఏ ప్రజల చేతుల్లోకి వెళ్లదు. అది ఆ రాజ్యాలన్నిటినీ నలగ్గొట్టి నాశనం చేస్తుంది, అదొక్కటే ఎప్పటికీ నిలుస్తుంది,



^ (ప్రక. 19:19) ఆ తర్వాత, గుర్రం మీద కూర్చున్న వ్యక్తితో, ఆయన సైన్యంతో యుద్ధం చేయడానికి క్రూరమృగం, భూమ్మీది రాజులు, వాళ్ల   సైన్యాలు సమకూడడం నేను చూశాను.



^ (కీర్త. 46:9) ఆయన భూవ్యాప్తంగా యుద్ధాలు జరగకుండా చేస్తాడు. విల్లును విరగ్గొడతాడు, ఈటెను ముక్కలుముక్కలు చేస్తాడు, యుద్ధ రథాల్ని* అగ్నిలో కాల్చేస్తాడు.

లేదా “డాళ్లను” అయ్యుంటుంది.


^ (సామె. 2:21, 22) ఎందుకంటే, నిజాయితీపరులే భూమ్మీద నివసిస్తారు, ఏ నిందా లేనివాళ్లే* అందులో ఉండిపోతారు. 22 కానీ దుష్టులు భూమ్మీద ఉండకుండా నాశనం చేయబడతారు, మోసగాళ్లు దానిమీద నుండి పెరికేయబడతారు.

లేదా “యథార్థవంతులే.”


^ (ప్రక. 21:4, 5) వాళ్ల కళ్లలో నుండి కారే ప్రతీ కన్నీటి బొట్టును ఆయన తుడిచేస్తాడు. మరణం ఇక ఉండదు, దుఃఖం గానీ ఏడ్పు గానీ నొప్పి గానీ ఇక ఉండవు. అంతకుముందున్న విషయాలు గతించిపోయాయి.” 5 అప్పుడు సింహాసనం మీద కూర్చొని ఉన్న దేవుడు ఇలా అన్నాడు: “ఇదిగో! నేను అన్నిటినీ కొత్తవిగా చేస్తున్నాను.” ఆయన ఇంకా ఇలా అన్నాడు: “ఈ మాటలు నమ్మదగినవి,* సత్యమైనవి కాబట్టి రాయి.”

లేదా “నమ్మకమైనవి.”


^ (యిర్మీ. 5:31) ప్రవక్తలు అబద్ధాల్ని ప్రవచిస్తున్నారు, యాజకులు తమ అధికారంతో ఇతరుల్ని అణగదొక్కుతున్నారు. అలా జరగడం నా ప్రజలకు ఇష్టం. అయితే అంతం వచ్చినప్పుడు మీరు ఏంచేస్తారు?”



^ (మత్త. 7:21-23) “‘ప్రభువా, ప్రభువా,’ అని నన్ను పిలిచే ప్రతీ ఒక్కరు పరలోక రాజ్యంలో ప్రవేశించరు, కానీ పరలోకంలో ఉన్న నా తండ్రి కోరేవాటిని* చేసేవాళ్లే ప్రవేశిస్తారు. 22 ఆ రోజున చాలామంది నాతో, ‘ప్రభువా, ప్రభువా, మేము నీ పేరున ప్రవచించలేదా? నీ పేరున చెడ్డదూతల్ని* వెళ్లగొట్టలేదా? నీ పేరున చాలా అద్భుతాలు* చేయలేదా?’ అని అంటారు. 23 అయితే అప్పుడు నేను వాళ్లతో, ‘అక్రమంగా నడుచుకునే వాళ్లారా, మీరు ఎవరో నాకు అస్సలు తెలీదు, నా దగ్గర నుండి వెళ్లిపోండి!’ అని అంటాను.

లేదా “ఇష్టాన్ని.”
పదకోశం చూడండి.
లేదా “శక్తివంతమైన పనులు.”


^ (యోహా. 3:19) తీర్పు దీని ఆధారంగా జరుగుతుంది: నిజంగానే వెలుగు లోకంలోకి వచ్చింది. అయితే మనుషులు చెడ్డపనులు చేస్తున్నారు కాబట్టి వెలుగును కాకుండా చీకటిని ప్రేమించారు.



^ (2 పేతు. 3:5-7) వాళ్లు కావాలనే ఈ వాస్తవాన్ని పట్టించుకోరు. ఎంతోకాలం క్రితం ఆకాశం ఉండేదని, దేవుని నోటిమాటతో భూమి నీళ్లలో నుండి వేరు చేయబడిందని, అది నీళ్ల మధ్యలో ఉండేదని, 6 జలప్రళయం వచ్చినప్పుడు ఆ నీళ్ల వల్లే అప్పటి లోకం నాశనమైందని వాళ్లు పట్టించుకోరు. 7 అయితే ఇప్పుడున్న ఆకాశం, భూమి అదే మాట వల్ల అగ్నిలో నాశనం కావడానికి సిద్ధంగా ఉంచబడ్డాయి; భక్తిహీనులు నాశనమయ్యే తీర్పు రోజు వరకు అవి అలా ఉంచబడుతున్నాయి.



^ (మత్త. 24:37-42) మానవ కుమారుడి ప్రత్యక్షత* నోవహు రోజుల్లాగే ఉంటుంది. 38 జలప్రళయానికి ముందున్న కాలంలో ప్రజలు తింటూ, తాగుతూ, పెళ్లిళ్లు చేసుకుంటూ ఉన్నారు; నోవహు ఓడలోకి వెళ్లే రోజు వరకు వాళ్లు అలాగే చేశారు. 39 జలప్రళయం వచ్చి వాళ్లందర్నీ కొట్టుకొనిపోయే వరకు వాళ్లు ఏమీ పట్టించుకోలేదు. మానవ కుమారుడి ప్రత్యక్షత కూడా అలాగే ఉంటుంది. 40 అప్పుడు ఇద్దరు మనుషులు పొలంలో ఉంటారు; ఒకరు తీసుకెళ్లబడతారు, ఇంకొకరు వదిలేయబడతారు. 41 ఇద్దరు స్త్రీలు తిరుగలి విసురుతూ ఉంటారు; ఒకామె తీసుకెళ్లబడుతుంది, ఇంకొకామె వదిలేయబడుతుంది. 42 కాబట్టి అప్రమత్తంగా ఉండండి, ఎందుకంటే మీ ప్రభువు ఏ రోజు వస్తున్నాడో మీకు తెలీదు.

పదకోశం చూడండి.


^ (ప్రక. 21:4, 5) వాళ్ల కళ్లలో నుండి కారే ప్రతీ కన్నీటి బొట్టును ఆయన తుడిచేస్తాడు. మరణం ఇక ఉండదు, దుఃఖం గానీ ఏడ్పు గానీ నొప్పి గానీ ఇక ఉండవు. అంతకుముందున్న విషయాలు గతించిపోయాయి.” 5 అప్పుడు సింహాసనం మీద కూర్చొని ఉన్న దేవుడు ఇలా అన్నాడు: “ఇదిగో! నేను అన్నిటినీ కొత్తవిగా చేస్తున్నాను.” ఆయన ఇంకా ఇలా అన్నాడు: “ఈ మాటలు నమ్మదగినవి,* సత్యమైనవి కాబట్టి రాయి.”

లేదా “నమ్మకమైనవి.”







పత్రిక ముఖ్యాంశం

లోకాంతం  దగ్గర్లో ఉందా?





మనుషులు ఒకరి మీద ఒకరు అధికారం చెలాయించుకుంటూ, భవిష్యత్తును చీకటిమయం చేసుకుంటుంటే దేవుడు చూస్తూ ఊరుకుంటాడా? లేదు. మనం ఇంతకుముందు చూసినట్లు, దేవుడు జోక్యం చేసుకుని తరతరాలుగా కొనసాగుతున్న బాధను, అణచివేతను తీసేస్తాడు. అందుకు సమయం దగ్గరపడిందని ఈ భూమిని, మానవుల్ని చేసిన దేవుడు మనకు చెప్తున్నాడు. ఎలా?

దీని గురించి ఆలోచించండి: మీరు కొత్త ఊరికి ప్రయాణం చేయాల్సివస్తే మీరు వెళ్లాల్సిన చోటుకు ఏ బస్సు ఎక్కాలో ఎవరినైనా అడుగుతారు. ఆ బస్సు ఎక్కడ ఎక్కాలి, మీరు వెళ్లాల్సిన దారిలోనే వెళ్తున్నారా లేదా తెలుసుకోవడానికి దారి మధ్యలో కనపడే కొన్ని గుర్తులు, వివరాలు కూడా ముందే కనుక్కుంటారు. ప్రయాణం చేస్తున్నప్పుడు మీకు చెప్పిన గుర్తులన్నీ కనిపిస్తే మీరు సరైన దారిలోనే వెళ్తున్నారనే నమ్మకం మీకు వస్తుంది. అదే విధంగా, అంతం వచ్చేముందు లోకంలో స్పష్టంగా కనపడే కొన్ని విషయాలను దేవుడు తన వాక్యంలో వివరించాడు. అవన్నీ జరగడం చూసినప్పుడు మనం అంతానికి చాలా దగ్గర్లో ఉన్నామని నమ్మకం కుదురుతుంది.

ప్రపంచం ముందెన్నడూ లేని, అత్యంత కీలకమైన దశకు చేరుకుంటోంది, అప్పుడు ఆ సమయంలో అంతం వస్తుందని దేవుని వాక్యం వివరిస్తుంది. మానవ చరిత్రలో అప్పటివరకు జరగని సంఘటనలు, పరిస్థితులు ఆ సమయంలో ప్రపంచవ్యాప్తంగా జరుగుతాయి. వాటిల్లో కొన్ని ఇప్పుడు చూద్దాం.

1.ప్రపంచమంతటా అలజడులు మత్తయి పుస్తకం 24వ అధ్యాయం కొన్ని సంఘటనల గురించి చెప్తుంది. అవన్నీ కలిపి ఒకే సూచన. ఈ సూచన “యుగసమాప్తికి” గుర్తుగా ఉంటుంది, ఆ తర్వాత “అంతము” వస్తుంది. (3, 14 వచనాలు) పెద్దపెద్ద యుద్ధాలు, కరువులు, అక్కడక్కడ భూకంపాలు, అక్రమాలు పెరిగిపోవడం, మనుషుల మధ్య ప్రేమ లేకపోవడం, మతనాయకులు కుయుక్తిగా మనుషులను మోసం చేయడం వంటివి ఈ సూచనలో భాగం. (6-26 వచనాలు) నిజమే, వందల ఏళ్లుగా ఇవన్నీ కనిపించినా, అంతం దగ్గరపడినప్పుడు, ఈ విషయాలన్నీ ఈ కష్టకాలంలోనే జరుగుతాయి. ఈ సూచనతోపాటు ఇంకో మూడు కూడా జరుగుతాయి. వాటిని కూడా చూద్దాం.

2.మనుషుల ప్రవర్తన, ఆలోచన తీరు “అంత్యదినము లలో” అంటే అంతానికి ముందున్న సమయంలో మనుషుల ప్రవర్తన, ఆలోచనలు చెడిపోతాయని దేవుని వాక్యంలో ఉంది. “ఈ సంగతి తెలుసుకో – చివరిరోజులలో మహాకష్టమైన సమయాలు వస్తాయి. ఎందుకంటే, మనుషులు ఇలా ఉంటారు: స్వార్థప్రియులు, డబ్బంటే ప్రేమ గలవారు, బడాయికోరులు, అహంకారులు, దూషకులు, తల్లిదండ్రులకు అవిధేయులు, కృతజ్ఞత లేనివారు, అపవిత్రులు, ప్రేమ లేనివారు, తీరని పగ గలవారు, అపనిందలు ప్రచారం చేసేవారు, తమను అదుపులో పెట్టుకోనివారు, క్రూరులు, మంచి అంటే గిట్టనివారు, ద్రోహులు, జాగ్రత్త లేని మూర్ఖులు, గర్విష్ఠులు, దేవునికి బదులు సుఖాన్నే ప్రేమించేవారు.” (2 తిమోతి 3:1-4, పవిత్ర గ్రంథం, వ్యాఖ్యాన సహితం) నిజమే, సాటి మనుషులను గౌరవించకపోవడం కొత్తేమీ కాదు, కాని “చివరిరోజులలో” మాత్రం ఇలాంటివన్నీ విపరీతంగా పెరిగిపోతాయి. అందుకే అది “మహాకష్టమైన” సమయం. అసహ్యం పుట్టించే ఈ లక్షణాలను మనుషుల్లో మీరు గమనించే ఉంటారు.

3.భూమిని మనుషులు పాడుచేస్తున్నారు “భూమిని నశింపజేయువారిని” దేవుడు నాశనం చేస్తాడని ఆయన వాక్యంలో ఉంది. (ప్రకటన 11:18) మనుషులు భూమిని ఏయే విధాలుగా నాశనం చేస్తున్నారు? నోవహు జీవించిన కాలం గురించి ఇలా ఉంది: “భూలోకము దేవుని సన్నిధిని చెడిపోయియుండెను; భూలోకము బలాత్కారముతో నిండియుండెను. దేవుడు భూలోకమును చూచినప్పుడు అది చెడిపోయి యుండెను.” అప్పటి చెడిపోయిన సమాజం గురించి దేవుడు ఇలా చెప్పాడు: “వారిని . . . నాశనము చేయుదును.” (ఆదికాండము 6:11-13) రోజురోజుకి భూమ్మీద హింస పెరిగిపోతుంది అనడానికి రుజువులు మీరు కూడా గమనించే ఉంటారు. అంతేకాదు, చరిత్రలో మొదటిసారిగా మొత్తం మానవజాతినే లేకుండా చేసి, భూమిని నాశనం చేసే శక్తి ఇప్పుడు మనిషి చేతిలో ఉంది. అలా చేయడానికి కావాల్సిన ఆయుధాలు ఉన్నాయి. భూమి మరో విధంగా కూడా పాడౌతుంది. భూమ్మీద జీవానికి కావాల్సినవి అంటే మనం పీల్చుకునే గాలి, జంతు, వృక్ష సంపద, సముద్రాలు వంటివన్నీ మనుషుల నిర్లక్ష్యంవల్ల అస్తవ్యస్తం అయిపోతున్నాయి.

ఒకసారి ఆలోచించండి, ఒక వందేళ్ల క్రితం మొత్తం మానవ జాతిని నాశనం చేసే శక్తి మనిషికి ఉందా? కానీ ఇప్పుడు ఆ శక్తితో భయంకరమైన ఆయుధాలను సమకూర్చుకుంటున్నాడు, పర్యావరణాన్ని నాశనం చేస్తున్నాడు. ఇప్పుడు టెక్నాలజీ ఎంతో వేగంగా పరుగులు తీస్తోంది కానీ టెక్నాలజీ వల్ల వచ్చే సమస్యలను, వాటిని అరికట్టే విధానాలను మనిషి అంత వేగంగా కనుక్కోలేకపోతున్నాడు. నిజానికి ఈ భూమి భవిష్యత్తు మనిషి చేతుల్లో లేదు. భూమ్మీద ప్రాణులు లేకుండాపోయే కాలం రాకముందే, భూమిని నాశనం చేసేవాళ్లను నాశనం చేస్తానని దేవుడు మాటిస్తున్నాడు.

4.ప్రపంచవ్యాప్త ప్రకటనా పని అంతానికి ముందు కనపడే సూచనలో భాగంగా ముందెప్పుడూ జరగని ఒక పెద్ద పని జరుగుతుంది. “ఈ రాజ్య సువార్త సకల జనములకు సాక్ష్యార్థమై లోకమందంతటను ప్రకటింపబడును; అటుతరువాత అంతము వచ్చును.” (మత్తయి 24:14) తరతరాలుగా మతాలు చేస్తున్న ప్రచారానికి ఈ పనికి చాలా తేడా ఉంది. అంత్యదినాల్లో, ఒక విషయాన్ని ఎక్కువగా చెప్తారు అదే “ఈ రాజ్య సువార్త.” ఈ వార్తను ఎక్కువగా చెప్తున్నది ఎవరో మీకు తెలుసా? కొందరు ఇలా చెప్తున్నట్టు అనిపించినా, కేవలం వాళ్లున్న ప్రాంతాల్లోనే ఈ పని చేస్తున్నారా లేదా “సకల జనములకు సాక్ష్యార్థమై లోకమందంతట” ఈ వార్తను వ్యాప్తి చేస్తున్నారా?



[image: ఇద్దరు యెహోవాసాక్షులు సముద్ర తీరలో ప్రకటిస్తూ ఒకతనికి బైబిలు వాక్య చూపిస్తున్నారు]

ప్రపంచవ్యాప్తంగా వందల భాషల్లో దేవుని రాజ్యం గురించి చెప్తున్నారు





www.jw.org వెబ్‌సైట్‌ “ఈ రాజ్య సువార్త” గురించే ఎక్కువగా చెప్తుంది. ఈ వెబ్‌సైట్‌లో 700కన్నా ఎక్కువ భాషల్లో రాజ్య వార్తకు సంబంధించిన సమాచారం చూడవచ్చు. రాజ్య సువార్త ప్రపంచంలో అందరికి తెలిసేలా చేస్తున్న వేరే ఏదైనా కార్యక్రమం మీకు తెలుసా? ఇంటర్నెట్‌ రావడానికి చాలా కాలం ముందునుండే దేవుని రాజ్యం గురించిన వార్తను అందరికీ చెప్పడానికి యెహోవాసాక్షులు చాలా కృషి చేశారు. ఈ విషయంలో వాళ్లు మంచి పేరు సంపాదించుకున్నారు. 1939 నుండి వచ్చిన ప్రతీ కావలికోట పత్రిక ముందు పేజీలో “యెహోవా రాజ్యాన్ని ప్రకటిస్తోంది” అనే పదాలు కనిపిస్తాయి. మతాల గురించిన ఒక పుస్తకం యెహోవాసాక్షులు చేసిన ప్రకటన పని గురించి “ఇంత ఎక్కువగా, ఇంత విస్తృతంగా ఇంక ఎవ్వరూ చేయలేదు” అని చెప్పింది. “అంతము” దేవుని రాజ్యం ద్వారా వస్తుంది అనే మంచివార్తను ఈ ప్రకటనా పని ముఖ్యంగా చెప్తుంది.






మానవ చరిత్రలో అత్యంత కీలకమైన సమయం


దేవుని వాక్యం చెప్పిన సూచనలన్నీ మీ జీవితకాలంలోనే జరుగుతున్నాయని మీరు గమనించారా? ఈ పత్రిక వందేళ్లకు పైగా, లోక సంఘటనల గురించి చెప్తూ, అంతం చాలా దగ్గర్లో ఉందనే రుజువులు సొంతగా తెలుసుకోవడానికి పాఠకులకు సహాయం చేసింది. అయితే వాస్తవాలు, గణాంకాలు పరిస్థితులు మారినప్పుడు మారతాయని లేదా మనుషులు వాటిని మార్చవచ్చని ఇలాంటి రుజువులను కొందరు కొట్టిపారేస్తారు. ముందులా కాకుండా ఇప్పుడు టెక్నాలజీ వల్ల లోకంలో జరిగేవన్నీ మనకు తెలిసిపోతున్నాయి. కాబట్టి పరిస్థితులు అంతకంతకు చెడిపోతున్నట్టు మనకు అనిపిస్తుందని వాళ్లంటారు. అయితే, మానవ చరిత్రలో ఒక కీలకమైన ఘట్టం ముగింపులో మనం ఇప్పుడు ఉన్నామని చెప్పడానికి ఎన్నో రుజువులు ఉన్నాయి.

ఈ భూమ్మీద పెద్దపెద్ద మార్పులు జరగబోతున్నాయని కొంతమంది నిపుణులు అంటున్నారు. ఉదాహరణకు, మానవజాతినే లేకుండా చేసే కొన్ని ప్రమాదాల గురించిన హెచ్చరికల్ని 2014లో బులెటిన్‌ ఆఫ్‌ ది అటామిక్‌ సైంటిస్ట్స్‌ అనే పత్రిక ఐక్య రాజ్య సమితి భద్రతా మండలికి చెప్పింది. ఆ విజ్ఞాన శాస్త్రజ్ఞులు ఇలా అన్నారు: “ఈ ప్రమాదాలన్నిటిని జాగ్రత్తగా పరిశీలించినప్పుడు టెక్నాలజీ వల్ల మానవజాతి లేకుండాపోయే అవకాశం చాలాచాలా ఎక్కువగా ఉందని తెలుస్తుంది.” మానవ చరిత్రలో కీలకమైన దశకు చేరుకున్నామని చాలామంది గట్టిగా నమ్ముతున్నారు. ఆ దశే ఈ లోకానికి చివరి రోజులని, అంతం దగ్గర్లో ఉందనే విషయంలో ఈ పత్రిక ప్రచురణకర్తలకు, పాఠకులకు ఏ సందేహం లేదు. కాని భవిష్యత్తు గురించి భయపడే బదులు జరగబోయేవాటి గురించి మీరు సంతోషించవచ్చు. ఎందుకు? ఎందుకంటే, మీరు అంతాన్ని తప్పించుకోవచ్చు! (w15-E 05/01)







యెహోవాసాక్షులు భూమి నాశనమౌతుందని చెప్తారా?


యెహోవాసాక్షులు అంతం గురించి చెప్పి భయపెట్టేవాళ్లు కాదు. బదులుగా, వందేళ్లకు పైగా భవిష్యత్తు గురించిన మంచి వార్తను చెప్తున్నారు. ఉదాహరణకు, 1958 లో వాళ్లు జరుపుకున్న సమావేశంలో, “దేవుడి రాజ్యం పరిపాలిస్తుంది—లోకాంతం సమీపంలో ఉందా?” అనే అంశంపై ఇచ్చిన ప్రసంగంలో ఇలా చెప్పారు: “దేవుని రాజ్యం భూమిని నాశనం చేయడానికి కాదుగాని, సాతాను లోకాన్ని నాశనం చేయడానికి వస్తుంది. దేవుని రాజ్యం ఈ భూమిని అగ్నితో నాశనం చేయడానికి కాదు గాని దేవుని చిత్తం భూమ్మీద, పరలోకంలో జరిగించడానికి వస్తుంది. అందుకే, దేవుడు సృష్టించిన భూమి నిలిచి ఉండాలి, అది ఎప్పటికీ నిలిచి ఉండేలా ఆయన చూసుకుంటాడు.”







^ (2 తిమో. 3:1-4) అయితే ఈ విషయం తెలుసుకో. చివరి రోజుల్లో ప్రమాదకరమైన, కష్టమైన కాలాలు వస్తాయి. 2 ఎందుకంటే ఇలాంటి మనుషులు ఉంటారు: తమను తాము ప్రేమించుకునేవాళ్లు,* డబ్బును ప్రేమించేవాళ్లు, గొప్పలు చెప్పుకునేవాళ్లు, గర్విష్ఠులు, దూషించేవాళ్లు, తల్లిదండ్రులకు లోబడనివాళ్లు, కృతజ్ఞత లేనివాళ్లు, విశ్వసనీయంగా ఉండనివాళ్లు, 3 మమకారం లేనివాళ్లు, మొండివాళ్లు,* లేనిపోనివి కల్పించి చెప్పేవాళ్లు, ఆత్మనిగ్రహం లేనివాళ్లు, క్రూరులు, మంచిని ప్రేమించనివాళ్లు, 4 నమ్మకద్రోహులు, మూర్ఖులు,* గర్వంతో ఉబ్బిపోయేవాళ్లు, దేవుణ్ణి కాకుండా సుఖాల్ని ప్రేమించేవాళ్లు,

లేదా “స్వార్థపరులు.”
లేదా “ఇతరులతో సమ్మతించడానికి ఇష్టపడనివాళ్లు.”
లేదా “తలబిరుసుగా ప్రవర్తించేవాళ్లు.”


^ (ప్రక. 11:18) దేశాలు ఆగ్రహించినందువల్ల నీకు ఆగ్రహం వచ్చింది. చనిపోయినవాళ్లు తీర్పుపొందడానికి; నీ దాసులైన ప్రవక్తలకు, పవిత్రులకు, సామాన్యులే గానీ గొప్పవాళ్లే గానీ నీ పేరుకు భయపడేవాళ్లకు ప్రతిఫలం ఇవ్వడానికి; భూమిని నాశనం చేస్తున్న వాళ్లను నాశనం చేయడానికి నిర్ణయించిన సమయం వచ్చింది.”



^ (ఆది. 6:11-13) అయితే సత్యదేవుని దృష్టిలో భూమి పాడైపోయింది, అది దౌర్జన్యంతో నిండిపోయింది. 12 అవును, దేవుడు భూమిని చూసినప్పుడు అది పాడైపోయి ఉంది; భూమ్మీద ఉన్న ప్రజలందరూ చాలా  చెడిపోయారు. 13 ఆ తర్వాత దేవుడు నోవహుతో ఇలా అన్నాడు: “నేను మనుషులందర్నీ తుడిచిపెట్టాలని నిర్ణయించుకున్నాను. ఎందుకంటే వాళ్ల వల్ల భూమి దౌర్జన్యంతో నిండిపోయింది. కాబట్టి వాళ్లను, వాళ్లతోపాటు భూమిని నాశనం చేస్తాను.



^ (మత్త. 24:14) అన్నిదేశాల ప్రజలకు సాక్ష్యంగా ఉండేలా,* ఈ రాజ్య సువార్త భూమంతటా ప్రకటించబడుతుంది. ఆ తర్వాత అంతం వస్తుంది.

లేదా “అన్నిదేశాల ప్రజలు వినేలా.”









[image: ఒకామెతో బైబిలు నుడి మాట్లాడుతున్న యెహోవాసాక్షి]



పత్రిక ముఖ్యాంశం|లోకాంతం దగ్గర్లో ఉందా?

అంతాన్ని చాలామంది తప్పించుకుంటారు మీరూ తప్పించుకోవచ్చు





అంతం వచ్చినప్పుడు నాశనం జరుగుతుందని దేవుడు చెప్తున్నాడు. “లోకారంభము నుండి ఇప్పటివరకును అట్టి శ్రమ కలుగలేదు . . . ఆ దినములు తక్కువ చేయబడక పోయినయెడల ఏ శరీరియు తప్పించుకొనడు.” (మత్తయి 24:21, 22) చాలామంది తప్పించుకుంటారని దేవుడు మాటిస్తున్నాడు: “లోకము . . . గతించిపోవుచున్నవి గాని, దేవుని చిత్తమును జరిగించువాడు నిరంతరమును నిలుచును.”—1 యోహాను 2:17.

లోకాంతాన్ని తప్పించుకుని నిరంతరం జీవించాలంటే మీరేమి చేయాలి? ఆహారం, ఇతర అవసరమైన వస్తువులను కూడపెట్టుకోవాలా? కాదుగానీ, మనం ఆధ్యాత్మిక విషయాలపై మనసు పెట్టాలని దేవుడు చెప్తున్నాడు. “ఇవన్నియు ఇట్లు లయమైపోవునవి గనుక . . . దేవుని దినపు రాకడకొరకు కనిపెట్టుచు, దానిని ఆశతో అపేక్షించుచు, మీరు పరిశుద్ధమైన ప్రవర్తనతోను భక్తితోను ఎంతో జాగ్రత్తగలవారై యుండవలెను.” (2 పేతురు 3:10-12) ఇక్కడ “ఇవన్నియు” అంటే ఏమిటో పేతురు పుస్తకంలోని ముందున్న మాటలను చూస్తే మనకు అర్థమౌతుంది. అవి ఈ చెడిపోయిన లోక ప్రభుత్వాలు, దేవున్ని వద్దని ఈ లోక ప్రభుత్వాలకు మద్దతిస్తున్న వాళ్లు. వాళ్లు లయమైపోతారు లేదా అంతమౌతారు. కాబట్టి, ఏవేవో వస్తువులు కూడపెట్టుకున్నంత మాత్రాన అంతాన్ని తప్పించుకోలేము.

మన ప్రాణాలను కాపాడుకోవాలంటే యెహోవా దేవుని పట్ల భక్తితో ఉంటూ, ఆయనకు నచ్చిన విధంగా ప్రవర్తించడం నేర్చుకోవాలి. (జెఫన్యా 2:3) మనం ఇప్పుడు చాలా ప్రాముఖ్యమైన కాలంలో జీవిస్తున్నామనే సూచనలు చాలా స్పష్టంగా ఉన్నాయి. ఇప్పుడు చాలామంది ప్రజలు ఈ సూచనలను చూసీచూడనట్టు వదిలేస్తున్నారు. మనం వాళ్లలా కాకుండా “దేవుని దినపు రాకడ” కోసం కనిపెట్టుకుంటూ ఉందాం. మీకిష్టమైతే, రాబోయే అంతాన్ని తప్పించుకోవడానికి ఏమి చేయాలో యెహోవాసాక్షులు దేవుని వాక్యం నుండి మీకు చూపిస్తారు. ▪ (w15-E 05/01)









^ (మత్త. 24:21, 22) ఎందుకంటే, అప్పుడు మహాశ్రమ వస్తుంది. లోకం పుట్టిన దగ్గర నుండి ఇప్పటివరకు అలాంటి శ్రమ రాలేదు, మళ్లీ రాదు కూడా. 22 నిజానికి, ఆ రోజులు తగ్గించబడకపోతే ఒక్కరు కూడా తప్పించుకోలేరు; అయితే, ఎంచుకోబడినవాళ్ల కోసం ఆ  రోజులు  తగ్గించబడతాయి.



^ (1 యోహా. 2:17) అంతేకాదు లోకం, దాని ఆశ నాశనం కాబోతున్నాయి, అయితే దేవుని ఇష్టాన్ని చేసే వ్యక్తి నిరంతరం జీవిస్తాడు.



^ (2 పేతు. 3:10-12) అయితే, యెహోవా* రోజు దొంగలా వస్తుంది. అప్పుడు ఆకాశం గర్జన శబ్దంతో వేగంగా గతించిపోతుంది; ఆకాశంలోనివి, భూమిలోనివి తీవ్రమైన వేడి వల్ల కరిగిపోతాయి; భూమి, దానిమీద జరిగే పనులు బట్టబయలౌతాయి. 11 ఇవన్నీ ఇలా నాశనమైపోతాయి కాబట్టి మీరు ఎలాంటి వ్యక్తులుగా ఉండాలో ఆలోచించండి. మీరు పవిత్రంగా నడుచుకుంటూ, దైవభక్తిగల పనులు చేస్తూ ఉండాలి. 12 అలాగే యెహోవా* రోజు కోసం* ఎదురుచూస్తూ,* దాన్ని ఎప్పుడూ మనసులో ఉంచుకుని జీవించాలి. ఆ సమయంలో ఆకాశం మంటల్లో కాలిపోతుంది; ఆకాశంలోనివి, భూమిలోనివి తీవ్రమైన వేడికి కరిగిపోతాయి.

అనుబంధం A5 చూడండి.
అనుబంధం A5 చూడండి.
అక్ష., “రోజు ప్రత్యక్షత కోసం.”
లేదా “బాగా కోరుకుంటూ.” అక్ష., “త్వరపెడుతూ.”


^ (జెఫ. 2:3) భూమ్మీదున్న సాత్వికులారా,* ఆయన నీతియుక్తమైన శాసనాల్ని* పాటిస్తున్న ప్రజలారా, మీరంతా యెహోవాను వెదకండి. నీతిని వెదకండి, సాత్వికాన్ని* వెదకండి. అలాచేస్తే, యెహోవా ఉగ్రత రోజున బహుశా* మీరు దాచబడతారు.

లేదా “వినయస్థులారా.”
అక్ష., “ఆయన తీర్పును.”
లేదా “వినయాన్ని.”
లేదా “ఒకవేళ.”







మీకిది తెలుసా?




బైబిల్లో ఉన్నవి నమ్మడానికి పురావస్తుశాస్త్ర ఆధారాలు ఉన్నాయా?




[image: అష్షూరు రాజు సను II రాతి చిత్ర]

యెషయా 20:1లో ఉన్న అష్షూరు రాజు సర్గోను II





బైబిల్లో హీబ్రూ భాషలో ఉన్న పుస్తకాల్లోని (చాలామంది ఆ పుస్తకాలను పాత నిబంధన అంటారు) “దాదాపు 50మంది,” ఒకప్పుడు నిజంగా ఉన్నారు అనడానికి ఆధారాలు దొరికాయి అని బిబ్లికల్‌ ఆర్కియాలజీ రివ్యూ పత్రికలో వచ్చిన ఒక ఆర్టికల్‌ చెప్పింది. వాళ్లలో యూదా, ఇశ్రాయేలు దేశాల రాజులు 14 మంది ఉన్నారు. అందరికీ బాగా తెలిసిన దావీదు, హిజ్కియా రాజులతో పాటు అంతగా తెలియని మెనహేము, పెకహు రాజులు కూడా వాళ్లలో ఉన్నారు. అంతేకాదు ఐదుగురు ఈజిప్టు ఫరోలు ఇంకా అష్షూరు, బబులోను, మోయాబు, పర్షియా, సిరియా దేశాల 19 మంది రాజులు కూడా ఉన్నారు. కేవలం రాజులే కాదు ప్రధాన యాజకులు, ఒక శాస్త్రి, ఇతర అధికారులు కూడా ఆ 50 మందిలో ఉన్నారు.

వాళ్లందరూ ఒకప్పుడు నిజంగా ఉన్నారని చాలామంది పురావస్తు శాస్త్రవేత్తలు ఒప్పుకున్నట్లు ఆ ఆర్టికల్‌ చెప్పింది. అలాగే, బైబిల్లో గ్రీకు భాషలో ఉన్న పుస్తకాల్లోని (చాలామంది ఆ పుస్తకాలను కొత్త నిబంధన అంటారు) చాలామంది కూడా ఒకప్పుడు నిజంగా ఉన్నారనడానికి ఆధారాలు ఉన్నాయి. ఉదాహరణకు హేరోదు, పొంతి పిలాతు, తిబెరి, కయప, సెర్గి పౌలు వంటివాళ్లు. ▪  (w15-E 05/01)






బైబిలు ప్రాంతాల్లో సింహాలు ఎప్పుడు కనుమరుగయ్యాయి?




[image: మెరిసే ఇటుకల గోడపై సిహ బొమ్మ]

పురాతన బబులోనులో ఉన్న మెరిసే ఇటుకల గోడ





బైబిల్లో ఇశ్రాయేలు, పాలస్తీనా, ఆ చుట్టుపక్కల ప్రాంతాల గురించి ఉంది. ఆ దేశ అడవుల్లో ఇప్పుడు సింహాలు ఎక్కడా లేవు. కానీ, బైబిల్లో సింహాల గురించి దాదాపు 150 సార్లు ఉంది. అంటే అవి బైబిలు రచయితలకు బాగా తెలుసుండాలి. బైబిల్లో కొన్ని విషయాలను సింహాలతో పోలుస్తూ చెప్పారు. అయితే కొందరికి సింహాలు ఎదురుపడిన సందర్భాలు కూడా బైబిల్లో ఉన్నాయి. సమ్సోను, దావీదు, బెనాయా సింహాలను చంపారు. (న్యాయాధిపతులు 14:5, 6; 1 సమూయేలు 17:34, 35; 2 సమూయేలు 23:20) సింహాలు కూడా కొందరిని చంపాయని బైబిల్లో ఉంది.—1 రాజులు 13:24; 2 రాజులు 17:25.

పురాతన కాలంలో బైబిలు ప్రాంతాల్లో సింహాలకు భయపడేవాళ్లు, వాటిని గౌరవించేవాళ్లు. కొంతమంది వాళ్ల గోడలను సింహాల బొమ్మలతో అలంకరించేవాళ్లు, లేదా గోడలపై సింహాల బొమ్మలను వేసుకునేవాళ్లు. బబులోను రాజులు ఊరేగింపుగా వెళ్లిన దారిలో కూడా మెరిసే ఇటుక గోడలపై సింహం బొమ్మలున్నాయి.

12వ శతాబ్దం చివర్లో క్రూసేడర్లు (మతం కోసం యుద్ధాలు చేసిన క్రైస్తవులు) పాలస్తీనా ప్రాంతంలో సింహాలను వేటాడినట్లు నివేదికలు ఉన్నాయి. 1300వ సంవత్సరం తర్వాత ఆ ప్రాంతంలో సింహాలు అంతరించిపోయి ఉండవచ్చు. అయితే మెసొపొతమియ, సిరియాలో 19వ శతాబ్దం వరకు; ఇరాన్‌, ఇరాక్‌లో 1950 వరకు సింహాలు ఉన్నట్లు నివేదికలు ఉన్నాయి.▪ (w15-E 05/01)









^ (యెష. 20:1-6) అష్షూరు రాజైన సర్గోను తర్తానును* అష్డోదుకు పంపించిన సంవత్సరంలో అతను అష్డోదు మీద యుద్ధం చేసి, దాన్ని చెరపట్టాడు. 2 ఆ సమయంలో, యెహోవా ఆమోజు కుమారుడైన యెషయా ద్వారా మాట్లాడుతూ ఇలా చెప్పాడు: “నువ్వు వెళ్లి, నీ నడుం మీదున్న గోనెపట్టను, నీ కాళ్లకున్న చెప్పుల్ని తీసేయి.” కాబట్టి అతను వాటిని తీసేసి బట్టలు లేకుండా,* వట్టికాళ్లతో  తిరిగాడు. 3 తర్వాత యెహోవా ఇలా అన్నాడు: “నా సేవకుడైన యెషయా ఐగుప్తుకు, ఇతియోపియాకు సూచనగా, హెచ్చరికగా మూడు సంవత్సరాల పాటు బట్టలు లేకుండా, వట్టికాళ్లతో నడిచినట్టే, 4 అష్షూరు రాజు కూడా చెరపట్టబడిన ఐగుప్తీయుల్ని, ఇతియోపియా ఖైదీలను, అంటే వాళ్లలోని అబ్బాయిల్ని, ముసలివాళ్లను బట్టలు లేకుండా, వట్టికాళ్లతో, పిరుదులు కనిపించేలా నడిపించుకుంటూ తీసుకెళ్తాడు. అవును ఐగుప్తు అవమానాలపాలు అవుతుంది. 5 వాళ్లు భయపడిపోతారు; తమ నిరీక్షణయైన ఇతియోపియాను బట్టి, తమ గర్వకారణమైన ఐగుప్తును* బట్టి సిగ్గుపడతారు. 6 ఆ రోజు ఈ సముద్రతీర ప్రాంతంలో నివసించే ప్రజలు ఇలా అనుకుంటారు: ‘మనం ఆశపెట్టుకున్న దానికి ఏమైందో చూడండి! సహాయం కోసం, అష్షూరు రాజు నుండి రక్షణ కోసం మనం దేని దగ్గరికైతే పారిపోయామో దానికి ఏమైందో చూడండి! ఇప్పుడు మనం ఎలా తప్పించుకుంటాం?’ ”

లేదా “సైన్యాధికారిని.”
లేదా “చాలీచాలని బట్టలతో.”
లేదా “దేని సౌందర్యాన్ని చూసి ముగ్ధులయ్యారో ఆ ఐగుప్తును.”


^  (న్యాయ 14:5, 6) సమ్సోను తన తల్లిదండ్రులతో కలిసి తిమ్నాకు వెళ్లాడు. అతను తిమ్నా ద్రాక్షతోటల దగ్గరికి వచ్చేసరికి, ఇదిగో! ఒక కొదమ సింహం గర్జిస్తూ అతనికి ఎదురొచ్చింది. 6 అప్పుడు యెహోవా పవిత్రశక్తి అతన్ని శక్తిమంతుణ్ణి చేయడంతో ఒక వ్యక్తి వట్టిచేతులతో మేకపిల్లను రెండుగా చీల్చినట్టు సమ్సోను ఆ సింహాన్ని రెండుగా చీల్చేశాడు. అయితే తాను చేసినదాని గురించి అతను తన తండ్రికి గానీ తల్లికి గానీ చెప్పలేదు.



^  (1 సమూ. 17:34, 35) అప్పుడు దావీదు సౌలుతో ఇలా అన్నాడు: “నీ సేవకుడినైన నేను నా తండ్రి మందను కాస్తున్నప్పుడు ఒకసారి సింహం, ఇంకోసారి ఎలుగుబంటి వచ్చి మంద నుండి ఒక గొర్రెను ఎత్తుకెళ్లాయి. 35 నేను వాటి వెంటబడి, వాటిని కొట్టి, వాటి నోటి నుండి గొర్రెను రక్షించాను. అవి నా మీదికి లేచినప్పుడు, నేను వాటి దవడ పట్టుకొని వాటిని కొట్టి చంపాను.



^  (2 సమూ. 23:20) యెహోయాదా కుమారుడైన బెనాయా ఎంతో ధైర్యం గలవాడు.* అతను కబ్సెయేలులో ఎన్నో సాహస కార్యాలు చేశాడు. అతను మోయాబుకు చెందిన అరీయేలు ఇద్దరు కుమారుల్ని చంపాడు. మంచు కురుస్తున్న ఒకరోజు అతను నీటి గుంటలోకి దిగి ఒక సింహాన్ని చంపాడు.

అక్ష., “వీరుని కుమారుడు.”


^  (1 రాజు. 13:24) అప్పుడు అతను తన దారిన వెళ్లిపోయాడు, అయితే దారిలో ఒక సింహం ఎదురొచ్చి అతన్ని చంపింది. అతని మృతదేహం దారిలో పడివుంది; దాని పక్కన గాడిద నిలబడివుంది. సింహం కూడా మృతదేహం పక్కనే నిలబడివుంది.



^  (2 రాజు. 17:25) వాళ్లు అక్కడ నివసించడం మొదలుపెట్టినప్పుడు యెహోవాను ఆరాధించలేదు.* అందుకే యెహోవా వాళ్ల మధ్యకు సింహాల్ని పంపించాడు, అవి వాళ్లలో కొంతమందిని చంపాయి.

లేదా “యెహోవాకు భయపడలేదు.”









[image: నార్మాన్‌ పెల్ట్యే, ఆయన భార్య]



బైబిలు జీవితాలను మారుస్తుంది

యెహోవా దయ చూపించే, క్షమించే దేవుడని తెలుసుకున్నాను

నార్మాన్‌ పెల్ట్‌యే చెప్పినది


	పుట్టిన సంవత్సరం: 1954



	దేశం : కెనడా



	ఒకప్పుడు : మోసాలు చేసేవాడిని, జూదం ఆడేవాడిని











[image:  నార్మాన్‌ పెల్ట్యే, ఒకప్పడు]



నా గతం:

 మాంట్రియల్‌ నగరంలో ఉద్యోగాలు, వ్యాపారాలు అంతగా లేని ఒక ప్రాంతంలో నేను జీవించాను. నేను ఆరు నెలల బాబుగా ఉన్నప్పుడే మా నాన్న చనిపోయారు. దానితో ఇంటి బాధ్యతంతా అమ్మమీదే పడింది. ఎనిమిది మంది పిల్లల్లో నేనే చిన్నవాన్ని.

మత్తుమందులు, జూదం, హింస వంటివాటి మధ్య నా బాల్యం గడిచింది. నేరాలు చేసే వాళ్ల మధ్య పెరిగాను. పదేళ్లు వచ్చేసరికి వేశ్యలకు, వడ్డీ వ్యాపారులకు చిన్నచిన్న పనులు చేయడం మొదలుపెట్టాను. అబద్ధాలు చెప్తూ, ప్రజల్ని మోసం చేస్తూ ఆనందించేవాన్ని. ఆ ఆనందం ఒక మత్తుమందులా ఉండేది.

14 ఏళ్లు వచ్చేసరికే కొత్తకొత్త పద్ధతుల్లో ప్రజల్ని మోసం చేయడంలో ఆరితేరాను. ఉదాహరణకు, బంగారు పూత పూసిన వాచీలు, బ్రేస్‌లెట్‌లు, ఉంగరాలు ఎక్కువ సంఖ్యలో కొని వాటికి ఏదో ఒక సంస్థ పేరుతో 14 క్యారెట్ల బంగారం అని ముద్ర వేసి వాటిని వీధుల్లో, షాపింగ్‌ సెంటర్ల పార్కింగ్‌ స్థలాల్లో అమ్మేవాన్ని. సులభంగా డబ్బులు సంపాదించడం నచ్చి, దాని గురించే ఆలోచించేవాన్ని. ఒకసారైతే, ఒకేరోజు ఐదు లక్షల రూపాయలు సంపాదించాను.

15 ఏళ్లప్పుడు బాల నేరస్తులను సరిదిద్దే స్కూల్‌ నుండి నన్ను బయటకు పంపించేశారు. దానితో ఇక ఉండడానికి చోటు లేకుండా పోయింది. వీధుల్లో, పార్కుల్లో లేదా ఎవరైనా తెలిసిన వాళ్ల ఇంట్లో పడుకున్నాను.

నేను చేసే మోసాల వల్ల పోలీసులు నన్ను చాలాసార్లు ప్రశ్నించారు. అయితే దొంగతనం చేసిన వస్తువుల్ని అమ్మట్లేదు కాబట్టి జైలుకు పంపలేదు. కానీ, వేరేవాళ్ల పేరుతో మోసం చేసినందుకు, పర్మిట్‌ లేకుండా అమ్ముతున్నందుకు పెద్దపెద్ద జరిమానాలు కట్టాను. ఎవరికీ భయపడకుండా, వడ్డీ వ్యాపారుల తరఫున డబ్బులు వసూలు చేశాను. ఆ పని చాలా ప్రమాదకరమైనది. కాబట్టి, కొన్నిసార్లు గన్ను పెట్టుకుని తిరిగాను. కొన్నిసార్లు నేరాలు చేసే ముఠాలతో కూడా పనిచేశాను.






బైబిలు నా జీవితాన్ని ఎలా మార్చిందంటే . . .

 17 ఏళ్లప్పుడు నేను మొదటిసారిగా బైబిలు గురించి తెలుసుకున్నాను. నేను నా స్నేహితురాలితో కలిసి ఉంటున్నప్పుడు ఆమె యెహోవాసాక్షుల దగ్గర బైబిలు గురించి నేర్చుకోవడం మొదలుపెట్టింది. చెడు పనుల విషయంలో బైబిలు కట్టుబాట్లు నచ్చక ఆమెను విడిచిపెట్టి, నేను డేటింగ్‌ చేస్తున్న మరో అమ్మాయితో ఉండడానికి వెళ్లిపోయాను.

అయితే ఈ అమ్మాయి కూడా యెహోవాసాక్షుల దగ్గర బైబిలు గురించి నేర్చుకోవడం మొదలు పెట్టడంతో నా జీవితం మలుపు తిరిగింది. ఆమె చాలా మార్పులు చేసుకుంది. ఆమె ఇంకా శాంతంగా, సహనంగా మారడం నన్ను ఆకట్టుకుంది. యెహోవాసాక్షుల రాజ్యమందిరానికి ఆహ్వానించినప్పుడు నేను వెళ్లాను. చాలా పద్ధతి గల, దయ గల ప్రజలు అక్కడ నాతో మాట్లాడారు. నేను చూసిన లోకానికి, వాళ్లకు అసలు పోలికే లేదు! నా కుటుంబం నన్ను పట్టించుకోలేదు; చిన్నప్పుడు ప్రేమ, ఆప్యాయత అంటే ఏంటో నాకు తెలియదు. యెహోవాసాక్షులు నాపై చూపించిన ప్రేమ మరవలేనిది. నిజంగా, అలాంటి ప్రేమ కోసమే నేను తపించాను. నాకు బైబిలు గురించి నేర్పిస్తామని వాళ్లు అన్నప్పుడు, వెంటనే ఒప్పుకున్నాను.

బైబిలు నుండి నేర్చుకున్న విషయాలే నా ప్రాణాలు కాపాడాయి. జూదం ఆడి దాదాపు 25 లక్షల అప్పు చేశాను. దాన్ని తీర్చడానికి, ఇద్దరితో కలిసి బ్యాంకు దోపిడీకి ప్లాన్‌ చేశాను. అయితే నేను అలా చేయకూడదని నిర్ణయించుకున్నాను. అది చాలా మంచిదైంది! మిగతా ఇద్దరు మాత్రం ఆ దొంగతనానికి వెళ్లారు. వాళ్లలో ఒకరిని అరెస్ట్‌ చేశారు, ఇంకొకరిని చంపేశారు.

బైబిలు గురించి నేర్చుకుంటున్నప్పుడు, నేను చాలా మార్పులు చేసుకోవాలని నాకు అర్థమైంది. ఉదాహరణకు, 1 కొరింథీయులు 6:10లో “దొంగలైనను లోభులైనను త్రాగుబోతులైనను దూషకులైనను దోచుకొనువారైనను దేవుని రాజ్యమునకు వారసులు కానేరరు” అని చదివాను. నా పరిస్థితి ఎంత ఘోరంగా ఉందో అర్థమై కన్నీళ్లు పెట్టుకున్నాను. నన్ను నేను చాలా మార్చుకోవాలని అర్థమైంది. (రోమీయులు 12:2) నేను చాలా క్రూరున్ని, కోపిష్ఠిని. నా జీవితమంతా అబద్ధాలే.

అయితే, యెహోవా దయగలవాడని, క్షమించే మనసున్నవాడని నేను బైబిలు నుండి తెలుసుకున్నాను. (యెషయా 1:18) నా పాత జీవితాన్ని విడిచిపెట్టడానికి సహాయం చేయమని ప్రార్థనలో దేవున్ని బతిమాలాను. ఆయన సహాయంతో మెల్లమెల్లగా మారాను. నేను కలిసివుంటున్న అమ్మాయితో నా పెళ్లిని రిజిస్టరు చేసుకోవడం ఒక ముఖ్యమైన మార్పు.

బైబిలు సూత్రాలు పాటించడం వల్లే నేను ఈరోజు ప్రాణాలతో ఉన్నాను



అప్పుడు నాకు 24 ఏళ్లు. మాకు ముగ్గురు పిల్లలున్నారు. ఇప్పుడు నిజాయితీగా పనిచేయడానికి నాకు ఒక ఉద్యోగం కావాలి. నాకు పెద్దగా చదువులేదు, నన్ను ఉద్యోగంలో చేర్చుకోమని చెప్పేవాళ్లు ఎవరూ లేరు. యెహోవాకు మళ్లీ బలంగా ప్రార్థించి ఉద్యోగం వెతకడం కోసం వెళ్లాను. నా జీవితాన్ని మార్చుకుని, నిజాయితీగా పనిచేయాలి అనుకుంటున్నానని ఉద్యోగం ఇచ్చేవాళ్లతో చెప్పాను. బైబిలు గురించి నేర్చుకుంటున్నానని, మంచి పౌరున్ని కావాలనుకుంటున్నానని కూడా కొన్నిసార్లు చెప్పాను. ఎవరూ నన్ను ఉద్యోగంలోకి తీసుకోలేదు. చివరిగా, ఒక ఇంటర్వ్యూలో నా గతం మొత్తం వివరించాక, ఇంటర్వ్యూ చేస్తున్నతను ఇలా అన్నాడు: “ఎందుకో తెలీదు కానీ, నీకు ఉద్యోగం ఇవ్వాలి అనిపిస్తుంది.” అది నా ప్రార్థనలకు వచ్చిన జవాబని నమ్మాను. కొంతకాలానికి నేను, నా భార్య బాప్తిస్మం తీసుకుని యెహోవాసాక్షులం అయ్యాం.








[image:  నార్మాన్‌ పెల్ట్యే, ఇప్పడు]



నేనెలా ప్రయోజనం పొందానంటే . . .

 బైబిలు సూత్రాలను పాటిస్తూ, క్రీస్తును అనుసరిస్తూ జీవిస్తున్నందు వల్లే నేను ఈ రోజు ప్రాణాలతో ఉన్నాను. నాకు ఒక చక్కని కుటుంబం ఉంది. యెహోవా నన్ను క్షమించాడని నమ్ముతున్నాను, దానివల్ల మంచి మనస్సాక్షిని పొందాను.

గత 14 సంవత్సరాలుగా నేను ప్రతీనెల 70 గంటలు ప్రకటనా పని చేస్తూ బైబిలు చెప్తున్నదేంటో తెలుసుకునేలా తోటివాళ్లకు సాయం చేస్తున్నాను. ఈ మధ్యే నా భార్య కూడా నాతో కలిసి 70 గంటలు చేయడం మొదలుపెట్టింది. గడిచిన 30 ఏళ్లలో నా తోటి ఉద్యోగులు 22 మందికి యెహోవా ఆరాధకులయ్యేలా సాయం చేయడం నాకెంతో సంతోషాన్నిచ్చింది. ఇప్పటికీ నేను షాపింగ్‌ సెంటర్‌లకు వెళ్తున్నాను, కానీ ఒకప్పటిలా ప్రజల్ని మోసం చేయడానికి కాదు. అక్కడికి వెళ్లినప్పుడు నా నమ్మకాల్ని ఇతరులతో చెప్తుంటాను. మోసాలు చేసేవాళ్లు ఉండని కొత్తలోకం రాబోతుంది అనే మంచి వార్తను వాళ్లకు చెప్పాలని కోరుకుంటున్నాను.—కీర్తన 37:10, 11. ▪ (w15-E 05/01)









^ (1 కొరిం. 6:1-20) మీ మధ్య తగాదా వచ్చినప్పుడు మీరు పవిత్రుల ముందుకు కాకుండా న్యాయస్థానంలో అవిశ్వాసుల ముందుకు వెళ్లే సాహసం ఎందుకు చేస్తున్నారు? 2 పవిత్రులు లోకానికి తీర్పుతీరుస్తారని మీకు తెలీదా? లోకానికే తీర్పుతీర్చబోయే మీరు, చిన్నచిన్న విషయాల్లో తీర్పుతీర్చలేరా? 3 మనం దేవదూతలకు తీర్పుతీరుస్తామని మీకు తెలీదా? అలాంటిది, ఈ జీవితానికి సంబంధించిన విషయాల్లో తీర్పుతీర్చలేమా? 4 మరి ఈ జీవితానికి సంబంధించిన విషయాల్లో తీర్పుతీర్చాల్సి వస్తే, మీరు బయటివాళ్లను న్యాయమూర్తులుగా ఎంచుకుంటారా? 5 మీకు సిగ్గు రావాలని నేను ఇలా మాట్లాడుతున్నాను. సహోదరుల మధ్య తీర్పుతీర్చేంత తెలివిగలవాళ్లు మీలో ఒక్కరు కూడా లేరా? 6 ఒక సహోదరుడు మరో సహోదరునితో తగాదా పరిష్కరించుకోవడానికి న్యాయస్థానానికి వెళ్తున్నాడు, అదీ అవిశ్వాసుల దగ్గరికి! 7 సహోదరులు తీర్పు కోసం న్యాయస్థానానికి వెళ్తున్నారంటే, నిజంగా అది మీకు సిగ్గుచేటు. దానికన్నా మీరే అన్యాయాన్ని సహించడం నయం కాదా? మీరే మోసాన్ని సహించడం మంచిది కాదా? 8 కానీ మీరే అన్యాయం చేస్తున్నారు, మీరే మోసం  చేస్తున్నారు.  అదీ  మీ  సహోదరులకు! 9 అన్యాయస్థులు* దేవుని రాజ్యానికి వారసులు అవ్వరని మీకు తెలీదా? మోసపోకండి.* లైంగిక పాపం* చేసేవాళ్లు, విగ్రహాల్ని పూజించేవాళ్లు, వ్యభిచారులు, ఆడంగివాళ్లు,* స్వలింగ సంపర్కులైన పురుషులు, 10 దొంగలు, అత్యాశపరులు, తాగుబోతులు, తిట్టేవాళ్లు,* దోచుకునేవాళ్లు దేవుని రాజ్యానికి వారసులు అవ్వరు. 11 మీలో కొందరు ఒకప్పుడు అలాంటివాళ్లే. కానీ దేవుడు మిమ్మల్ని శుభ్రం చేసి, పవిత్రపర్చాడు, ప్రభువైన యేసుక్రీస్తు పేరున తన పవిత్రశక్తితో నీతిమంతులుగా తీర్పు తీర్చాడు. 12 అన్నీ చేసే అధికారం నాకు ఉంది, కానీ అన్నీ ప్రయోజనకరమైనవి కావు. అన్నీ చేసే అధికారం నాకు ఉంది, కానీ నన్ను అదుపులో పెట్టుకునే అవకాశం దేనికీ ఇవ్వను. 13 ఆహారం ఉన్నది కడుపు కోసం, కడుపు ఉన్నది ఆహారం కోసం. అయితే దేవుడు ఆ రెండిటినీ నాశనం చేస్తాడు. శరీరం ఉన్నది లైంగిక పాపం* కోసం కాదు, ప్రభువు కోసం; శరీరానికి కావాల్సినవాటిని ప్రభువు ఇస్తాడు. 14 దేవుడు తన శక్తితో ప్రభువును బ్రతికించాడు, మనల్ని  కూడా  బ్రతికిస్తాడు. 15 మీ శరీరాలు క్రీస్తు అవయవాలని మీకు తెలీదా? మరైతే నేను క్రీస్తు శరీరంలోని అవయవాల్ని తీసి వేశ్య శరీరంలోని అవయవాలుగా చేయవచ్చా? అస్సలు చేయకూడదు! 16 వేశ్యతో లైంగిక సంబంధం పెట్టుకునే వ్యక్తి ఆమెతో ఒక్క శరీరం అవుతాడని మీకు తెలీదా? ఎందుకంటే, “వాళ్లిద్దరూ ఒక్క శరీరంగా ఉంటారు” అని దేవుడు అన్నాడు. 17 కానీ ఎవరైతే ప్రభువుతో ఐక్యం అవుతారో వాళ్ల మనసు ఆయన మనసుతో ఒక్కటౌతుంది. 18 లైంగిక పాపానికి* దూరంగా పారిపోండి! ఒక వ్యక్తి చేసే మిగతా పాపాలన్నీ శరీరంతో నేరుగా సంబంధం లేనివి; కానీ లైంగిక పాపం చేసేవాడు మాత్రం తన సొంత శరీరానికి వ్యతిరేకంగా పాపం చేస్తున్నాడు. 19 మీ శరీరం, దేవుడు మీకు ఇచ్చిన పవిత్రశక్తికి ఆలయమని మీకు తెలీదా? పైగా మీరు మీ సొంతం కాదు. 20 ఎందుకంటే దేవుడు మిమ్మల్ని ఎంతో ఖరీదు పెట్టి కొన్నాడు. కాబట్టి, మీ శరీరాన్ని దేవునికి మహిమ తెచ్చేలా  ఉపయోగించండి.

లేదా “దేవుని నీతి ప్రమాణాల్ని పాటించనివాళ్లు.”
లేదా “తప్పుదోవ పట్టకండి.”
పదకోశం చూడండి.
ఇది స్వలింగ సంపర్కంలో, స్త్రీ పాత్ర పోషించే మగవాళ్లను సూచిస్తుండవచ్చు.
లేదా “దూషించేవాళ్లు.”
గ్రీకులో పోర్నియా. పదకోశం చూడండి.
గ్రీకులో పోర్నియా. పదకోశం చూడండి.


^ (రోమా. 12:2) ఇకమీదట ఈ వ్యవస్థ* మిమ్మల్ని మలచనివ్వకండి. బదులుగా మీ ఆలోచనాతీరులో మార్పులు చేసుకుంటూ మీ వ్యక్తిత్వాన్ని మార్చుకోండి.* అలా మీరు మంచిది, ఆమోదయోగ్యమైనది, సంపూర్ణమైనది అయిన దేవుని ఇష్టాన్ని పరీక్షించి తెలుసుకోగలుగుతారు.

లేదా “యుగం.” పదకోశం చూడండి.
లేదా “రూపాంతరం చెందండి.”


^ (యెష. 1:18) “రండి, మన మధ్య ఉన్న వివాదాన్ని పరిష్కరించుకుందాం” అని యెహోవా అంటున్నాడు. “మీ పాపాలు రక్తంలా ఎర్రగా ఉన్నా, మంచు అంత తెల్లగా అవుతాయి; అవి ముదురు ఎరుపు రంగులో ఉన్నా, ఉన్ని అంత తెల్లగా అవుతాయి.



^ (కీర్త. 37:10, 11) కొంతకాలం తర్వాత దుష్టులు ఇక ఉండరు; ఒకప్పుడు వాళ్లు ఉన్న స్థలాన్ని నువ్వు వెదికినా వాళ్లు కనిపించరు. 11 అయితే సాత్వికులు భూమిని స్వాధీనం చేసుకుంటారు, వాళ్లు ఎంతో శాంతిని అనుభవిస్తూ చాలా సంతోషంగా ఉంటారు.
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వారి విశ్వాసాన్ని అనుసరించండి | యోసేపు

“నేను దేవుని స్థానమందున్నానా?”





యోసేపు సాయంకాలం తన తోటలో నిల్చుని ఉన్నట్లు ఊహించుకోండి. బహుశా ఆయన ఖర్జూరపు చెట్లను, పండ్ల చెట్లను, మొక్కలతో నిండి ఉన్న నీటి మడుగులను చూస్తుండవచ్చు. ప్రహరి గోడ అవతల ఉన్న ఫరో అంతఃపురాన్ని కూడా ఒక్క క్షణం చూసి ఉంటాడు. మధ్యమధ్యలో ఇంట్లో నుండి వచ్చే శబ్దాలు ఆయన చెవులకు వినపడుతున్నాయి. యోసేపు ఇద్దరి కొడుకుల్లో పెద్దవాడైన మనష్షే చిన్నవాడైన ఎఫ్రాయిముని ఆడిస్తూ నవ్విపిస్తుంటే, ఆ చేష్టలకు యోసేపు భార్య చిన్నగా నవ్వుతుంటుంది. లోపల ఏమి జరుగుతుందో ఊహించుకుని యోసేపు చిన్నగా నవ్వుకుంటాడు. యెహోవా ఆయనను ఆశీర్వదించాడని యోసేపుకు తెలుసు.

యోసేపు పెద్ద కొడుక్కి మనష్షే అనే పేరు పెట్టాడు. ఎందుకంటే ఆ పేరుకు మర్చిపోవుట అని అర్థం. (ఆదికాండము 41:51) కొన్ని సంవత్సరాల నుండి యోసేపును దేవుడు ఆశీర్వాదిస్తున్నాడు. వాటివల్ల ఇల్లు, అన్నదమ్ములు, తండ్రి గుర్తు వచ్చినప్పుడల్లా కలిగే బాధ కాస్త తగ్గింది. అతని అన్నలకు ఆయన మీదున్న ద్వేషం ఆయన జీవితాన్నే మార్చేసింది. వాళ్లు ఆయన్ని కొట్టారు, చంపేయాలనుకున్నారు, తర్వాత ఆయన్ని వర్తకులకు బానిసగా అమ్మేశారు. అప్పటినుండి ఆయన జీవితం ఒకదాని తర్వాత ఒకటిగా మలుపులు తిరిగింది. దాదాపు 12 సంవత్సరాలు బానిసత్వాన్ని, చెరసాల జీవితాన్ని అనుభవించాడు. కొంతకాలం చెరసాలలో ఇనుప సంకెళ్లతో కూడా ఉన్నాడు. కాని ఇప్పుడు ఈ స్థాయిలో ఉన్నాడు. ఆ గొప్ప ఐగుప్తు దేశంలో ఫరో తర్వాత యోసేపే ముఖ్య అధికారి.*

చాలా సంవత్సరాలనుండి యెహోవా చెప్పినవన్నీ జరగడాన్ని యోసేపు చూశాడు. యెహోవా చెప్పినట్లుగానే ఏడు సంవత్సరాలు ఐగుప్తులో పంట బాగా పండింది. అప్పుడు దేశంలో ఎక్కువ పండిన ధాన్యమంతటిని నిల్వచేసే పనిని యోసేపు చూసుకున్నాడు. ఆ సమయంలో ఆయన భార్య ఆసెనతు ఇద్దరు కొడుకులకు జన్మనిచ్చింది. అయినా యోసేపుకు ఎక్కడో దూరంలో ఉన్న తన ఇల్లు గుర్తుకువచ్చేది. ముఖ్యంగా తమ్ముడు బెన్యామీనును, తనెంతో ప్రేమించే తండ్రి యాకోబును గుర్తుచేసుకునేవాడు. వాళ్లు క్షేమంగా ఉన్నారో లేదో అని యోసేపు ఆలోచించేవాడు. ఆయన అన్నలు వాళ్ల క్రూరమైన పనులు మానుకున్నారో లేదో, కుటుంబాన్ని తిరిగి కలుసుకుంటాడో లేదో అని కూడా బహుశా ఆలోచించి ఉంటాడు.

మీ కుటుంబంలో కూడా కుళ్ళు, మోసం, పగ వల్ల ప్రశాంతత దెబ్బతిని ఉంటే మీరు కూడా యోసేపు లాంటి పరిస్థితిలో ఉన్నట్లే. ఆ కుటుంబాన్ని చూసుకుంటున్నప్పుడు యోసేపు చూపించిన విశ్వాసం నుండి మనమేమి నేర్చుకోవచ్చు?






‘యోసేపు దగ్గరకు వెళ్లండి’


యోసేపు రోజూ పనిలో తీరిక లేకుండా ఉండేవాడు. అలా సంవత్సరాలు గడిచాయి. ఫరోకు వచ్చిన కలలో యెహోవా చెప్పినట్లుగానే ఏడు సంవత్సరాలు పంటలు పుష్కలంగా పండాక, పరిస్థితి తలకిందులైంది. పంటలు ఇంక పండలేదు. చుట్టుపక్కల ప్రాంతాలకు కూడా కరువు వచ్చేసింది. కాని ఆ సమయంలో “ఐగుప్తు దేశమందంతటను ఆహారముండెను” అని బైబిలు చెప్తుంది. (ఆదికాండము 41:54) యోసేపు దేవుని సహాయంతో భవిష్యత్తు గురించి చెప్పిన విషయాలు, పనులన్నీ పద్ధతిగా చేయడంలో ఆయనకున్న సామర్థ్యం ఐగుప్తు ప్రజలకు చాలా ఉపయోగపడ్డాయి.



[image: ఐగుప్తులో ఫరో తనకు ఇచ్చిన బాధ్యతల్ని నెరవేరుస్తున్న యోసేపు]

యోసేపు గర్వం చూపించలేదు కాబట్టి యెహోవా ఆయన్ని ఉపయోగించుకున్నాడు





ఐగుప్తీయులు యోసేపుకు రుణపడి ఉన్నట్లు భావించి ఉంటారు. ఆయనకున్న సామర్థ్యాన్ని పొగిడి ఉంటారు. కాని యోసేపు ఆ గొప్పతనమంతా యెహోవాకే వెళ్లాలని కోరుకున్నాడు. మన శక్తిసామర్థ్యాలను యెహోవా సేవలో వినయంగా ఉపయోగిస్తే, ఆయన వాటన్నిటిని ఊహించనంతగా ఉపయోగపడేలా చేస్తాడు.

కొంత కాలానికి ఐగుప్తులో కూడా కరువు ప్రభావం కనిపించింది. ప్రజలు సహాయం కోసం ఫరో దగ్గర మొరపెట్టినప్పుడు ఆయన వాళ్లను “మీరు యోసేపునొద్దకు వెళ్లి అతడు మీతో చెప్పునట్లు” చేయమంటాడు. అప్పుడు యోసేపు ధాన్యం నిల్వచేసిన ధాన్యాగారాలను తెరిచి ప్రజలకు అమ్మాడు.—ఆదికాండము 41:55, 56.

కాని చుట్టుపక్కల ప్రాంతాల ప్రజల పరిస్థితి దారుణంగా ఉంది. వందల మైళ్ల దూరంలో కనానులో ఉన్న యోసేపు కుటుంబం కూడా ఇబ్బందులు పడుతున్నారు. యాకోబు ఐగుప్తులో ధాన్యం ఉందని విని తన కొడుకుల్ని ఆహారం కొనడానికి వెళ్లమన్నాడు.—ఆదికాండము 42:1, 2.

యాకోబు పది మంది కొడుకుల్ని పంపించాడు కానీ చిన్నకొడుకు బెన్యామీనును పంపలేదు. ఇదివరకు ఒకసారి తనకెంతో ఇష్టమైన యోసేపును వాళ్ల అన్నల దగ్గరకు ఒంటరిగా పంపించిన విషయం ఆయనకు బాగా గుర్తుంది. ఆయన యోసేపును చూసింది అదే చివరిసారి. అప్పుడతని అన్నలు, యాకోబు తన ప్రేమకు, ఆప్యాయతకు గుర్తుగా యోసేపుకు ఇచ్చిన కొత్త అంగీని చిరిగిపోయి రక్తం మరకలతో వాళ్ల నాన్న దగ్గరికి తెచ్చారు. అడవి మృగాలు యోసేపును తినేసి ఉంటాయని పాపం ఆ ముసలి తండ్రిని నమ్మించారు.—ఆదికాండము 37:31-35.






‘యోసేపు తన అన్నలను గుర్తుపట్టాడు’


యోసేపు అన్నలు చాలాదూరం ప్రయాణించి ఐగుప్తు చేరుకున్నారు. ధాన్యం ఎక్కడ కొనాలని అక్కడి వాళ్లను అడిగిన్పపుడు, వాళ్లు జప్నత్పనేహు (ఐగుప్తులో యోసేపు పేరు) అనే ప్రభుత్వ అధికారి దగ్గరికి పంపించారు. (ఆదికాండము 41:45) వాళ్లు యోసేపును గుర్తుపట్టారా? లేదు. వాళ్లకు సహాయం చేయగల ఒక పెద్ద ఐగుప్తు అధికారిని మాత్రమే యోసేపులో చూశారు. గౌరవంతో వాళ్లు “ముఖములు నేలను మోపి అతనికి వందనము” చేశారు.—ఆదికాండము 42:5, 6.

మరి యోసేపు గుర్తు పట్టాడా? వెంటనే గుర్తు పట్టాడు. ఇంకా, వాళ్లు ఆయన ముందుకు వచ్చి నమస్కారం చేస్తుంటే ఆయన ఆలోచనలు చిన్నతనంలో జరిగిన విషయాల వైపుకు వెళ్ళాయి. దాని గురించి బైబిల్లో ‘యోసేపు వారిని గూర్చి తాను కనిన కలలు జ్ఞాపకము చేసికొనెను’ అని ఉంది. వాళ్ల అన్నలు ఆయనకు వంగి నమస్కారం చేస్తారని యెహోవా యోసేపుకు చిన్నప్పుడే కలల్లో చెప్పాడు. సరిగ్గా ఇప్పుడు అదే జరిగింది. (ఆదికాండము 37:2, 5-9; 42:7, 9) ఇది చూశాక యోసేపు ఏం చేస్తాడు? వాళ్లను దగ్గరికి తీసుకుంటాడా? పగ తీర్చుకుంటాడా?

ఇప్పుడు తన మనసులో అనిపించినదాన్ని బట్టి ఏమీ చేయకూడదని యోసేపుకు తెలుసు. ఈ మలుపులన్నిటి వెనుక ఖచ్చితంగా యెహోవా ఉండి, ఆయన ఉద్దేశం ప్రకారం నడిపిస్తున్నాడు. ఆయన యాకోబు సంతానాన్ని గొప్ప దేశంగా చేస్తానని మాటిచ్చాడు. (ఆదికాండము 35:11, 12) ఒకవేళ యోసేపు అన్నలు ఇంకా క్రూరంగా, స్వార్థంగా, మూర్ఖంగా ఉన్నట్లయితే రానురాను వాళ్ల ప్రవర్తన చెడు ఫలితాలకు దారి తీసి ఉండేది. అంతేకాదు యోసేపు అప్పుడు తనకేది అనిపిస్తే అది చేసి ఉంటే అక్కడ కనానులో ఇంటి దగ్గర పరిస్థితులు దెబ్బతినే ప్రమాదం ఉంది. బహుశా ఆయన నాన్న, తమ్ముడి ప్రాణాలు ప్రమాదంలో పడవచ్చు. వాళ్లు బ్రతికి ఉన్నారో లేదో? వాళ్ల అన్నలు మారారో లేదో తెలుసుకోడానికి తను ఎవరన్నది తెలియనివ్వకూడదని యోసేపు నిర్ణయించుకున్నాడు. అప్పుడు ఆయన అన్నలతో ఎలా ఉండాలని యెహోవా కోరుకుంటున్నాడో తెలుసుకోవచ్చు.

మీకు ఇలాంటి పరిస్థితులు ఉండక పోవచ్చు. కానీ ఈ రోజుల్లో కుటుంబాల్లో గొడవలు, విభేదాలు సర్వసాధారణం అయిపోయాయి. మనకు అలాంటి పరిస్థితులు వస్తే మన మనసు చెప్పినట్లు చేసి, తెలిసీతెలియని మన ఆలోచనల ప్రకారం ప్రవర్తిస్తామేమో. కానీ యోసేపులా దేవుని ఆలోచనలను తెలుసుకుని ఆయన కోరుకున్నట్లు చేయడం చాలా తెలివైన పని. (సామెతలు 14:12) ఒకటి గుర్తుపెట్టుకోవాలి: కుటుంబ సభ్యులతో సమాధానపడడం ఎంత ముఖ్యమో, యెహోవాతో ఆయన కుమారుడితో సమాధాన పడడం అంతకన్నా ప్రాముఖ్యం.—మత్తయి 10:37.






‘దీనివలన మీ నిజం తెలుస్తుంది’


అన్నల మనసు తెలుసుకోడానికి యోసేపు చాలా పరీక్షలు పెట్టాడు. హీబ్రూ భాష తెలిసినాసరే తెలీనట్లు ఒక అనువాదకున్ని ఉపయోగించి వాళ్లతో కఠినంగా మాట్లాడటం మొదలుపెట్టాడు, వాళ్లు పరాయి దేశం నుండి వచ్చిన గూఢచారులని నింద వేస్తాడు. అప్పుడు యోసేపు అన్నలు వాళ్లెవరో నిరూపించుకోడానికి, వాళ్ల కుటుంబం గురించి, వాళ్ల చిన్నతమ్ముడు ఇంటి దగ్గర ఉన్నాడన్న విషయం గురించి చెబుతారు. యోసేపు ఆయన ఆనందాన్ని కనబడకుండా దాచుకుంటాడు. చిన్నతమ్ముడు నిజంగా ఇంకా బ్రతికే ఉన్నాడా? ఇప్పుడు ఏమి చేయాలో యోసేపుకు అర్థమైంది. నేను మీ చిన్నతమ్మున్ని చూడాలి, అప్పుడు “మీ నిజము తెలియబడును” అని వాళ్లతో చెప్తాడు. వాళ్లలో ఒకరు తన దగ్గర బంధీగా ఉంటే మిగతా వాళ్లు వెళ్లి చిన్నవాడిని తీసుకురావచ్చని తర్వాత ఒప్పుకుంటాడు.—ఆదికాండము 42:9-20.

వాళ్లు మాట్లాడుకునేవి యోసేపుకు అర్థమౌతున్నాయి అనే విషయం యోసేపు అన్నలకు తెలీదు. 20 ఏళ్ల క్రితం పెద్ద పాపం చేసినందుకు వాళ్లను వాళ్లు నిందించుకుంటూ ఉంటారు. “నిశ్చయముగా మన సహోదరుని యెడల మనము చేసిన అపరాధమునకు శిక్ష పొందుచున్నాము. అతడు మనలను బతిమాలుకొనినప్పుడు మనము అతని వేదన చూచియు వినకపోతిమి; అందువలన ఈ వేదన మనకు వచ్చెనని ఒకనితో ఒకడు” మాటలాడుకుంటారు. యోసేపుకు వాళ్ల మాటలు అర్థమై కన్నీళ్లు ఆపుకోలేక పక్కకు వెళ్లాల్సి వచ్చింది. (ఆదికాండము 42:21-24) నిజమైన పశ్చాత్తాపం అంటే, చేసిన తప్పు వల్ల వచ్చే పర్యవసానాల గురించి బాధపడడం మాత్రమే కాదని ఆయనకు తెలుసు. కాబట్టి వాళ్లనింకా పరీక్షించాలనుకున్నాడు.

వాళ్లందరినీ ఇంటికి పంపించి షిమ్యోనును మాత్రం బందీగా ఉంచేస్తాడు. వాళ్లు ఇంటికి తీసుకెళ్లే ఆహార సంచుల్లో వాళ్లకు తెలీకుండా డబ్బులు కూడా పెట్టిస్తాడు. ఇంటికి చేరుకున్నాక, బెన్యామీనును వాళ్లతో పాటు ఐగుప్తు తీసుకెళ్లడానికి వాళ్ల నాన్న యాకోబును అతి కష్టం మీద ఒప్పిస్తారు. తిరిగి ఐగుప్తుకు వచ్చాక వాళ్ల సంచుల్లోకి వచ్చిన డబ్బు గురించి చెప్పి ఆ డబ్బుని తిరిగి ఇస్తామంటారు. వాళ్ల నిజాయితీ మెచ్చుకునేలా ఉన్నా, యోసేపు వాళ్ల అసలు స్వభావం ఏంటో చూడాలనుకుంటాడు. వాళ్లకు భోజనం ఏర్పాటు చేస్తాడు. బెన్యామీనును చూడగానే అతనిలో వచ్చిన భావాలు బయటికి కనబడకుండా కష్టపడి ఆపుకుంటాడు. తర్వాత వాళ్లకు ధాన్యం ఇచ్చి ఇంటికి పంపించేస్తాడు. కానీ ఈసారి బెన్యామీను సంచిలో వెండి గిన్నెని దాచి ఉంచుతాడు.—ఆదికాండము 42:26–44:2.

తర్వాత అనుకున్న ప్రకారం వాళ్ల వెనుక మనుషులను పంపించి, వాళ్లను ఆపి వెండి గిన్నె దొంగిలించారని నింద వేస్తాడు. అది బెన్యామీను సంచిలో దొరికాక వాళ్లందరినీ వెనక్కు తెప్పిస్తాడు. ఇప్పుడు యోసేపుకు వాళ్ల అన్నలు ఎలాంటి వాళ్లో తెలుసుకునే అవకాశం వచ్చింది. యూదా వాళ్లందరి తరఫున మాట్లాడతాడు. క్షమాపణ కోసం బ్రతిమాలి కావాలంటే 11 మందిమి ఐగుప్తులో బానిసలుగా ఉండిపోతామని చెప్తాడు. బెన్యామీను మాత్రమే బానిసగా ఉండాలని మిగతా వాళ్లంతా వెళ్లిపోవాలని యోసేపు చెప్తాడు.—ఆదికాండము 44:2-17.

ఆ మాటలకు యూదా వెంటనే ముందుకొచ్చి, “వాని తల్లికి వాడొక్కడే మిగిలియున్నాడు, వాని తండ్రి వానిని ప్రేమించుచున్నాడని” చెప్తాడు. ఆ మాటలకు యోసేపు మనసు కదిలిపోయింది. ఎందుకంటే ఆయన యాకోబు ప్రియమైన భార్య రాహేలు పెద్ద కొడుకు. ఆమె బెన్యామీనుకు జన్మనిస్తూ చనిపోయింది. యోసేపు కూడా వాళ్ల తండ్రిలానే రాహేలును గుర్తుచేసుకునేవాడు. అందుకే బెన్యామీను అంటే యోసేపుకు చాలా ప్రేమ.—ఆదికాండము 35:18-20; 44:20.

బెన్యామీనును బంధించవద్దని యూదా బ్రతిమాలుతూనే ఉంటాడు. బెన్యామీనుకు బదులు బానిసగా ఉండిపోడానికి కూడా సిద్ధమౌతాడు. తర్వాత, “ఈ చిన్నవాడు నాతోకూడ ఉంటేనేగాని నా తండ్రి యొద్దకు నేనెట్లు వెళ్లగలను? వెళ్లినయెడల నా తండ్రికి వచ్చు అపాయము చూడవలసి” వస్తుంది అని హృదయం కదలిపోయేలా వేడుకుంటాడు. (ఆదికాండము 44:18-34) ఇక్కడ యూదాలో మారిన మనిషిని చూస్తాం. యూదా పశ్చాత్తాపం ఉన్న హృదయాన్నే కాదు, అవతలి వాళ్ల బాధను అర్థం చేసుకునే మనసుని, నిస్వార్థాన్ని, దయని చూపించాడు.



[image: కొన్నేళ్ల క్రిత యోసేపు పట్ల క్రూరగా ప్రవర్తిచినదుకు పశ్చాత్తాప పడుతున్న తన అన్నల మాటలను యోసేపు విటున్నాడు]

చేసినదానికి అన్నలు పశ్చాత్తాప పడుతున్నారని యోసేపుకు అర్థమైంది





యోసేపు ఇక తట్టుకోలేకపోతాడు. ఇప్పటి వరకు దాచిపెట్టుకున్న భావాలను ఇక ఆపుకోలేకపోతాడు. పనివాళ్లందరినీ బయటకు పంపించి ఫరో అంతఃపురానికి వినపడేంతగా గట్టిగా ఏడ్చేస్తాడు. చివరికి తానెవరనే విషయం బయట పెడతాడు. “నేను యోసేపును,” మీ తమ్మున్ని అని చెప్తాడు. అర్థం కాకుండా ఆశ్చర్యంగా చూస్తున్న అతని అన్నలను దగ్గరికి తీసుకుని వాళ్లు చేసినవాటన్నిటిని దయతో క్షమిస్తాడు. (ఆదికాండము 45:1-15) ఇలా చేసి ఆయన పూర్తిగా క్షమించే యెహోవా మనసును చూపిస్తాడు. (కీర్తన 86:5) మనం కూడా అలా క్షమిస్తామా?






‘నువ్వు బ్రతికే ఉన్నావు’


యోసేపు ఇంట్లో జరిగిందంతా ఫరో విన్నప్పుడు, ఆయన యోసేపుని పిలిపించి వాళ్ల నాన్నను కుటుంబమంతటిని ఐగుప్తుకు తీసుకువచ్చేయమనే ఆహ్వానం ఇస్తాడు. అలా చివరికి యోసేపు వాళ్ల నాన్నను కలుసుకున్నాడు. యాకోబు ఏడ్చి “నీవింక బ్రదికియున్నావు; నీ ముఖము చూచితిని గనుక నేనికను చనిపోవుదునని” అంటాడు.—ఆదికాండము 45:16-28; 46:29, 30.

యాకోబు ఆ తర్వాత ఐగుప్తులో 17 సంవత్సరాలు బ్రతికి ఉన్నాడు. పన్నెండు మంది కొడుకులను ఆశీర్వదిస్తూ ప్రవచనాలు కూడా చెప్పాడు. పెద్ద కూమారుడికి వచ్చే రెండు వంతుల్ని 11వ కుమారుడు యోసేపుకు ఇచ్చాడు. అంటే ఆయన నుండి రెండు ఇశ్రాయేలు గోత్రాలు వస్తాయి. నాలుగవ కూమారుడు యూదా తన సహోదరులందరిలో ముందుకు వచ్చి మంచి పశ్చాత్తాపం ఉన్న హృదయాన్ని చూపించినందుకు ఆయనకు కూడా గొప్ప ఆశీర్వాదం దొరికింది. మెస్సీయ లేదా క్రీస్తు యూదా కుటుంబం నుండే వచ్చాడు.—ఆదికాండము 48, 49 అధ్యాయాలు.

యాకోబు 147 ఏళ్ల వయసులో చనిపోయాడు. అప్పుడు యోసేపు తనకున్న అధికారం ఉపయోగించి వాళ్ల మీద పగ తీర్చుకుంటాడని ఆయన అన్నలు భయపడ్డారు. కానీ యోసేపు వాళ్లకు ప్రేమతో అభయమిచ్చాడు. వాళ్లందరూ ఐగుప్తు రావడం వెనుక ఉన్నది యెహోవాయే కాబట్టి చేసినవాటిని బట్టి బాధపడాల్సిన అవసరం లేదని వాళ్లకు యోసేపు ముందునుండే నచ్చచెప్పుతూ వచ్చాడు. అంతే కాకుండా “నేను దేవుని స్థానమందున్నానా?” అని కూడా వాళ్లతో అన్నాడు. (ఆదికాండము 15:13; 45:7, 8; 50:15-21) యెహోవాయే సరిగ్గా న్యాయం తీరుస్తాడని యోసేపుకు తెలుసు. అయినా, యెహోవా క్షమించిన వాళ్లను క్షమించక పోవడానికి యోసేపు ఎంతటి వాడు.—హెబ్రీయులు 10:30.

మీకు ఎవరినైనా క్షమించడం కష్టంగా ఉందా? అందులోనూ కావాలనే మనల్ని బాధపెట్టే వాళ్లను క్షమించడం చాలా కష్టంగా ఉంటుంది. కానీ నిజంగా పశ్చాత్తాపం చూపించిన వాళ్లను హృదయపూర్వకంగా క్షమించినప్పుడు మనం వాళ్ల గాయాలను మాన్పుతాం, మన సొంత గాయాలను కూడా మాన్పిన వాళ్లమౌతాం. అప్పుడు మనం యోసేపు విశ్వాసాన్ని, మన దయగల తండ్రి యెహోవా మాదిరిని అనుసరించిన వాళ్లమౌతాం. ▪  (w15-E 05/01)







^  ఆగస్టు 1, 2014; నవంబరు 1, 2014; ఫిబ్రవరి 1, 2015 కావలికోట (ఇంగ్లీషు) పత్రికల్లో “వారి విశ్వాసాన్ని అనుసరించండి” ఆర్టికల్స్‌ చూడండి.






^ (ఆది. 41:51) యోసేపు తన పెద్ద కుమారునికి మనష్షే* అని పేరు పెట్టాడు. ఎందుకంటే “దేవుడు నా కష్టాన్నంతా, నా తండ్రి ఇంటినంతా మర్చిపోయేలా చేశాడు” అని యోసేపు అన్నాడు.

“మర్చిపోయేలా చేసేవాడు” అని అర్థం.


^ (ఆది. 41:54) ఏడు సంవత్సరాల కరువు మొదలైంది. అదంతా యోసేపు చెప్పినట్టే జరిగింది. అన్నిదేశాల్లో కరువు మొదలైంది, కానీ ఐగుప్తు దేశంలో మాత్రం అన్నిచోట్లా ఆహారం ఉంది.



^ (ఆది. 41:55, 56) మెల్లమెల్లగా, ఐగుప్తు దేశమంతటా కరువు వ్యాపించింది. దాంతో ప్రజలు ఫరో దగ్గరికి వెళ్లి ఆహారం కోసం మొరపెట్టుకున్నారు. అప్పుడు ఫరో ఐగుప్తీయులందరితో, “మీరు యోసేపు దగ్గరికి వెళ్లి అతను మీకు ఏం చెప్తే అది చేయండి” అన్నాడు. 56 ఆ కరువు భూమంతటా వ్యాపించింది. ఐగుప్తు దేశంలో కరువు భారం ఎక్కువగా ఉండడంతో, యోసేపు వాళ్ల మధ్య ఉన్న గోదాములన్నిటినీ తెరిపించి, ఆ ధాన్యాన్ని ఐగుప్తీయులకు అమ్మడం మొదలుపెట్టాడు.



^ (ఆది. 42:1, 2) ఐగుప్తులో ధాన్యం ఉందని విన్నప్పుడు యాకోబు తన కుమారులతో ఇలా అన్నాడు: “మీరెందుకు ఊరికే ఒకరి ముఖాలు ఒకరు చూసుకుంటూ ఉన్నారు?” 2 అతను ఇంకా ఇలా అన్నాడు: “ఐగుప్తులో ధాన్యం ఉందని విన్నాను. మనం ఆకలితో చనిపోకుండా బ్రతికుండేలా, మీరు అక్కడికి వెళ్లి మనకోసం కొంత ధాన్యం కొనుక్కురండి.”



^ (ఆది. 37:31-35) కాబట్టి వాళ్లు ఒక మేకపోతును వధించి, యోసేపు అంగీని ఆ రక్తంలో ముంచారు. 32 తర్వాత వాళ్లు ఆ ప్రత్యేకమైన అంగీని వాళ్ల నాన్న దగ్గరికి పంపించి, ఇలా చెప్పమన్నారు: “మాకు ఇది దొరికింది. దయచేసి, ఇది నీ కుమారుని అంగీనో కాదో చూడు.” 33 అప్పుడు యాకోబు దాన్ని పరిశీలనగా చూసి, “ఇది నా కుమారుని అంగీనే! ఒక క్రూరమృగం నా కుమారుని మీద పడి, అతన్ని చీల్చేసి ముక్కలుముక్కలు చేసివుంటుంది!” అన్నాడు. 34 వెంటనే యాకోబు తన బట్టలు చింపుకొని, నడుముకు గోనెపట్ట కట్టుకొని, తన కుమారుని గురించి చాలా రోజులు ఏడ్చాడు. 35 అతని కుమారులందరు, కూతుళ్లందరు అతన్ని ఓదార్చడానికి ప్రయత్నిస్తూ ఉన్నారు. కానీ అతను ఓదార్పు పొందడానికి ఇష్టపడకుండా, “నేను ఇలాగే నా కుమారుని గురించి ఏడుస్తూ ఏడుస్తూ సమాధిలోకి* వెళ్లిపోతాను!” అనేవాడు. యోసేపు తండ్రి అతని గురించి ఏడుస్తూనే ఉన్నాడు.

లేదా “షియోల్‌లోకి,” అంటే మానవజాతి సాధారణ సమాధిలోకి. పదకోశం చూడండి.


^ (ఆది. 41:45) తర్వాత ఫరో యోసేపుకు జఫెనత్‌-పనేహు అని పేరు పెట్టి, ఓను* పూజారైన పోతీఫెర కూతురు ఆసెనతును ఇచ్చి పెళ్లి చేశాడు. తర్వాత యోసేపు ఐగుప్తు దేశాన్ని పర్యవేక్షించడం* మొదలుపెట్టాడు.

అంటే, హీలియోపొలిస్‌.
లేదా “దేశమంతటా ప్రయాణించడం.”


^ (ఆది. 42:5, 6) ఇశ్రాయేలు కుమారులు, ధాన్యాన్ని కొనడానికి వెళ్తున్న ఇతరులతో కలిసి ఐగుప్తుకు వచ్చారు. ఎందుకంటే కనాను దేశానికి కూడా కరువు వ్యాపించింది. 6 అప్పుడు ఐగుప్తు దేశం మీద అధికారిగా ఉన్నది, భూమంతటా ఉన్న ప్రజలకు ధాన్యాన్ని అమ్ముతున్నది యోసేపే. కాబట్టి యోసేపు సహోదరులు వచ్చి, అతని ముందు నేలకు వంగి నమస్కారం చేశారు.



^ (ఆది. 37:2) ఇది యాకోబు చరిత్ర. యోసేపుకు 17 ఏళ్లున్నప్పుడు, అతను తన తండ్రి భార్యలైన బిల్హా, జిల్పాల కుమారులతో కలిసి మందను కాసేవాడు. ఒకసారి, అతను వచ్చి వాళ్లు చేస్తున్న చెడ్డపనుల గురించి తన తండ్రికి చెప్పాడు.



^ (ఆది. 37:5-9) తర్వాత యోసేపుకు ఒక కల వచ్చింది, అతను దాని గురించి తన సహోదరులకు చెప్పాడు. దాంతో వాళ్లు అతన్ని ఇంకా ఎక్కువగా ద్వేషించారు. 6 అతను వాళ్లతో ఇలా అన్నాడు: “నాకు ఒక కల వచ్చింది, అదేంటో చెప్తాను దయచేసి వినండి. 7 మనమంతా పొలం మధ్యలో ఉండి పనల్ని* కడుతుండగా, నా పన లేచి నిటారుగా నిలబడింది. అప్పుడు మీ పనలన్నీ నా పన చుట్టూ చేరి, దానికి వంగి నమస్కారం చేశాయి.” 8 అతని సహోదరులు అతనితో, “అంటే నువ్వు నిజంగా మా మీద రాజువై, మాపై అధికారం చెలాయించబోతున్నావా?” అన్నారు. అతని కలల్ని బట్టి, మాటల్ని బట్టి వాళ్లు అతన్ని ఇంకా ఎక్కువగా ద్వేషించారు. 9 తర్వాత అతనికి ఇంకో కల వచ్చింది. అతను దాని గురించి తన సహోదరులకు చెప్తూ ఇలా అన్నాడు: “నాకు ఇంకో కల వచ్చింది. ఈసారి సూర్యుడు, చంద్రుడు, 11 నక్షత్రాలు నాకు వంగి నమస్కారం చేస్తున్నాయి.”

లేదా “ధాన్యపు వెన్నుల కట్టల్ని.”


^ (ఆది. 42:7) యోసేపు తన సహోదరుల్ని చూడగానే గుర్తుపట్టాడు, కానీ తానెవరన్నది వాళ్లకు తెలియనివ్వలేదు. అతను వాళ్లతో కఠినంగా మాట్లాడుతూ, “మీరు ఎక్కడి నుండి వచ్చారు?” అని అడిగాడు. అందుకు వాళ్లు, “మేము ఆహారం కొనుక్కోవడానికి కనాను దేశం నుండి వచ్చాం” అని చెప్పారు.



^ (ఆది. 42:9) యోసేపుకు వెంటనే తాను ఒకప్పుడు వాళ్ల గురించి కన్న కల గుర్తుకొచ్చింది. అతను వాళ్లతో, “మీరు గూఢచారులు! ఈ దేశం లోటుపాట్లను తెలుసుకోవడానికి వచ్చారు!” అన్నాడు.



^ (ఆది. 35:11, 12) దేవుడు అతనితో ఇంకా ఇలా అన్నాడు: “నేను సర్వశక్తిగల దేవుణ్ణి. నువ్వు పిల్లల్ని కని, ఎక్కువమంది అవ్వు. జనాలు, ఎన్నో గోత్రాలున్న పెద్ద సమూహం నీ నుండి వస్తాయి. రాజులు నీలో* నుండి వస్తారు. 12 నేను అబ్రాహాముకు, ఇస్సాకుకు ఇచ్చిన దేశాన్ని నీకు, నీ తర్వాత నీ సంతానానికి* ఇస్తాను.”

అక్ష., “నీ గర్భవాసం.”
అక్ష., “విత్తనానికి.”


^ (సామె. 14:12) ఒక మార్గం మనిషికి సరైనదిగా కనిపిస్తుంది, కానీ చివరికి అది మరణానికి దారితీస్తుంది.



^ (మత్త. 10:37) తండ్రిని గానీ, తల్లిని గానీ నాకన్నా ఎక్కువగా ప్రేమించే వ్యక్తికి నా శిష్యుడిగా ఉండే అర్హత లేదు. కుమారుణ్ణి గానీ, కూతుర్ని గానీ నాకన్నా ఎక్కువగా ప్రేమించే వ్యక్తికి నా శిష్యుడిగా ఉండే అర్హత లేదు.



^ (ఆది. 42:9-20) యోసేపుకు వెంటనే తాను ఒకప్పుడు వాళ్ల గురించి కన్న కల గుర్తుకొచ్చింది. అతను వాళ్లతో, “మీరు గూఢచారులు! ఈ దేశం లోటుపాట్లను తెలుసుకోవడానికి వచ్చారు!” అన్నాడు. 10 అందుకు వాళ్లు ఇలా అన్నారు: “లేదు ప్రభూ, నీ సేవకులమైన మేము ఆహారం కొనుక్కోవడానికి వచ్చాం. 11 మేమంతా ఒకే తండ్రికి పుట్టినవాళ్లం. మేము నీతిగా నడుచుకునేవాళ్లం. నీ సేవకులమైన మేము గూఢచారులం కాదు.” 12 కానీ అతను వాళ్లతో, “లేదు! మీరు ఈ దేశం లోటుపాట్లను తెలుసుకోవడానికే వచ్చారు!” అన్నాడు. 13 అందుకు వాళ్లు, “మేము 12 మంది సహోదరులం. ఒకే తండ్రికి పుట్టినవాళ్లం. మా తండ్రి కనాను దేశంలో ఉన్నాడు. అందరికన్నా చిన్నవాడు మా తండ్రి దగ్గర ఉన్నాడు, ఇంకొకతను ఇక  లేడు”  అన్నారు. 14 అయితే యోసేపు వాళ్లతో ఇలా అన్నాడు: “ ‘మీరు గూఢచారులు!’ అని నేను చెప్పిన మాట నిజమే. 15 మీరు చెప్తున్నది నిజమో కాదో దీంతో తేలిపోతుంది: ఫరో జీవం తోడు, మీ చిన్న తమ్ముడు ఇక్కడికి వచ్చేంత వరకు మీరు ఇక్కడి నుండి వెళ్లరు. 16 మీ తమ్ముణ్ణి తీసుకురావడానికి మీలో ఒకర్ని పంపించండి. అప్పటివరకు మిగతావాళ్లు ఇక్కడ బందీలుగా ఉంటారు. ఆ విధంగా, మీరు నిజం చెప్తున్నారో లేదో తేలిపోతుంది. ఒకవేళ మీరు చెప్పింది నిజం కాకపోతే, ఫరో జీవం తోడు మీరు గూఢచారులే.” 17 ఆ మాట అని అతను వాళ్లందర్నీ మూడు రోజుల పాటు బంధించి ఉంచాడు. 18 మూడో రోజు యోసేపు వాళ్లతో ఇలా అన్నాడు: “నేను దేవునికి భయపడే మనిషిని. కాబట్టి నేను చెప్పింది చేసి మీ ప్రాణాలు కాపాడుకోండి. 19 మీరు నీతిగా నడుచుకునే మనుషులైతే, మీలో ఒకర్ని ఇక్కడే బందీగా ఉండనివ్వండి. మిగతావాళ్లు, కరువు నుండి మీ కుటుంబాల్ని కాపాడుకోవడానికి ధాన్యం తీసుకెళ్లవచ్చు. 20 అక్కడికి వెళ్లి, మీ చిన్న తమ్ముణ్ణి నా దగ్గరికి తీసుకురండి. అప్పుడు మీ మాటలు నమ్మదగినవని రుజువౌతుంది, మీరు మీ ప్రాణాల్ని దక్కించుకుంటారు.” వాళ్లు యోసేపు చెప్పినట్టే చేశారు.



^ (ఆది. 42:21-24) వాళ్లు ఒకరితో ఒకరు ఇలా అనుకున్నారు: “నిజంగా, మన సహోదరునికి మనం అలా చేశాం కాబట్టే మనకు ఈ శిక్ష పడుతోంది. కనికరం చూపించమని అతను మనల్ని బ్రతిమాలినప్పుడు మనం అతని బాధను చూసి కూడా పట్టించుకోలేదు. అందుకే మనకు ఈ కష్టం వచ్చింది.” 22 అప్పుడు రూబేను వాళ్లతో ఇలా అన్నాడు: “ ‘ఆ పిల్లవాడి విషయంలో పాపం చేయకండి’ అని నేను మీకు చెప్పలేదా? అయినా మీరు నా మాట వినలేదు. ఇప్పుడు అతని రక్తం విషయంలో మనం జవాబు చెప్పాల్సి వస్తోంది.” 23 కానీ వాళ్లు మాట్లాడుకున్నదంతా యోసేపుకు అర్థమైందని వాళ్లకు తెలీదు. ఎందుకంటే యోసేపు అప్పటిదాకా ఒక అనువాదకుడి ద్వారా వాళ్లతో మాట్లాడాడు. 24 అప్పుడు యోసేపు పక్కకు వెళ్లి, ఏడ్వడం మొదలుపెట్టాడు. తర్వాత యోసేపు వెనక్కి వచ్చి వాళ్లతో మళ్లీ మాట్లాడి షిమ్యోనును పట్టుకొని వాళ్ల కళ్ల ముందే అతన్ని బంధించాడు.



^ (ఆది. 42:26-44:2) అప్పుడు యోసేపు సహోదరులు ధాన్యాన్ని తమ గాడిదల మీదికి ఎక్కించుకొని, అక్కడి నుండి వెళ్లిపోయారు. 27 మధ్యలో వాళ్లు విడిది కోసం ఒకచోట ఆగారు. వాళ్లలో ఒకతను తన గాడిదకు మేత వేద్దామని తన గోనెసంచిని విప్పినప్పుడు, ఇదిగో అందులో అతని డబ్బు కనిపించింది. 28 దాంతో అతను, “నా డబ్బు తిరిగిచ్చేశారు, ఇదిగో అది నా సంచిలోనే ఉంది!” అని తన సహోదరులతో అన్నాడు. అప్పుడు వాళ్ల గుండెలు జారిపోయాయి. వాళ్లు వణికిపోతూ, “ఇదేంటి, దేవుడు మనకు ఇలా చేశాడు?” అని ఒకరితో ఒకరు అనుకున్నారు. 29 వాళ్లు కనాను దేశంలో ఉన్న తమ తండ్రి యాకోబు దగ్గరికి వచ్చినప్పుడు, తమకు జరిగినవన్నీ అతనికి చెప్పారు. వాళ్లు ఇలా అన్నారు: 30 “ఆ దేశానికి ప్రభువుగా ఉన్న వ్యక్తి మాతో కఠినంగా మాట్లాడాడు, మేము ఆ దేశం గుట్టు తెలుసుకోవడానికి వచ్చామని మమ్మల్ని నిందించాడు. 31 కానీ మేము అతనితో ఇలా అన్నాం: ‘మేము నీతిగా నడుచుకునేవాళ్లం, గూఢచారులం కాదు. 32 మేము 12 మంది సహోదరులం, ఒకే తండ్రికి పుట్టినవాళ్లం. ఒకడు ఇక లేడు. అందరికన్నా చిన్నవాడు కనాను దేశంలో మా నాన్న దగ్గర ఉన్నాడు.’ 33 కానీ, ఆ దేశానికి ప్రభువుగా ఉన్న వ్యక్తి మాతో ఇలా అన్నాడు: ‘ఇలా చేస్తే మీరు నీతిగా నడుచుకునే మనుషులని నాకు తెలుస్తుంది: మీలో ఒకర్ని నా దగ్గర వదిలేసి, మీ కుటుంబాల్ని కరువు నుండి కాపాడుకోవడానికి ఆహారం తీసుకొని వెళ్లండి. 34 తర్వాత, మీ చిన్న తమ్ముణ్ణి నా దగ్గరికి తీసుకురండి. దానివల్ల మీరు గూఢచారులు కాదని, నీతిగా నడుచుకునే మనుషులని నాకు తెలుస్తుంది. అప్పుడు మీ సహోదరుణ్ణి మీకు తిరిగి అప్పగిస్తాను, మీరు ఈ దేశంలో ధాన్యం కొనుక్కోవచ్చు.’ ” 35 వాళ్లు గోనెసంచుల్ని విప్పుతుండగా, ఇదిగో ఎవరి డబ్బుసంచి వాళ్ల గోనెసంచిలోనే ఉంది. ఆ డబ్బుసంచుల్ని చూసి వాళ్లు, వాళ్ల నాన్న భయపడిపోయారు. 36 వాళ్ల నాన్న యాకోబు వాళ్లతో ఇలా అన్నాడు: “మీరు నాకు కుమారులు లేకుండా చేశారు! యోసేపు ఇక లేడు, షిమ్యోను కూడా ఇక లేడు, ఇప్పుడు మీరు బెన్యామీనును కూడా తీసుకెళ్లబోతున్నారు! ఈ కష్టాలన్నీ నా మీదికే వచ్చిపడ్డాయి!” 37 కానీ రూబేను తన తండ్రితో ఇలా అన్నాడు: “నేను ఇతన్ని తిరిగి నీ దగ్గరికి తీసుకురాకపోతే, నువ్వు నా ఇద్దరు కుమారుల్ని చంపేయవచ్చు. ఇతన్ని నా చేతుల్లో పెట్టు. నేను ఇతన్ని తిరిగి నీకు అప్పగిస్తాను.” 38 కానీ యాకోబు ఇలా అన్నాడు: “నా కుమారుడు నీతో రాడు. ఎందుకంటే ఇతని అన్న చనిపోయాడు, ఇతనొక్కడే మిగిలాడు. మీ ప్రయాణంలో ఇతనికి ఏదైనా ప్రమాదం జరిగి చనిపోతే, మీరు ఖచ్చితంగా తల నెరసిన నన్ను దుఃఖంతో సమాధిలోకి* వెళ్లేలా చేస్తారు.” 
43 కనాను దేశంలో కరువు విపరీతంగా ఉంది. 2 ఐగుప్తు నుండి వాళ్లు తెచ్చిన ధాన్యం అయిపోయిన తర్వాత వాళ్ల నాన్న, “మీరు మళ్లీ వెళ్లి, మన కోసం కొంత ఆహారం కొనుక్కురండి” అని వాళ్లతో అన్నాడు. 3 అప్పుడు యూదా ఇలా అన్నాడు: “ఆ వ్యక్తి, ‘మీ తమ్ముణ్ణి మీతోపాటు తీసుకొస్తేనే గానీ మీరు మళ్లీ నా ముఖం చూడొద్దు’ అని మమ్మల్ని గట్టిగా హెచ్చరించాడు. 4 నువ్వు మా తమ్ముణ్ణి మాతో పంపిస్తే, మేము వెళ్లి ఆహారం కొనుక్కొస్తాం. 5 కానీ నువ్వు అతన్ని మాతో పంపించకపోతే, మేము వెళ్లం. ఎందుకంటే, ‘మీ తమ్ముణ్ణి మీతోపాటు తీసుకొస్తేనే గానీ మీరు మళ్లీ నా ముఖం చూడొద్దు’ అని ఆ వ్యక్తి మాతో అన్నాడు.” 6 అప్పుడు ఇశ్రాయేలు, “మీకు ఇంకో తమ్ముడు ఉన్నాడని అతనికి   చెప్పి, మీరెందుకు నామీదికి ఈ కష్టం తీసుకొచ్చారు?” అని వాళ్లను అడిగాడు. 7 అందుకు వాళ్లు ఇలా అన్నారు: “అతను ‘మీ నాన్న ఇంకా బ్రతికున్నాడా? మీకు ఇంకో తమ్ముడు ఉన్నాడా?’ అని మన గురించి, మన బంధువుల గురించి గుచ్చిగుచ్చి అడిగాడు. దాంతో మేము ఉన్నదున్నట్టుగా చెప్పేశాం. కానీ అతను, ‘మీ తమ్ముణ్ణి ఇక్కడికి తీసుకురండి’ అని అంటాడని మాకేం తెలుసు?” 8 తర్వాత యూదా తన తండ్రి ఇశ్రాయేలును ఇలా వేడుకున్నాడు: “ఈ పిల్లవాణ్ణి నాతో పంపించు. నువ్వు, మేము, మా పిల్లలు చనిపోకుండా బ్రతికుండేలా మమ్మల్ని అక్కడికి వెళ్లనివ్వు. 9 అతనికి ఏమీ కాకుండా చూసుకునే పూచీ నాది. నువ్వు నన్ను బాధ్యునిగా ఎంచవచ్చు. నేను అతన్ని వెనక్కి తీసుకొచ్చి నీకు అప్పగించకపోతే, ఆ పాపం జీవితాంతం నా మీద ఉంటుంది. 10 ఇలా ఆలస్యం చేయకపోయుంటే, ఇప్పటికి మేము రెండుసార్లు అక్కడికి వెళ్లి, తిరిగొచ్చేవాళ్లం.” 11 అందుకు వాళ్ల నాన్న ఇశ్రాయేలు వాళ్లతో ఇలా అన్నాడు: “అలాగైతే, మీరు ఈ దేశంలో దొరికే శ్రేష్ఠమైన పదార్థాల్ని అంటే కొంచెం సాంబ్రాణిని, కొంచెం తేనెను, సువాసనగల జిగురును, గుగ్గిలం బెరడును, పిస్తా కాయల్ని, బాదం కాయల్ని మీ గోనెసంచుల్లో వేసుకొని అతనికి బహుమానంగా తీసుకెళ్లండి. 12 ఈసారి రెండింతల డబ్బు తీసుకెళ్లండి; మీ సంచుల్లో తిరిగి పెట్టిన డబ్బును కూడా తీసుకెళ్లండి. బహుశా వాళ్లు పొరపాటున ఆ డబ్బును పెట్టివుంటారు. 13 మీ తమ్ముణ్ణి తీసుకొని, అతని దగ్గరికి వెళ్లండి. 14 మీ ఇంకో సహోదరుణ్ణి, అలాగే బెన్యామీనును అతను మీకు తిరిగి అప్పగించేలా సర్వశక్తిగల దేవుడు అతనికి మీ మీద జాలి పుట్టించాలి. ఇక నా విషయమంటారా, నేను కుమారుల్ని పోగొట్టుకొని బాధపడాల్సి వస్తే బాధపడతాను!” 15 కాబట్టి వాళ్లు ఆ బహుమానాన్ని, రెండింతల డబ్బును, బెన్యామీనును తీసుకొని బయల్దేరారు. వాళ్లు ఐగుప్తుకు వెళ్లి, మళ్లీ యోసేపు ముందు నిలబడ్డారు. 16 బెన్యామీను వాళ్లతోపాటు ఉండడం చూసిన వెంటనే యోసేపు తన ఇంటిమీద అధికారిగా ఉన్న వ్యక్తితో, “వీళ్లను ఇంటికి తీసుకెళ్లి, జంతువుల్ని వధించి, భోజనం తయారుచేయి. మధ్యాహ్నం వీళ్లు నాతో కలిసి భోజనం చేస్తారు” అన్నాడు. 17 అతను వెంటనే వెళ్లి యోసేపు చెప్పినట్టు చేశాడు, వాళ్లను యోసేపు ఇంటికి తీసుకెళ్లాడు. 18 వాళ్లను యోసేపు ఇంటికి తీసుకెళ్తున్నప్పుడు వాళ్లు భయపడిపోయి, ఇలా అనుకోవడం మొదలుపెట్టారు: “పోయినసారి మన సంచుల్లో తిరిగి పెట్టిన డబ్బు గురించే మనల్ని ఇక్కడికి తీసుకొస్తున్నారు. ఇప్పుడు వాళ్లు మనమీద దాడి చేసి, మనల్ని బానిసలుగా చేసుకుంటారు, మన గాడిదల్ని లాక్కుంటారు!” 19 వాళ్లు యోసేపు ఇంటిమీద అధికారిగా ఉన్న వ్యక్తి దగ్గరికి వెళ్లి, ఇంటి గుమ్మం దగ్గర అతనితో మాట్లాడారు. 20 వాళ్లు ఇలా అన్నారు: “ప్రభూ! చిన్న మనవి. మేము ఇంతకుముందు ఆహారం కొనుక్కోవడానికి వచ్చాం. 21 కానీ మేము తిరిగెళ్లేటప్పుడు దారిలో ఒకచోట విడిది కోసం ఆగి, మా సంచులు విప్పినప్పుడు, మా డబ్బంతా మా సంచుల్లోనే ఉంది. మేము దాన్ని తిరిగి ఇచ్చేయాలనుకుంటున్నాం. 22 ఇప్పుడు మేము ఆహారం కొనడానికి ఎక్కువ డబ్బు తీసుకొచ్చాం. అప్పుడు మా సంచుల్లో డబ్బు ఎవరు పెట్టారో మాకు తెలీదు.” 23 దానికి అతను, “ఫర్వాలేదు, భయపడకండి. మీ దేవుడు, మీ తండ్రి ఆరాధించిన దేవుడు మీ సంచుల్లో ఆ డబ్బు పెట్టాడు. మీ డబ్బు నాకు ముట్టింది” అన్నాడు. తర్వాత అతను షిమ్యోనును వాళ్ల దగ్గరికి తీసుకొచ్చాడు. 24 ఆ తర్వాత అతను వాళ్లను యోసేపు ఇంట్లోకి తీసుకొచ్చి, కాళ్లు కడుక్కోవడానికి నీళ్లు ఇచ్చాడు, వాళ్ల గాడిదలకు మేత వేశాడు. 25 యోసేపు మధ్యాహ్నం అక్కడికి వచ్చి తమతో కలిసి భోజనం చేస్తాడని వాళ్లు విన్నారు, కాబట్టి అతని కోసం బహుమానాన్ని సిద్ధం చేశారు. 26 యోసేపు ఇంటికి వచ్చినప్పుడు వాళ్లు తమ బహుమానాన్ని అతని దగ్గరికి తీసుకెళ్లి, అతని ముందు నేలకు వంగి సాష్టాంగ నమస్కారం చేశారు. 27 తర్వాత అతను వాళ్ల బాగోగులు తెలుసుకొని, “మీరు చెప్పిన వృద్ధుడైన మీ నాన్న ఎలా ఉన్నాడు? అతను ఇంకా బ్రతికేవున్నాడా?” అని అడిగాడు. 28 అందుకు వాళ్లు, “మీ సేవకుడైన మా నాన్న బాగున్నాడు, అతను ఇంకా బ్రతికేవున్నాడు” అని చెప్పి, వంగి సాష్టాంగ నమస్కారం చేశారు. 29 యోసేపు తల ఎత్తి తన తమ్ముణ్ణి అంటే తన తల్లికి పుట్టిన బెన్యామీనును చూసినప్పుడు, “మీరు చెప్పిన మీ చిన్న తమ్ముడు ఇతడేనా?” అని అడిగి, “నా కుమారుడా, దేవుడు నీమీద అనుగ్రహం చూపించాలి” అన్నాడు. 30 యోసేపు తన తమ్ముణ్ణి చూసినప్పుడు భావోద్వేగాన్ని అణుచుకోలేక త్వరత్వరగా బయటికి వెళ్లి, ఏడ్వడానికి ఒక చోటు కోసం వెదికాడు. అతను ఒంటరిగా ఒక గదిలోకి వెళ్లి చాలా ఏడ్చాడు. 31 తర్వాత అతను తన భావోద్వేగాల్ని అణుచుకొని, ముఖం కడుక్కొని బయటికి వచ్చి, “భోజనం వడ్డించండి” అన్నాడు. 32 అప్పుడు సేవకులు యోసేపుకు, వాళ్లకు, అతనితో ఉన్న ఐగుప్తీయులకు వేర్వేరుగా వడ్డించారు. ఎందుకంటే ఐగుప్తీయులు హెబ్రీయులతో కలిసి భోజనం చేయరు, అది వాళ్ల దృష్టిలో అసహ్యకరమైన విషయం. 33 ఆ సహోదరుల్ని* యోసేపు ముందు వరుసగా కూర్చోబెట్టారు; జ్యేష్ఠత్వపు హక్కున్న పెద్దవాడితో మొదలుపెట్టి చిన్నవాడి వరకు అందర్నీ వయసుల వారీగా కూర్చోబెట్టారు. అప్పుడు వాళ్లు ఆశ్చర్యంతో ఒకరి ముఖం ఒకరు చూసుకుంటూ ఉన్నారు. 34 అతను తన బల్లమీద ఉన్న ఆహారాన్ని భాగాలుగా చేసి వాళ్ల బల్ల మీదికి పంపిస్తూ ఉన్నాడు. కానీ బెన్యామీను వంతు వచ్చినప్పుడు మిగతావాళ్లందరి కన్నా ఐదు రెట్లు ఎక్కువ పంపించాడు. అలా వాళ్లు యోసేపుతో కలిసి తృప్తిగా తిన్నారు, తాగారు. 
44 తర్వాత యోసేపు తన ఇంటిమీద అధికారిగా ఉన్న వ్యక్తికి ఇలా ఆజ్ఞాపించాడు: “వాళ్లు మోసుకెళ్లగలిగేంత ఆహారాన్ని వాళ్ల సంచుల్లో నింపు, ఎవరి డబ్బు వాళ్ల సంచిలో పెట్టు. 2 అయితే, అందరికన్నా చిన్నవాడి సంచిలో అతని ధాన్యం డబ్బును, అలాగే నా వెండి గిన్నెను పెట్టు.” దాంతో అతను యోసేపు చెప్పినట్టే చేశాడు.

లేదా “షియోల్‌లోకి,” అంటే మానవజాతి సాధారణ సమాధిలోకి. పదకోశం చూడండి.
అక్ష., “వాళ్లను.”


^ (ఆది. 44:2-17) అయితే, అందరికన్నా చిన్నవాడి సంచిలో అతని ధాన్యం డబ్బును, అలాగే నా వెండి గిన్నెను పెట్టు.” దాంతో అతను యోసేపు చెప్పినట్టే చేశాడు. 3 ఉదయం వెలుతురు వచ్చిన తర్వాత వాళ్లను తమ గాడిదలతోపాటు పంపించేశారు. 4 వాళ్లు నగరం దాటి ఎక్కువ దూరం వెళ్లకముందే, యోసేపు తన ఇంటిమీద అధికారిగా ఉన్న వ్యక్తితో ఇలా అన్నాడు: “లే! త్వరగా వెళ్లి వాళ్లను పట్టుకో! వాళ్లు దొరికాక, వాళ్లతో ఇలా అను: ‘మేము మీకు మంచి చేస్తే మీరు ఎందుకు మాకు చెడు చేశారు? 5 నా యజమాని తాగడానికి, సరిగ్గా శకునం చూడడానికి ఉపయోగించేది ఈ గిన్నెనే కదా? మీరు చాలా చెడ్డపని చేశారు.’ ” 6 అప్పుడు ఆ అధికారి వెళ్లి వాళ్లను కలిసి, ఆ మాటలు చెప్పాడు. 7 కానీ వాళ్లు అతనితో ఇలా అన్నారు: “మా ప్రభువు ఎందుకు అంత మాట అంటున్నాడు? నీ సేవకులమైన మేము అలాంటి పని ఎప్పుడూ చేయం. 8 మా సంచుల్లో దొరికిన డబ్బునే మేము కనాను దేశం నుండి తిరిగి తీసుకొచ్చాం. అలాంటిది, మీ యజమాని ఇంట్లో నుండి వెండిని గానీ బంగారాన్ని గానీ ఎలా దొంగిలిస్తాం? 9 నీ సేవకులమైన మాలో ఎవరి దగ్గరైనా ఆ గిన్నె దొరికితే అతను చనిపోవాలి, అంతేకాదు మిగిలినవాళ్లం కూడా మా యజమానికి దాసులమౌతాం.” 10 అప్పుడు అతను ఇలా అన్నాడు: “మీరు చెప్పినట్టే కానివ్వండి. అది ఎవరి దగ్గర దొరికితే అతను నాకు దాసుడౌతాడు, మిగతావాళ్లు నిర్దోషులు.” 11 వెంటనే వాళ్లంతా తమ సంచుల్ని కిందికి దింపి, వాటిని విప్పారు. 12 అతను పెద్దవాడి సంచి నుండి మొదలుపెట్టి చిన్నవాడి సంచి వరకు ఒక్కొక్కటి జాగ్రత్తగా వెతికాడు. చివరికి ఆ గిన్నె బెన్యామీను సంచిలో దొరికింది. 13 అప్పుడు వాళ్లు తమ బట్టలు చింపుకొని, ప్రతీ ఒక్కరు మళ్లీ తమ సంచిని తమ గాడిద మీదికి ఎక్కించుకొని నగరానికి తిరిగి వచ్చారు. 14 యూదా, అతని సహోదరులు యోసేపు ఇంటికి వెళ్లేసరికి, యోసేపు ఇంకా అక్కడే ఉన్నాడు. అప్పుడు వాళ్లు అతని ముందు నేలమీద సాష్టాంగపడ్డారు. 15 యోసేపు వాళ్లతో, “మీరు చేసిన పనేంటి? నాలాంటి వ్యక్తి శకునం చూసి జరిగినదంతా తెలుసుకోగలడని మీకు తెలీదా?” అన్నాడు. 16 అప్పుడు యూదా ఇలా అన్నాడు: “మేము మా యజమానికి ఏమి చెప్పగలం? ఏమి మాట్లాడగలం? మేము నిర్దోషులమని ఎలా రుజువు చేసుకోగలం? సత్యదేవుడే నీ దాసుల తప్పును కనిపెట్టాడు. ఇప్పుడు మేము, అలాగే ఎవరి చేతిలో ఆ గిన్నె దొరికిందో అతను, మా యజమానికి దాసులం.” 17 అయితే యోసేపు ఇలా అన్నాడు: “నేను ఎన్నడూ అలా చేయను! ఎవరి చేతిలో ఆ గిన్నె దొరికిందో అతను మాత్రమే నాకు దాసుడౌతాడు. మిగిలినవాళ్లు మనశ్శాంతితో మీ నాన్న దగ్గరికి  వెళ్లండి.”



^ (ఆది. 35:18-20) అయితే రాహేలు ప్రాణం పోతుండగా చివరి క్షణాల్లో తన పిల్లవాడికి బెనోని* అని పేరు పెట్టింది, కానీ అతని తండ్రి బెన్యామీను* అని పేరు పెట్టాడు. 19 చివరికి రాహేలు చనిపోయింది. ఆమెను ఎఫ్రాత్‌కు వెళ్లే దారిలో, అంటే బేత్లెహేముకు వెళ్లే దారిలో పాతిపెట్టారు. 20 యాకోబు ఒక రాయి తీసుకొని ఆమె సమాధి మీద స్మారక చిహ్నంగా నిలబెట్టాడు; నేటికీ అది రాహేలు సమాధికి గుర్తుగా ఉంది.

“నా దుఃఖ పుత్రుడు” అని అర్థం.
“కుడిచేతి పుత్రుడు” అని అర్థం.


^ (ఆది. 44:20) అప్పుడు మేము మా యజమానికి ఇలా చెప్పాం: ‘మాకు వృద్ధుడైన నాన్న, అతని వృద్ధాప్యంలో పుట్టిన ఒక పిల్లవాడు, అంటే మా అందరికన్నా చిన్నవాడైన తమ్ముడు ఉన్నాడు. అయితే అతని అన్న చనిపోయాడు. కాబట్టి వాళ్లమ్మకు పుట్టినవాళ్లలో మిగిలింది అతనొక్కడే. అతనంటే వాళ్ల నాన్నకు చాలా ఇష్టం.’



^ (ఆది. 44:18-34) అప్పుడు యూదా యోసేపు దగ్గరికి వచ్చి ఇలా అన్నాడు: “నా యజమానీ, దయచేసి నీ దాసుడు నీతో చెప్పే మాటను వినమని వేడుకుంటున్నాను, నీ దాసుని మీద కోపం తెచ్చుకోకు. నువ్వు ఫరో అంతటివాడివి. 19 నా యజమాని తన దాసుల్ని, ‘మీకు నాన్న గానీ తమ్ముడు గానీ ఉన్నాడా?’ అని అడిగాడు. 20 అప్పుడు మేము మా యజమానికి ఇలా చెప్పాం: ‘మాకు వృద్ధుడైన నాన్న, అతని వృద్ధాప్యంలో పుట్టిన ఒక పిల్లవాడు, అంటే మా అందరికన్నా చిన్నవాడైన తమ్ముడు ఉన్నాడు. అయితే అతని అన్న చనిపోయాడు. కాబట్టి వాళ్లమ్మకు పుట్టినవాళ్లలో మిగిలింది అతనొక్కడే. అతనంటే వాళ్ల నాన్నకు చాలా ఇష్టం.’ 21 అప్పుడు నువ్వు నీ దాసులతో, ‘అతన్ని నా దగ్గరికి తీసుకురండి, నేను అతన్ని చూడాలి’ అన్నావు. 22 కానీ మేము మా యజమానితో, ‘ఆ పిల్లవాడు వాళ్ల నాన్నను విడిచి రాలేడు. ఒకవేళ అలా విడిచి వస్తే, వాళ్ల నాన్న ఖచ్చితంగా చనిపోతాడు’ అని చెప్పాం. 23 అప్పుడు నువ్వు నీ దాసులకు, ‘మీ చిన్న తమ్ముడు మీతో వస్తేనే గానీ మీరు మళ్లీ నా ముఖం చూడకూడదు’ అని చెప్పావు. 24 “కాబట్టి మేము నీ దాసుడైన మా నాన్న దగ్గరికి వెళ్లి, మా యజమాని అన్న మాటల గురించి అతనికి చెప్పాం. 25 తర్వాత మా నాన్న, ‘మీరు మళ్లీ అక్కడికి వెళ్లి మనకోసం కొంత ఆహారం కొనుక్కురండి’ అన్నాడు. 26 కానీ మేము ఇలా అన్నాం: ‘మేము వెళ్లలేం. మా చిన్న తమ్ముడు మాతోపాటు వస్తేనే మేము వెళ్తాం. ఎందుకంటే మాతోపాటు మా చిన్న తమ్ముడు ఉంటేనే గానీ అతని ముఖం చూడలేం.’ 27 అప్పుడు నీ దాసుడైన మా నాన్న మాతో ఇలా అన్నాడు: ‘నా భార్య నాకు ఇద్దరు కుమారుల్ని కన్నదని మీకు బాగా తెలుసు. 28 కానీ వాళ్లలో ఒకడు నన్ను విడిచి వెళ్లాడు, అప్పుడు నేను “ఖచ్చితంగా ఒక క్రూరమృగం అతన్ని ముక్కలుముక్కలు చేసివుంటుంది!” అనుకున్నాను. ఇప్పటివరకు నేను అతన్ని చూడలేదు. 29 ఇతన్ని కూడా మీరు నా కళ్లముందు నుండి తీసుకెళ్లారనుకోండి, తర్వాత ఇతనికి ఏదైనా ప్రమాదం జరిగి చనిపోతే, మీరు ఖచ్చితంగా తల నెరసిన నన్ను దుఃఖంతో సమాధిలోకి* వెళ్లేలా  చేస్తారు.’ 30 “నీ దాసుడైన మా నాన్న ప్రాణం ఇతని ప్రాణంతో ముడిపడి ఉంది. కాబట్టి ఇప్పుడు మేము ఈ పిల్లవాడు లేకుండా మా నాన్న దగ్గరికి వెళ్తే, 31 పిల్లవాడు లేకపోవడం చూసిన వెంటనే అతను చనిపోతాడు. అప్పుడు నీ దాసులమైన మేము, తల నెరసిన నీ దాసుడైన మా నాన్నను దుఃఖంతో సమాధిలోకి* వెళ్లేలా చేసినవాళ్లమౌతాం. 32 నీ దాసుడినైన నేను, ఆ పిల్లవాడికి ఏమీ కాకుండా చూసే పూచీ నాదని చెప్పి మా నాన్నతో, ‘నేను అతన్ని వెనక్కి తీసుకొచ్చి నీకు అప్పగించకపోతే, ఆ పాపం జీవితాంతం నా మీద ఉంటుంది’ అన్నాను. 33 కాబట్టి ఇప్పుడు ఆ పిల్లవాడు తన సహోదరులతో తిరిగెళ్లేలా, దయచేసి, ఆ పిల్లవాడి స్థానంలో నీ దాసుడినైన నన్ను నా యజమానికి దాసునిగా ఉండనివ్వు. 34 ఆ పిల్లవాడు లేకుండా నేను మా నాన్న దగ్గరికి ఎలా వెళ్లగలను? మా నాన్నకు ఏమైనా జరిగితే, అది చూసి నేను తట్టుకోలేను!”

లేదా “షియోల్‌లోకి,” అంటే మానవజాతి సాధారణ సమాధిలోకి. పదకోశం చూడండి.
లేదా “షియోల్‌లోకి,” అంటే మానవజాతి సాధారణ సమాధిలోకి. పదకోశం చూడండి.


^ (ఆది. 45:1-15) అప్పుడు యోసేపు తన సేవకులందరి ముందు తన భావోద్వేగాల్ని అణుచుకోలేక, “అందరూ నా దగ్గర నుండి వెళ్లిపోండి!” అని అరిచాడు. తాను యోసేపునని అతను చెప్తున్నప్పుడు అక్కడ అతని సహోదరులు తప్ప ఇంకెవరూ లేరు. 2 అప్పుడు యోసేపు ఎంత గట్టిగా ఏడ్చాడంటే అది ఐగుప్తీయులకు, ఫరో ఇంటివాళ్లకు వినిపించింది. 3 చివరికి యోసేపు తన సహోదరుల్ని, “నేను యోసేపును. మా నాన్న ఇంకా బ్రతికున్నాడా?” అని అడిగాడు. కానీ అతని సహోదరులు ఏమీ జవాబు చెప్పలేకపోయారు. ఎందుకంటే వాళ్లు ఆశ్చర్యంలో మునిగిపోయారు. 4 కాబట్టి యోసేపు తన సహోదరులతో, “⁠దయచేసి, నా దగ్గరికి రండి” అన్నాడు. దాంతో వాళ్లు అతని  దగ్గరికి  వెళ్లారు.  అప్పుడు అతను ఇలా అన్నాడు: “నేను మీ సహోదరుణ్ణి, మీరు ఐగుప్తీయులకు అమ్మేసిన యోసేపును. 5 కానీ ఇప్పుడు మీరు ఆందోళన పడకండి. మీరు నన్ను ఇక్కడివాళ్లకు అమ్మేసినందుకు ఒకరినొకరు నిందించుకోకండి; మన ప్రాణాల్ని కాపాడడానికి దేవుడే మీకన్నా ముందు నన్ను ఇక్కడికి పంపించాడు. 6 రెండేళ్ల నుండి దేశంలో కరువు ఉంది, ఇంకా ఐదేళ్లపాటు దున్నడం గానీ కోయడం గానీ జరగవు. 7 భూమ్మీద* మీ వంశం* నిలిచి ఉండడానికి, శక్తివంతమైన రీతిలో మిమ్మల్ని విడిపించి మీ ప్రాణాల్ని కాపాడడానికి దేవుడు మీకన్నా ముందు నన్ను పంపించాడు. 8 కాబట్టి మీరు కాదు, సత్యదేవుడే నన్ను ఇక్కడికి పంపించాడు. నన్ను ఫరోకు ముఖ్య సలహాదారునిగా,* అతని ఇంటివాళ్లందరికీ ప్రభువుగా, ఐగుప్తు దేశమంతటి మీద పరిపాలకునిగా నియమించడానికి దేవుడే అలా చేశాడు.  9 “మీరు త్వరగా మా నాన్న దగ్గరికి వెళ్లి ఇలా చెప్పాలి, ‘నీ కుమారుడు యోసేపు ఇలా అన్నాడు: “దేవుడు నన్ను ఐగుప్తు దేశమంతటి మీద ప్రభువుగా నియమించాడు. ఆలస్యం చేయకుండా నా దగ్గరికి వచ్చేయి. 10 నువ్వు గోషెను ప్రాంతంలో నివసించాలి. అప్పుడు నువ్వు, నీ కుమారులు, నీ మనవళ్లు, నీ మందలు, నీ పశువులు, నీకున్నవన్నీ నాకు దగ్గర్లో ఉండొచ్చు. 11 నేను నిన్ను పోషిస్తాను. ఒకవేళ నువ్వు ఇక్కడికి రాకపోతే నువ్వు, నీ ఇంటివాళ్లు పేదవాళ్లౌతారు, నీకున్నదంతా కోల్పోతావు. ఎందుకంటే కరువు ఇంకా ఐదేళ్లపాటు ఉంటుంది.” ’ 12 ఇప్పుడు మీరూ, నా తమ్ముడు బెన్యామీనూ నన్ను కళ్లారా చూస్తున్నారు కదా, మీతో మాట్లాడుతున్నది నిజంగా నేనే. 13 కాబట్టి మీరు ఐగుప్తులో నా వైభవం గురించి, మీరు చూసిన ప్రతీదాని గురించి మా నాన్నకు చెప్పాలి. ఇప్పుడు త్వరగా వెళ్లి మా నాన్నను ఇక్కడికి తీసుకురండి.”  14 తర్వాత యోసేపు తన తమ్ముడు బెన్యామీనును కౌగిలించుకొని* ఏడ్చాడు, బెన్యామీను కూడా యోసేపు మెడ చుట్టూ చేతులేసి ఏడ్చాడు. 15 తర్వాత యోసేపు తన సహోదరులందర్నీ ముద్దుపెట్టుకొని, వాళ్లను కౌగిలించుకొని ఏడ్చాడు. అప్పుడు అతని సహోదరులు అతనితో మాట్లాడారు.

లేదా “దేశంలో.”
అక్ష., “శేషం.”
అక్ష., “ఫరోకు తండ్రిగా.”
అక్ష., “మెడ మీద పడి.”


^ (కీర్త. 86:5) యెహోవా, నువ్వు మంచివాడివి, క్షమించడానికి సిద్ధంగా ఉంటావు; నీకు మొరపెట్టే వాళ్లందరి మీద అపారమైన విశ్వసనీయ ప్రేమ చూపిస్తావు.



^ (ఆది. 45:16-28) “యోసేపు సహోదరులు వచ్చారు!” అన్న వార్త ఫరో ఇంటికి చేరింది. అది విని ఫరో, అతని సేవకులు సంతోషించారు. 17 కాబట్టి ఫరో యోసేపుతో ఇలా అన్నాడు: “నీ సహోదరులకు ఈ మాట చెప్పు: ‘మీ జంతువుల మీద ధాన్యం సంచుల్ని పెట్టుకొని కనాను దేశానికి వెళ్లండి. 18 మీ నాన్నను, మీ ఇంటివాళ్లను తీసుకొని నా దగ్గరికి రండి. ఐగుప్తు దేశంలో ఉన్న మంచివాటిని మీకు ఇస్తాను. ఈ దేశంలోని శ్రేష్ఠమైన పంటను* మీరు తింటారు.’ 19 అంతేకాదు నువ్వు ఈ మాట కూడా వాళ్లకు చెప్పాలని నీకు ఆజ్ఞాపిస్తున్నాను: ‘మీ పిల్లల కోసం, మీ భార్యల కోసం ఐగుప్తు దేశం నుండి బండ్లను తీసుకెళ్లి, ఒకదానిలో మీ నాన్నను కూర్చోబెట్టుకొని ఇక్కడికి తీసుకురండి. 20 మీ ఆస్తిపాస్తుల గురించి ఆలోచించకండి. ఎందుకంటే ఐగుప్తు దేశంలోని  శ్రేష్ఠమైనవన్నీ  మీవే.’ ” 21 ఇశ్రాయేలు కుమారులు అలాగే చేశారు. ఫరో ఆజ్ఞాపించినట్టే యోసేపు వాళ్లకు బండ్లను, ప్రయాణానికి కావాల్సిన వాటిని ఇచ్చాడు. 22 వాళ్లలో ప్రతీ ఒక్కరికి ఒక జత బట్టల్ని ఇచ్చాడు, కానీ బెన్యామీనుకు మాత్రం 300 వెండి రూకలు, ఐదు జతల బట్టలు ఇచ్చాడు. 23 వాళ్ల నాన్నకేమో ఐగుప్తు దేశంలో దొరికే మంచివాటిని మోస్తున్న పది గాడిదల్ని, అతని ప్రయాణానికి కావాల్సిన ధాన్యాన్ని, రొట్టెల్ని, ఆహారాన్ని మోస్తున్న పది ఆడ గాడిదల్ని పంపించాడు. 24 అలా యోసేపు తన సహోదరుల్ని సాగనంపాడు. వాళ్లు వెళ్తున్నప్పుడు యోసేపు, “దారిలో ఒకరితో ఒకరు గొడవ పడకండి” అని వాళ్లకు చెప్పాడు. 25 అప్పుడు వాళ్లు ఐగుప్తు నుండి బయల్దేరి కనాను దేశంలో ఉన్న వాళ్ల నాన్న యాకోబు దగ్గరికి వచ్చి, 26 “యోసేపు ఇంకా బ్రతికే ఉన్నాడు, అతను ఇప్పుడు ఐగుప్తు దేశమంతటికీ పరిపాలకుడు!” అని చెప్పారు. కానీ యాకోబు వాళ్లు చెప్పేది నమ్మలేదు కాబట్టి వాళ్ల మాటల్ని పట్టించుకోలేదు. 27 అయితే వాళ్లు యోసేపు తమతో మాట్లాడిన విషయాలన్నిటినీ తమ తండ్రి యాకోబుకు చెప్తూ వెళ్లినప్పుడు, అలాగే అతన్ని తీసుకురావడానికి యోసేపు పంపించిన బండ్లను చూసినప్పుడు యాకోబు మనసు* కుదుటపడింది. 28 అప్పుడు ఇశ్రాయేలు ఇలా అన్నాడు: “ఇక చాలు! యోసేపు బ్రతికే ఉన్నాడు! నేను చనిపోకముందే వెళ్లి నా కుమారుణ్ణి చూడాలి!”

అక్ష., “కొవ్వినదాన్ని.”
పదకోశంలో “రూ-ఆహ్‌; న్యూమా” చూడండి.


^ (ఆది. 46:29, 30) యోసేపు తన రథాన్ని సిద్ధం చేయించుకొని తన తండ్రి ఇశ్రాయేలును కలవడానికి గోషెనుకు వెళ్లాడు. తన తండ్రి కనబడగానే యోసేపు అతన్ని కౌగిలించుకొని* చాలాసేపు ఏడ్చాడు. 30 తర్వాత ఇశ్రాయేలు యోసేపుతో ఇలా అన్నాడు: “నేను నీ ముఖం చూశాను, నువ్వు ఇంకా బ్రతికే ఉన్నావు. కాబట్టి ఇక నేను చనిపోయినా ఫర్వాలేదు.”

అక్ష., “అతని మెడ మీద పడి.”


^ (ఆది. 48:1-22) ఇవి జరిగాక, “మీ నాన్న పరిస్థితి ఏం బాలేదు” అనే వార్త యోసేపుకు అందింది. దాంతో అతను తన ఇద్దరు కుమారుల్ని అంటే మనష్షేను, ఎఫ్రాయిమును తీసుకొని అక్కడికి వెళ్లాడు. 2 అప్పుడు ఎవరో యాకోబుకు, “నీ కుమారుడు యోసేపు నిన్ను చూడడానికి వచ్చాడు” అని చెప్పారు. దాంతో ఇశ్రాయేలు తన బలాన్నంతా కూడగట్టుకొని లేచి మంచం మీద కూర్చున్నాడు. 3 తర్వాత యాకోబు యోసేపుతో ఇలా అన్నాడు: “సర్వశక్తిగల దేవుడు కనాను దేశంలోని లూజు దగ్గర నాకు కనిపించి, నన్ను దీవించాడు. 4 ఆయన నాతో, ‘నువ్వు పిల్లల్ని కని, ఎక్కువమంది అయ్యేలా చేస్తాను; నిన్ను ఎన్నో గోత్రాలున్న పెద్ద సమూహం అయ్యేలా చేస్తాను. నీ తర్వాత నీ సంతానానికి* ఈ దేశాన్ని శాశ్వతమైన ఆస్తిగా ఇస్తాను’ అన్నాడు. 5 నేను ఐగుప్తుకు రాకముందు, ఐగుప్తు దేశంలో నీకు పుట్టిన నీ ఇద్దరు కుమారులు నాకు చెందుతారు. రూబేను, షిమ్యోనుల్లా ఎఫ్రాయిము, మనష్షేలు కూడా నా కుమారులు అవుతారు. 6 కానీ వాళ్ల తర్వాత నీకు పుట్టే పిల్లలు నీ పిల్లలే అవుతారు. వాళ్లు తమ సహోదరులకు వారసత్వంగా వచ్చే భూమిలో కొంత భాగాన్ని పొందుతారు. 7 అయితే నేను పద్దనరాము* నుండి వస్తూ కనాను దేశంలో ఎఫ్రాత్‌కు కొంతదూరంలో ఉన్నప్పుడు మీ అమ్మ రాహేలు నా కళ్లముందే చనిపోయింది. కాబట్టి నేను ఆమెను అక్కడే ఎఫ్రాత్‌కు వెళ్లే దారిలో, అంటే బేత్లెహేముకు వెళ్లే దారిలో పాతిపెట్టాను.” 8 తర్వాత ఇశ్రాయేలు యోసేపు కుమారుల్ని చూసి, “వీళ్లు ఎవరు?” అని అడిగాడు. 9 అందుకు యోసేపు, “వీళ్లు ఈ దేశంలో దేవుడు నాకు అనుగ్రహించిన కుమారులు” అని చెప్పాడు. అప్పుడు ఇశ్రాయేలు, “⁠దయచేసి వాళ్లను నా దగ్గరికి తీసుకురా, నేను వాళ్లను దీవించాలి” అన్నాడు. 10 వృద్ధాప్యం కారణంగా ఇశ్రాయేలుకు కంటిచూపు తగ్గిపోవడంతో అతను చూడలేకపోయాడు. కాబట్టి యోసేపు వాళ్లను ఇశ్రాయేలుకు దగ్గరగా తీసుకొచ్చాడు. అప్పుడు అతను వాళ్లను ముద్దుపెట్టుకొని కౌగిలించుకున్నాడు. 11 ఇశ్రాయేలు యోసేపుతో ఇలా అన్నాడు: “నేను మళ్లీ నీ ముఖం చూస్తానని అనుకోలేదు, కానీ దేవుడు నీ సంతానాన్ని* కూడా చూసే అవకాశం నాకు ఇచ్చాడు.” 12 యోసేపు వాళ్లను ఇశ్రాయేలు మోకాళ్ల దగ్గర నుండి పక్కకు తీసి, నేలకు వంగి సాష్టాంగ నమస్కారం చేశాడు. 13 తర్వాత యోసేపు తన కుడిచేతితో ఎఫ్రాయిమును, ఎడమచేతితో మనష్షేను తీసుకొచ్చి ఇశ్రాయేలు ఎడమపక్కన ఎఫ్రాయిమును, కుడిపక్కన మనష్షేను నిలబెట్టాడు. 14 అయితే ఇశ్రాయేలు మాత్రం ఎఫ్రాయిము చిన్నవాడే అయినా తన కుడిచేతిని చాపి అతని తలమీద పెట్టాడు, తన ఎడమచేతిని మనష్షే తలమీద పెట్టాడు. మనష్షే పెద్దవాడని తెలిసినా, ఇశ్రాయేలు కావాలనే అలా పెట్టాడు. 15 తర్వాత అతను యోసేపును దీవిస్తూ ఇలా అన్నాడు: “నా తండ్రులైన అబ్రాహాము, ఇస్సాకులు ఆరాధించిన సత్యదేవుడు, ఈ రోజు వరకు నా జీవిత కాలమంతట్లో నన్ను కాచికాపాడిన సత్యదేవుడు, 16 కష్టాలన్నిటి నుండి నన్ను గట్టెక్కిస్తూ వచ్చిన దేవదూత ఈ అబ్బాయిల్ని దీవించాలి. వీళ్లు నా పేరుతో, నా తండ్రులైన అబ్రాహాము, ఇస్సాకుల పేర్లతో పిలవబడాలి. వీళ్లు భూమ్మీద పెద్ద జనం అవ్వాలి.” 17 తన తండ్రి ఇశ్రాయేలు తన కుడిచేతిని ఎఫ్రాయిము మీద పెట్టడం చూసినప్పుడు, అది యోసేపుకు నచ్చలేదు. దాంతో అతను తన తండ్రి చేతిని ఎఫ్రాయిము తలమీద నుండి తీసి మనష్షే తలమీద పెట్టడానికి ప్రయత్నించాడు. 18 అతను తన తండ్రితో “అలాకాదు నాన్న, ఇదిగో ఇతను పెద్దవాడు. నీ కుడిచేతిని ఇతని తలమీద పెట్టు” అన్నాడు. 19 కానీ అతని తండ్రి దానికి ఒప్పుకోకుండా ఇలా అన్నాడు: “నాకు తెలుసు బాబూ, నాకు తెలుసు. ఇతను కూడా ఒక జనం అవుతాడు, ఇతను కూడా గొప్పవాడు అవుతాడు. కానీ, ఇతని తమ్ముడు ఇతని కంటే గొప్పవాడు అవుతాడు, అతని సంతానం* పెద్ద జనసమూహాలతో సమానమౌతుంది.” 20 కాబట్టి ఇశ్రాయేలు ఆ రోజు వాళ్లను ఇంకా దీవిస్తూ ఇలా అన్నాడు: “ఇశ్రాయేలు ప్రజలు దీవిస్తున్నప్పుడు ఇలా మీ పేర్లు ప్రస్తావిస్తూ దీవించాలి: ‘దేవుడు నిన్ను ఎఫ్రాయిములా, మనష్షేలా చేయాలి.’ ” అలా ఇశ్రాయేలు ఎఫ్రాయిమును మనష్షే కన్నా పైస్థానంలో ఉంచాడు.  21 తర్వాత ఇశ్రాయేలు యోసేపుతో ఇలా అన్నాడు: “ఇదిగో, నేను చనిపోతున్నాను. కానీ దేవుడు ఖచ్చితంగా ఇకమీదట కూడా నీకు తోడుగా ఉంటాడు, నిన్ను తిరిగి నీ పూర్వీకుల దేశానికి తీసుకెళ్తాడు. 22 నేనైతే నీకు నీ సహోదరుల కన్నా ఒక వంతు భూమి ఎక్కువ ఇస్తాను. నేను ఆ భూమిని నా కత్తితో, నా విల్లుతో అమోరీయుల్ని జయించి వాళ్ల దగ్గర నుండి తీసుకున్నాను.”

అక్ష., “విత్తనానికి.”
అక్ష., “పద్దన్‌.”
అక్ష., “విత్తనాన్ని.”
అక్ష., “విత్తనం.”


^ (ఆది. 49:1-33) తర్వాత యాకోబు తన కుమారుల్ని పిలిచి ఇలా అన్నాడు: “అందరూ నా దగ్గరికి రండి. చివరి రోజుల్లో మీకు ఏమి జరుగుతుందో చెప్తాను. 2 యాకోబు కుమారులారా, మీరంతా ఒక చోటికి వచ్చి మీ తండ్రి ఇశ్రాయేలు చెప్పే మాటలు వినండి.  3 “రూబేనూ, నువ్వు నా పెద్ద కుమారుడివి. నువ్వు నా బలానివి, నా శక్తికి* ప్రథమఫలానివి, అందరికన్నా ఎక్కువ గౌరవాన్ని, బలాన్ని పొందినవాడివి. 4 కానీ నువ్వు ఉధృతమైన ప్రవాహంలా అదుపులేకుండా ప్రవర్తించావు, కాబట్టి నువ్వు వర్ధిల్లవు. నువ్వు నీ తండ్రి పరుపు మీదికి ఎక్కావు. ఆ సమయంలో నువ్వు నా పరుపును అపవిత్రం చేశావు. అతను నిజంగా దాని మీదికి ఎక్కాడు!  5 “షిమ్యోను, లేవి అన్నదమ్ములు. వాళ్ల ఖడ్గాలు హింసాయుధాలు. 6 నా ప్రాణమా,* వాళ్లతో సహవాసం చేయకు. నా వైభవమా,* వాళ్ల గుంపులో చేరకు. ఎందుకంటే కోపంతో వాళ్లు మనుషుల్ని చంపారు, సరదా కోసం ఎద్దుల గుదికాలి నరం తెగగొట్టారు. 7 వాళ్ల కోపం శపించబడాలి, అది క్రూరమైనది. వాళ్ల ఆగ్రహం శపించబడాలి, అది కఠినమైనది. యాకోబు దేశంలో వాళ్లను చెదరగొడతాను, ఇశ్రాయేలు దేశంలో వాళ్లను చెల్లాచెదురు చేస్తాను.  8 “యూదా, నీ సహోదరులు నిన్ను ఘనపరుస్తారు. నీ చెయ్యి నీ శత్రువుల మెడ మీద ఉంటుంది. నీ తండ్రి కుమారులు నీకు వంగి నమస్కారం చేస్తారు. 9 యూదా ఒక సింహం పిల్ల. నా కుమారుడా, నువ్వు వేటాడిన జంతువును తప్పకుండా పట్టుకొని వస్తావు. అతను పొంచివున్న సింహంలా నేలమీద చాచుకొని పడుకున్నాడు. సింహంలాంటి అతన్ని లేపడానికి ఎవరు సాహసించగలరు? 10 షిలోహు* వచ్చేవరకు యూదా దగ్గర నుండి రాజదండం తొలగిపోదు, అతని కాళ్ల మధ్య నుండి అధికార దండం తొలగిపోదు. జనాల విధేయత అతనికే చెందుతుంది. 11 అతను తన గాడిదను ద్రాక్షచెట్టుకు, తన గాడిద పిల్లను శ్రేష్ఠమైన ద్రాక్షచెట్టుకు కట్టి ద్రాక్షారసంలో తన బట్టల్ని, ద్రాక్షల రక్తంలో తన వస్త్రాన్ని ఉతుక్కుంటాడు. 12 ద్రాక్షారసం వల్ల అతని కళ్లు చాలా ఎర్రగా ఉన్నాయి, పాల వల్ల అతని పళ్లు తెల్లగా ఉన్నాయి.  13 “జెబూలూను సముద్రతీరాన ఓడలు లంగరు వేసివున్న చోట నివసిస్తాడు. అతని సరిహద్దు సీదోను వరకు ఉంటుంది.  14 “ఇశ్శాఖారు రెండు జీనుసంచుల మధ్య పడుకొని ఉన్న బలమైన గాడిదలాంటివాడు. 15 అతను విశ్రాంతి చోటు చక్కగా ఉందని, నేల రమ్యంగా ఉందని చూస్తాడు. అతను బరువు మోయడానికి తన భుజం వంచి, వెట్టిచాకిరి చేసే దాసుడౌతాడు.  16 “దాను ఇశ్రాయేలు గోత్రాల్లో ఒక గోత్రంగా ఉండి తన ప్రజలకు తీర్పుతీరుస్తాడు. 17 దాను దారిపక్కన ఉండే పాములా, అలాగే గుర్రం మడిమెల్ని కాటువేసి దాని రౌతును వెనక్కి పడిపోయేట్టు చేసే కొమ్ములుగల పాములా ఉంటాడు. 18 యెహోవా, నువ్విచ్చే రక్షణ కోసం  నేను  ఎదురుచూస్తాను.  19 “గాదు విషయానికొస్తే, దోపిడీ ముఠా అతని మీద దాడి చేస్తుంది, కానీ అతను వాళ్లమీద ఎదురుదాడి చేసి వాళ్లను తరిమికొడతాడు.  20 “ఆషేరు దగ్గర ఆహారం సమృద్ధిగా ఉంటుంది. అతను రాజుకు తగిన ఆహారాన్ని అందజేస్తాడు.  21 “నఫ్తాలి వేగంగా పరుగెత్తే లేడి. అతను వినసొంపుగా ఉండే మాటలు మాట్లాడుతున్నాడు.  22 “యోసేపు ఫలవంతమైన చెట్టు రెమ్మ. అతను నీళ్ల ఊట పక్కన ఉండే ఫలవంతమైన చెట్టు రెమ్మ, ఆ చెట్టు కొమ్మలు గోడ మీదుగా వ్యాపిస్తాయి. 23 అయితే విలుకాండ్రు అతన్ని వేధిస్తూ వచ్చారు, అతని మీద బాణాలు వేశారు, అతని మీద ద్వేషం పెంచుకుంటూ వచ్చారు. 24 కానీ అతని విల్లు స్థిరంగా ఉంది, అతని చేతులు బలంగా, చురుగ్గా ఉన్నాయి. యాకోబు శక్తిమంతుని వల్ల, ఇశ్రాయేలుకు కాపరిగా, ఆధారశిలగా* ఉన్న వ్యక్తి వల్ల ఇది జరిగింది. 25 అతను* తన తండ్రి ఆరాధించిన దేవుడు ఇచ్చిన బహుమానం. దేవుడు అతనికి సహాయం చేస్తాడు. అతను సర్వశక్తిమంతుడితో ఉన్నాడు. ఆయన ఆకాశ దీవెనలతో, అగాధ జలాల దీవెనలతో, స్తనముల-గర్భముల దీవెనలతో అతన్ని దీవిస్తాడు. 26 అతని తండ్రి దీవెనలు శాశ్వతకాలం ఉండే పర్వతాల దీవెనల కన్నా, ఎల్లకాలం నిలిచే కొండల మధ్య దొరికే శ్రేష్ఠమైన వాటికన్నా గొప్పగా ఉంటాయి. ఆ దీవెనలు యోసేపు తల మీద అలాగే నిలిచివుంటాయి, తన సహోదరుల నుండి వేరుచేయబడిన అతని నడినెత్తి మీద అలాగే నిలిచివుంటాయి.  27 “బెన్యామీను తోడేలులా చీల్చివేస్తూనే ఉంటాడు. ఉదయం అతను వేటాడిన జంతువును తింటాడు, సాయంకాలం దోపుడుసొమ్మును పంచుకుంటాడు.”  28 వీళ్ల నుండే ఇశ్రాయేలు 12 గోత్రాలు వచ్చాయి; వాళ్ల నాన్న వాళ్లను దీవిస్తున్నప్పుడు అన్న మాటలు అవి. అతను వాళ్లలో ప్రతీ ఒక్కరికి తగిన దీవెనను ఇచ్చాడు.  29 తర్వాత అతను వాళ్లకు ఈ ఆజ్ఞలు ఇచ్చాడు: “నేను నా ప్రజల దగ్గరికి చేర్చబడుతున్నాను.* నన్ను హిత్తీయుడైన ఎఫ్రోను పొలంలో ఉన్న గుహలో నా తండ్రుల దగ్గర పాతిపెట్టండి. 30 ఆ గుహ కనాను దేశంలో మమ్రే ఎదురుగా ఉన్న మక్పేలా పొలంలో ఉంది. అబ్రాహాము ఆ పొలాన్ని సమాధుల స్థలం కోసం హిత్తీయుడైన ఎఫ్రోను దగ్గర కొన్నాడు. 31 అబ్రాహామును, అతని భార్య శారాను అక్కడే పాతిపెట్టారు. ఇస్సాకును, అతని భార్య రిబ్కాను కూడా అక్కడే పాతిపెట్టారు. నేను కూడా లేయాను అక్కడే పాతిపెట్టాను. 32 అబ్రాహాము ఆ పొలాన్ని, అందులోని గుహను హేతు కుమారుల దగ్గర కొన్నాడు.” 33 అలా యాకోబు తన కుమారులకు నిర్దేశాలు ఇవ్వడం పూర్తయ్యాక, మంచం మీద పడుకొని తుదిశ్వాస విడిచాడు, తన ప్రజల దగ్గరికి చేర్చబడ్డాడు.*

లేదా “పిల్లల్ని కనే శక్తికి.”
పదకోశం చూడండి.
లేదా “స్వభావమా” అయ్యుంటుంది.
“అది ఎవరిదో ఆయన; అది ఎవరికి చెందుతుందో ఆయన” అని అర్థం.
అక్ష., “రాయిగా.”
అంటే, యోసేపు.
మరణాన్ని కావ్యరూపంలో ఇలా వర్ణించారు.
మరణాన్ని కావ్యరూపంలో ఇలా వర్ణించారు.


^ (ఆది. 15:13) తర్వాత దేవుడు అబ్రాముతో ఇలా అన్నాడు: “నువ్వు ఈ విషయాన్ని ఖచ్చితంగా తెలుసుకోవాలి, నీ సంతానం* తమది కాని దేశంలో పరదేశులుగా జీవిస్తారు, అక్కడి ప్రజలు వీళ్లను బానిసలుగా చేసుకొని,  400 సంవత్సరాల పాటు వీళ్లను బాధిస్తారు.

అక్ష., “విత్తనం.”


^ (ఆది. 45:7, 8) భూమ్మీద* మీ వంశం* నిలిచి ఉండడానికి, శక్తివంతమైన రీతిలో మిమ్మల్ని విడిపించి మీ ప్రాణాల్ని కాపాడడానికి దేవుడు మీకన్నా ముందు నన్ను పంపించాడు. 8 కాబట్టి మీరు కాదు, సత్యదేవుడే నన్ను ఇక్కడికి పంపించాడు. నన్ను ఫరోకు ముఖ్య సలహాదారునిగా,* అతని ఇంటివాళ్లందరికీ ప్రభువుగా, ఐగుప్తు దేశమంతటి మీద పరిపాలకునిగా నియమించడానికి దేవుడే అలా చేశాడు.

లేదా “దేశంలో.”
అక్ష., “శేషం.”
అక్ష., “ఫరోకు తండ్రిగా.”


^ (ఆది. 50:15-21) యోసేపు సహోదరులు తమ తండ్రి చనిపోవడం చూసి, “యోసేపు మనమీద పగ పెట్టుకున్నాడేమో, మనం అతనికి చేసిన కీడంతటికీ ఇప్పుడు ప్రతికీడు చేస్తాడేమో” అనుకున్నారు. 16 కాబట్టి వాళ్లు యోసేపుకు ఇలా కబురు పంపారు: “నీ తండ్రి చనిపోకముందు మాకు ఇలా ఆజ్ఞాపించాడు: 17 ‘మీరు యోసేపుతో ఇలా చెప్పాలి: “దయచేసి, నీ సహోదరులు చేసిన తప్పును మన్నించమని, నీకు అలాంటి హాని తలపెట్టి వాళ్లు చేసిన పాపాన్ని క్షమించమని నిన్ను బ్రతిమాలుతున్నాను.” ’ కాబట్టి ఇప్పుడు దయచేసి, నీ తండ్రి ఆరాధించిన దేవుని సేవకులమైన మా తప్పును క్షమించు.” వాళ్ల మాటలు విన్నప్పుడు యోసేపు ఏడ్చాడు. 18 తర్వాత అతని సహోదరులే స్వయంగా వచ్చి అతనికి సాష్టాంగ నమస్కారం చేసి, “ఇదిగో, మేము నీ దాసులం!” అన్నారు. 19 అప్పుడు యోసేపు వాళ్లతో ఇలా అన్నాడు: “భయపడకండి. నేనేమైనా దేవుని స్థానంలో ఉన్నానా? 20 మీరు నాకు హాని చేయాలనుకున్నా దేవుడు ఆ పరిస్థితిని మలుపు తిప్పి, నేడు మీరు చూస్తున్నట్టు మంచి జరిగేలా, అనేకమంది ప్రాణాలు కాపాడబడేలా చేశాడు. 21 కాబట్టి భయపడకండి. నేను మిమ్మల్ని, మీ చిన్నపిల్లల్ని పోషిస్తూనే ఉంటాను.” అలా అతను వాళ్లను ఓదార్చి, వాళ్లకు ధైర్యం  చెప్పాడు.



^ (హెబ్రీ. 10:30) ఎందుకంటే, “పగతీర్చుకోవడం నా పని; నేనే ప్రతిఫలం ఇస్తాను” అని చెప్పిన దేవుడు మనకు తెలుసు. అంతేకాదు, “యెహోవా* తన ప్రజలకు తీర్పు* తీరుస్తాడు” అని కూడా లేఖనాలు చెప్తున్నాయి.

అనుబంధం A5 చూడండి.
లేదా “న్యాయం.”







మీరు ఎప్పుడైనా ఆలోచించారా?




తల్లిదండ్రులు పిల్లల్ని చక్కగా పెంచాలంటే ఏంచేయాలి?




[image: తూనీగను చూస్తున్న తడీ, కొడుకలు]

మీ పిల్లలకు దేవున్ని ప్రేమించడం నేర్పిస్తున్నారా?





పిల్లలు చక్కగా పెరగాలంటే ఇంట్లో తల్లిదండ్రులు ఇద్దరూ ఒకరినొకరు ప్రేమించుకుంటూ, గౌరవించుకోవడం చాలా ముఖ్యం. (కొలొస్సయులు 3:14, 19) యెహోవా దేవుడు తన కుమారున్ని మెచ్చుకున్నాడు. మంచి తల్లిదండ్రులు కూడా పిల్లల్ని అలాగే ప్రేమిస్తారు, మెచ్చుకుంటారు.—మత్తయి 3:17 చదవండి.

తన సేవకులు చెప్పేవాటిని మన పరలోక తండ్రి వింటాడు, వాళ్ల భావాల్ని, ఆలోచనల్ని పట్టించుకుంటాడు. తల్లిదండ్రులు కూడా దేవునిలానే పిల్లలు చెప్పేవాటిని వినాలి. (యాకోబు 1:19) తల్లిదండ్రులు పిల్లల భావాలను అర్థం చేసుకోవాలి. పిల్లలు చెప్పేవి, చేసేవి కొన్నిసార్లు చిరాకు తెప్పించినా వాళ్లను అర్థం చేసుకోవాలి.—సంఖ్యాకాండము 11:11, 15 చదవండి.






మీ పిల్లల్ని బాధ్యతగల వాళ్లుగా ఎలా పెంచవచ్చు?


ఏమి చేయాలి, ఏమి చేయకూడదో చెప్పే హక్కు తల్లిదండ్రులుగా మీకు ఉంది. (ఎఫెసీయులు 6:1) దేవుడు కూడా ఏమిచేయాలో, ఏమి చేయకూడదో చెబుతూ పిల్లలపై ప్రేమ చూపించాడు. మాట వినకపోతే ఏమి జరుగుతుందో కూడా వివరించాడు. మీరూ అలానే చేయండి. (ఆదికాండము 3:3) చెప్పిన మాట వినమని బలవంతపెట్టే బదులు, సరైనది చేస్తూ ఎలా సంతోషంగా ఉండవచ్చో దేవుడు నేర్పిస్తాడు.—యెషయా 48:18, 19 చదవండి.

మీ పిల్లలకు దేవున్ని ప్రేమించడం నేర్పించండి. దానివల్ల మీరు పక్కన లేనప్పుడు కూడా వాళ్లు చక్కగా నడుచుకుంటారు. దేవుడు అన్ని విషయాల్లో సరిగ్గా ఉంటూ మనకు నేర్పిస్తున్నాడు. మీరూ అలాగే అన్ని విషయాల్లో ఆదర్శంగా ఉంటూ మీ పిల్లలకు నేర్పించండి.—ద్వితీయోపదేశకాండము 6:5-7; ఎఫెసీయులు 4:32; 5:1 చదవండి. (w15-E 06/01)







ఇంకా తెలుసుకోవడానికి, యెహోవాసాక్షులు ప్రచురించిన ఈ పుస్తకంలో 14వ అధ్యాయం చూడండి
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^ (కొలస్సయులు 3:14) వీటన్నిటి కన్నా ముఖ్యంగా, ప్రేమను అలవర్చుకోండి.* ఎందుకంటే ప్రేమ ప్రజల్ని పూర్తిస్థాయిలో ఐక్యం చేస్తుంది.

లేదా “ధరించండి.”


^ (కొలస్సయులు 3:19) భర్తలారా, మీ భార్యల్ని ప్రేమిస్తూ ఉండండి, వాళ్ల మీద విపరీతమైన కోపం చూపించకండి.*

లేదా “వాళ్లతో కఠినంగా వ్యవహరించకండి.”


^ (మత్త. 3:17) అంతేకాదు, ఇదిగో! ఆకాశం నుండి ఒక స్వరం ఇలా చెప్పింది: “ఈయన నా ప్రియ కుమారుడు, ఈయన్ని చూసి నేను సంతోషిస్తున్నాను.”*

అక్ష., “ఈయన్ని నేను ఆమోదించాను.”


^ (యాకో. 1:19) నా ప్రియ సహోదరులారా, ఈ విషయం తెలుసుకోండి: ప్రతీ ఒక్కరు వినడానికి త్వరపడాలి, మాట్లాడడానికి తొందరపడకూడదు, త్వరగా కోపం తెచ్చుకోకూడదు.



^ (సంఖ్యా. 11:11) తర్వాత మోషే యెహోవాతో ఇలా అన్నాడు: “నువ్వెందుకు నీ సేవకుడినైన నన్ను బాధపెట్టావు? నీ దృష్టిలో నేనెందుకు అనుగ్రహం పొందలేదు? ఈ ప్రజలందరి భారాన్ని నువ్వు నా మీద ఎందుకు పెట్టావు?



^ (సంఖ్యా. 11:15) ఒకవేళ నువ్వు ఈ భారాన్ని నామీద ఇలాగే ఉంచాలనుకుంటే, దయచేసి ఇప్పుడే నన్ను చంపేయి. నీ దృష్టిలో నేను అనుగ్రహం పొందివుంటే, ఇక ఎంతమాత్రం నన్ను విపత్తు  చూడనివ్వకు.”



^ (ఎఫెసీయులకు 6:1) పిల్లలారా, ప్రభువు ఇష్టానికి అనుగుణంగా మీ అమ్మానాన్నల మాట వినండి,* ఇది దేవుని దృష్టికి సరైనది.

లేదా “విధేయులై ఉండండి.”


^ (ఆది. 3:3) కానీ ఈ తోట మధ్యలో ఉన్న చెట్టు పండ్ల గురించి దేవుడు, ‘మీరు దాని పండ్లను తినకూడదు, అసలు దాన్ని ముట్టకూడదు; లేకపోతే మీరు చనిపోతారు’ అని చెప్పాడు.”



^ (యెష. 48:18, 19) నువ్వు నా ఆజ్ఞల్ని శ్రద్ధగా వింటే ఎంత బావుంటుంది! అప్పుడు నీ శాంతి నదిలా, నీ నీతి సముద్ర తరంగాల్లా ఉంటుంది. 19 నీ సంతానం* ఇసుకంత విస్తారంగా తయారౌతుంది, నీ వంశస్థులు ఇసుక రేణువులంతమంది అవుతారు. వాళ్ల పేరు నా ముందు నుండి ఎన్నడూ కొట్టివేయబడదు, తుడిచిపెట్టబడదు.”

అక్ష., “విత్తనం.”


^ (ద్వితీ. 6:5-7) నువ్వు నీ దేవుడైన యెహోవాను నీ నిండు హృదయంతో, నీ నిండు ప్రాణంతో,* నీ పూర్తి బలంతో* ప్రేమించాలి. 6 నేడు నేను నీకు ఆజ్ఞాపిస్తున్న ఈ మాటలు నీ హృదయంలో ఉండాలి. 7 నువ్వు వాటిని నీ కుమారుల హృదయాల్లో నాటాలి;* నువ్వు నీ ఇంట్లో కూర్చున్నప్పుడు, దారిలో నడుస్తున్నప్పుడు, పడుకునేటప్పుడు, లేచేటప్పుడు వాటి గురించి మాట్లాడాలి.

పదకోశం చూడండి.
లేదా “శక్తితో; వనరులతో.”
లేదా “వాటిని మళ్లీమళ్లీ చెప్పాలి; వాళ్ల హృదయాలపై ముద్రవేయాలి.”


^ (ఎఫెసీయులకు 4:32) బదులుగా ఒకరితో ఒకరు దయగా మెలగండి, కనికరం చూపించండి, క్రీస్తు ద్వారా దేవుడు మిమ్మల్ని మనస్ఫూర్తిగా క్షమించినట్టే మీరూ ఒకరినొకరు మనస్ఫూర్తిగా క్షమించుకోండి.



^ (ఎఫెసీయులకు 5:1) కాబట్టి మీరు, దేవునికి ప్రియమైన పిల్లల్లా ఆయన్ని అనుకరించండి,
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^ ***ijwbq ఆర్టికల్‌ 23 దేవుని ప్రభుత్వం ఏమి సాధిస్తుంది?***
దేవుని ప్రభుత్వం ఏమి సాధిస్తుంది?
బైబిలు ఇచ్చే జవాబు
దేవుని ప్రభుత్వం, మానవ ప్రభుత్వాలన్నిటినీ తీసివేసి, భూమంతటిని పరిపాలించబోతుంది. (దానియేలు 2:44; ప్రకటన 16:14) అప్పుడు ఆ ప్రభుత్వం ...
● చెడ్డ ప్రజలందరినీ నాశనం చేస్తుంది. ఎందుకంటే, వాళ్ల స్వార్థం వల్ల మనకు హాని జరుగుతుంది. “భక్తిహీనులు దేశములో నుండకుండ ... పెరికివేయబడుదురు.”—సామెతలు 2:22.
● యుద్ధాల్ని తీసేస్తుంది. “ఆయనే [దేవుడే] భూదిగంతములవరకు యుద్ధములు మాన్పువాడు.”—కీర్తన 46:9.
● భూమ్మీద అందరూ శాంతి భద్రతలతో వర్ధిల్లేలా చేస్తుంది. “ఎవరి భయములేకుండ ప్రతివాడును తన ద్రాక్షచెట్టు క్రిందను తన అంజూరపు చెట్టు క్రిందను కూర్చుండును.”—మీకా 4:4.
● భూమిని అందమైన తోటలా చేస్తుంది. ‘ఎండిన భూమి సంతోషించును, పుష్పమువలె పూయును.’—యెషయా 35:1.
● అందరూ సంతోషంగా చేయడానికి చేతి నిండా పనిని కల్పిస్తుంది. దేవుడు ఎంపిక చేసుకున్న ప్రజలు తమ సొంత చేతులతో చేసిన పని వల్ల వచ్చే ప్రయోజనాలను పూర్తిగా అనుభవిస్తారు. వాళ్లు వృథాగా ప్రయాసపడరు.—యెషయా 65:21-23.
● రోగాలను తీసివేస్తుంది. “నాకు దేహములో బాగులేదని అందులో నివసించు వాడెవడును అనడు.”—యెషయా 33:24.
● మనం ముసలి వాళ్లం అవ్వకుండా చేస్తుంది. “అప్పుడు వాని మాంసము బాలురమాంసముకన్న ఆరోగ్యముగా నుండును. వానికి తన చిన్ననాటిస్థితి తిరిగి కలుగును.”—యోబు 33:25.
● చనిపోయినవాళ్లను మళ్లీ బ్రతికిస్తుంది. “సమాధులలో నున్నవారందరు ఆయన [యేసు] శబ్దము విని ... బయటికి వచ్చెదరు.”—యోహాను 5:28, 29.
​​​​​​
























^ ***w14 8/1 pp. 10-14 “Please Listen to This Dream”***
IMITATE THEIR FAITH | JOSEPH
“Please Listen to This Dream”
JOSEPH looked longingly toward the east, wishing he could break away from the caravan and make a run for it. Somewhere beyond those hills, at no great distance, lay his home in Hebron. His father, Jacob, would be settling in for the evening, utterly unaware of what had befallen his favorite son. But Joseph could not get to him now; for all the young man knew, he might never see that dear old face again. The traders eyed him as they urged their camels along the well-worn track of the road heading south. They owned Joseph now, and they would not let him out of their sight. To them, this boy was like their precious cargo of fragrant gums and oils​—valued merchandise that would fetch a profit in faraway Egypt.
Joseph could not have been much more than 17 years old. Imagine him turning to squint into the western sky, where the sun was nearing the horizon of the Great Sea, as he tried to fathom how his world had fallen apart. It was hard to believe that his own brothers had come close to murdering him and had then sold him as a slave. It must have been a struggle for Joseph to hold back his tears. He could not guess what his future would hold.
How did Joseph get into such a terrible predicament? And what can we learn from the faith of a young man who was victimized and rejected by members of his own family?
A COMPLICATED FAMILY BACKGROUND
Joseph came from a very large family​—but not a happy and united one. The Bible’s portrait of Jacob’s family stands as vivid proof of the negative effects of polygamy​—an entrenched practice that God tolerated among his people until his Son restored the original standard of monogamy. (Matthew 19:4-6) Jacob had at least 14 children by four different women​—his two wives, Leah and Rachel, and their maidservants, Zilpah and Bilhah. From the start, Jacob was in love with his beautiful Rachel. He never felt such an attachment to Leah, Rachel’s older sister, whom he had been tricked into marrying. A bitter rivalry persisted between the two women, and that jealousy carried over to the children of the household.​—Genesis 29:16-35; 30:1, 8, 19, 20; 37:35.
Rachel was barren for a long time, and when she finally gave birth to Joseph, Jacob treated this son of his old age as special. For example, when the family were on their way to a dangerous meeting with Jacob’s murderous brother, Esau, Jacob made sure that Rachel and little Joseph were given the safest position at the rear of the household group. That tense day must have made a deep impression on Joseph. Imagine how he felt that morning as he wondered, wide-eyed, why his aged but vigorous father was now walking with a limp. How amazed he must have been to learn the reason: His father had struggled the night before with a mighty angel! And why? Because Jacob wanted a blessing from Jehovah God. Jacob’s reward was the change of his name to Israel. A whole nation would bear his name! (Genesis 32:22-31) In time, Joseph learned that the sons of Israel were to father the tribes of that nation!
Later, young Joseph faced tragedy firsthand when the dearest person in his young life left him all too soon. His mother died while giving birth to his younger brother, Benjamin. His father grieved deeply over the loss. Imagine Jacob gently wiping the tears from Joseph’s eyes, comforting him with the same hope that had once comforted Jacob’s grandfather Abraham. How touched Joseph must have been to learn that Jehovah would one day restore his mother to life! Perhaps Joseph came to have even deeper love for the generous “God . . . of the living.” (Luke 20:38; Hebrews 11:17-19) In the wake of the loss of his wife, Jacob always had tender feelings for those two boys, his sons by Rachel.​—Genesis 35:18-20; 37:3; 44:27-29.
Many children would be spoiled or corrupted by such special treatment; but Joseph learned from the many good qualities of his parents, and he developed strong faith as well as a keen sense of right and wrong. At the age of 17, he was working as a shepherd, assisting some of his older brothers, when he noticed some wrongdoing on their part. Was he tempted to keep the matter quiet so as to gain their favor? In any case, he did what was right. He reported the matter to his father. (Genesis 37:2) Perhaps that brave act confirmed Jacob’s high opinion of this beloved son. What an excellent example for Christian youths to think about! When tempted to conceal the serious sin of another​—perhaps a sibling or a friend—​it is wise to imitate Joseph and make sure that the matter is known to those who are in a position to help the wrongdoer.​—Leviticus 5:1.
We can also take a lesson from Joseph’s family life. While true Christians today are free from the practice of polygamy, there are nonetheless many blended families among them, with stepparents, stepchildren, and stepsiblings. All can learn from Jacob’s family that favoritism and partiality undermine family unity. Wise parents with blended families do all they can to convince their children and stepchildren that each one is loved and is blessed with unique gifts and that each one can add to the happiness of the family.​—Romans 2:11.
JEALOUSY TAKES ROOT
Perhaps because of Joseph’s courageous stand for what was right, Jacob bestowed an honor on the boy. He had a special garment made for his son. (Genesis 37:3) It has often been called a striped coat or a coat of many colors, but there is scant evidence for such renderings. Likely, it was a long, elegant robe, perhaps reaching to the extremities of the arms and legs. It was probably the kind of garb that a nobleman or a prince might wear.
Jacob surely meant well, and Joseph must have been touched by this sign of his father’s regard and affection. But that garment would bring him a great deal of trouble. For one thing, remember that the boy worked as a shepherd. That meant rugged manual labor. Imagine the youth wearing such a regal garment while trudging through long grass, climbing over rocks, or trying to disentangle a lost lamb from a thornbush. Worse, though, how would this sign of Jacob’s special favor affect Joseph’s relationship with his brothers?
The Bible answers: “When his brothers saw that their father loved him more than all his brothers, they began to hate him, and they could not speak peaceably to him.” (Genesis 37:4) Their jealousy may be understandable, but Joseph’s brothers were unwise to give in to that poisonous emotion. (Proverbs 14:30; 27:4) Have you ever found yourself seething with envy when someone received attention or honor that you wanted? Remember Joseph’s brothers. Their jealousy led them to commit deeds that they would come to regret deeply. Their example serves to remind Christians that it is far wiser to “rejoice with those who rejoice.”​—Romans 12:15.
Joseph surely sensed his brothers’ animosity. So did he stash his fancy robe out of sight when his brothers were near? He might have been tempted to do so. Remember, though, that Jacob wanted the robe to be a sign of favor and love. Joseph wanted to live up to his father’s trust in him, so he loyally wore the garment. His example is useful for us. Although our own heavenly Father is never partial, he does at times single out his loyal servants and favor them. Furthermore, he asks them to stand out as different from this corrupt and immoral world. Like Joseph’s special robe, the conduct of true Christians makes them different from those around them. Such conduct sometimes incites jealousy and animosity. (1 Peter 4:4) Should a Christian hide his true identity as a servant of God? No​—no more than Joseph should have hidden his robe.​—Luke 11:33.
JOSEPH’S DREAMS
It was not long before Joseph had two extraordinary dreams. In the first dream, Joseph saw himself and his brothers, each binding a sheaf of grain. But then his brothers’ sheaves encircled his sheaf and bowed down to it as it stood erect. In the second dream, the sun, the moon, and 11 stars were bowing down to Joseph. (Genesis 37:6, 7, 9) What should Joseph do about those strange and vivid dreams?
The dreams came from Jehovah God. They were prophetic in nature, and God meant for Joseph to pass along the message they contained. In a sense, Joseph was to do what all the later prophets did when they related God’s messages and judgments to His wayward people.
Joseph tactfully said to his brothers: “Please listen to this dream that I had.” His brothers understood the dream, and they did not like it one bit. They answered: “Are you really going to make yourself king over us and dominate us?” The account adds: “So they found another reason to hate him, because of his dreams and what he said.” When Joseph related the second dream to his father as well as his brothers, the reaction was not much better. We read: “His father rebuked him and said to him: ‘What is the meaning of this dream of yours? Am I as well as your mother and your brothers really going to come and bow down to the earth to you?’” However, Jacob kept thinking the matter over. Might Jehovah be communicating with the boy?​—Genesis 37:6, 8, 10, 11.
Joseph was neither the first nor the last servant of Jehovah to be asked to relay a prophetic message that would prove to be unpopular and even lead to persecution. Jesus was the greatest of such message bearers, and he told his followers: “If they have persecuted me, they will also persecute you.” (John 15:20) Christians of all ages may learn much from the faith and courage of young Joseph.
HATRED COMES TO A HEAD
Not long afterward, Jacob sent young Joseph on a journey. The older sons were tending the flocks up north near Shechem, where they had recently made bitter enemies. Naturally, Jacob was concerned about his sons, so he sent Joseph to check on their welfare. Can you imagine Joseph’s feelings? He knew that his brothers hated him more than ever! How would they like it when he came to them as their father’s spokesman? Nonetheless, Joseph obediently set out.​—Genesis 34:25-30; 37:12-14.
It was quite a trek​—in all, perhaps four or five days of walking. Shechem lay about 50 miles (80 km) to the north of Hebron. But at Shechem, Joseph learned that his brothers had moved on to Dothan, which lay another 14 miles (22 km) or so to the north. When Joseph finally neared Dothan, his brothers saw him coming from a distance. Immediately their hatred boiled to the surface. The account reads: “They said to one another: ‘Look! Here comes that dreamer. Come, now, let us kill him and pitch him into one of the waterpits, and we will say that a vicious wild animal devoured him. Then let us see what will become of his dreams.’” Reuben, however, persuaded his brothers to throw Joseph into a pit alive, hoping that he could rescue the boy later on.​—Genesis 37:19-22.
Unsuspecting, Joseph approached them, no doubt hoping for a peaceful meeting. Instead, his brothers attacked him! Roughly, they stripped off his special robe, dragged him to a dried-out waterpit, and pushed him in. Down Joseph fell! Recovering from the shock, he struggled to his feet, but he could never climb out on his own. He saw only a circle of sky as his brothers’ voices receded. He cried out to them, pleading, but they ignored him. Callously, they ate a meal nearby. While Reuben was absent, they again considered killing the boy, but Judah persuaded them to sell him to passing merchants instead. Dothan was near the trade route to Egypt, and it was not long before a caravan of Ishmaelites and Midianites came by. Before Reuben returned, the deed was done. For 20 shekels, they had sold their brother as a slave.​—Genesis 37:23-28; 42:21.
So we find ourselves back at our starting point. As Joseph was taken south along the road to Egypt, he seemed to have lost everything. He was cut off! For years, he would know nothing of his family​—nothing of Reuben’s anguish when he returned to find Joseph gone; nothing of Jacob’s grief when he was deceived into believing that his beloved Joseph was dead; nothing of his aged grandfather Isaac, who still lived; and nothing of his beloved younger brother, Benjamin, whom he would miss dearly. But was Joseph left with nothing at all?​—Genesis 37:29-35.
Joseph still had something that his brothers could never take from him: faith. He knew much about his God, Jehovah, and nothing could rob him of that​—not the loss of his home, not the hardships of captivity on the long journey to Egypt, and not even the humiliation of being sold as a slave to a wealthy Egyptian named Potiphar. (Genesis 37:36) Joseph’s faith and his determination to stay close to his God only grew stronger through such hardships. In future articles, we will see how that faith made Joseph ever more useful to his God, Jehovah, as well as to his troubled family. How wise we would be to imitate the faith of Joseph!
[Footnotes]
Some researchers suggest that Joseph’s brothers interpreted their father’s gift to Joseph as evidence that he intended to confer the right of the firstborn on this boy. They knew that Joseph was the first son of Jacob’s favored wife​—the one he had intended to marry first. Further, Jacob’s firstborn, Reuben, had lain down with his father’s concubine, disgracing his father and effectively forfeiting his own birthright.​—Genesis 35:22; 49:3, 4.
Even in this minute detail, the Bible record proves accurate. Documents from the same time period reveal that 20 shekels was the going price for slaves in Egypt.
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Joseph lost his freedom but not his faith
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Jacob favored Joseph because his son was faithful and righteous
[Picture on page 14]
Joseph stood up for what was right, yet his brothers hated him
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“How Could I Commit This Great Badness?”
JOSEPH breathed in the thick, warm air, noticing the scent of lotus blossoms and other water plants. He was being led by a caravan of traders now traversing the lowlands of the vast Nile delta. Picture a line of men leading their camels along a watercourse toward yet another Egyptian town, occasionally startling a wading heron or an ibis into flight. Joseph thought again of his home in the windswept highlands of Hebron, hundreds of miles away; he was in a different world now.
Imagine monkeys chattering and screeching from the tops of date palms and fig trees. To Joseph, the speech of the people they passed seemed hardly more intelligible. Perhaps he tried to pick up any words or phrases that he could. He might as well learn. As far as he knew, he would never see his home again.
Joseph was scarcely more than a boy​—17 or 18 years old—​yet he faced challenges that would daunt many grown men. His own brothers, consumed with jealousy because Joseph was their father’s favorite, had come close to murdering him. Instead, they had sold him to these traders. (Genesis 37:2, 5, 18-28) Now, after journeying for weeks, the traders were likely growing more and more lighthearted as they neared the great metropolis where they intended to reap profits by selling Joseph as well as their precious wares. How did Joseph keep despair from taking root in his heart and crushing his spirit? And how can we today keep life’s challenges and setbacks from destroying our faith? We have much to learn from Joseph.
“JEHOVAH WAS WITH JOSEPH”
“Now Joseph was taken down to Egypt, and an Egyptian named Potiphar, a court official of Pharaoh and chief of the guard, bought him from the Ishmaelites who had taken him down there.” (Genesis 39:1) In those few words, the Bible account helps us to imagine the humiliation of a young man as he was sold once again. He was mere property! We may think of Joseph following his new master, an Egyptian court official, through bustling city streets crowded with bazaars as they head toward Joseph’s new home.
Home! It was a far cry from anything Joseph had ever called home. He had grown up in a nomadic family who dwelled in tents as they moved frequently and tended their flocks of sheep. Here, such wealthy Egyptians as Potiphar lived in elegant, brightly painted houses. Archaeologists report that the ancient Egyptians were fond of lush, walled gardens with shade trees and quiet pools for growing papyrus, lotus, and other water plants. Some houses sat secluded within gardens, with porches for enjoying the breeze, high windows for ventilation, and many rooms, including a large dining room and quarters for servants.
Was Joseph overly impressed with such opulence? It seems unlikely. More than anything, he probably felt keenly how alone he was. The Egyptians were foreign to him in language, dress, and grooming​—and even more so in religion. They worshipped a dizzying array of gods, practiced occult and magical arts, and held a morbid fascination with death and the afterlife. One thing, though, kept Joseph from being crushed by loneliness. The Bible account tells us: “Jehovah was with Joseph.” (Genesis 39:2) Joseph surely poured out his heart to his God. The Bible says that “Jehovah is near to all those calling on him.” (Psalm 145:18) How else did Joseph draw near to his God?
The young man refused to give in to despair, and he set about doing his work as well as he could. He thus gave Jehovah much to bless, and Joseph soon gained the favor of his new master. Potiphar saw that his young servant was being blessed by Jehovah, the God of Joseph’s people, and such blessings no doubt brought more prosperity to the Egyptian’s house. Joseph gradually rose in his master’s esteem until Potiphar entrusted everything into the hands of this capable young man.​—Genesis 39:3-6.
Joseph set a vital example for young people who serve God today. For instance, when they are in school, they may at times find themselves in an environment that feels strange and foreign, a world fascinated with the occult and bound up with a grim and hopeless outlook on life. If you are in that situation, remember that Jehovah has not changed. (James 1:17) He still proves to be with all those who stay loyal to him and who seek to work hard in a way that pleases him. He blesses them richly, and he will do the same for you.
In the meantime, the account tells us, Joseph was maturing. The youth became a man, and a “well-built and handsome” one at that. Those words suggest that danger was looming, for the gift of physical beauty often brings unwanted and inappropriate attention.
“HE NEVER CONSENTED”
Joseph valued loyalty; Potiphar’s wife, though, did not. We read: “The wife of his master began to cast her eyes on Joseph and say: ‘Lie down with me.’” (Genesis 39:7) Was Joseph tempted to give in to this pagan woman’s bold advances? The Bible gives us no reason to assume that Joseph was immune to the desires and drives common to young men or that this woman, the pampered wife of a wealthy and influential court official, was physically undesirable. Would Joseph rationalize that his master would never know? Would he be tempted by the thought of the material advantages that such a liaison might offer?
In truth, we cannot know all that passed through Joseph’s mind. But we have a clear indication of what was in his heart. It shines through in his answer: “Here my master does not know what is with me in the house, and he has entrusted everything he has into my care. There is no one greater in this house than I am, and he has not withheld from me anything at all except you, because you are his wife. So how could I commit this great badness and actually sin against God?” (Genesis 39:8, 9) Picture the young man speaking those words with earnest intensity. It hurt him even to contemplate the deed she wanted him to commit. Why?
As Joseph said, his master trusted him. Potiphar had put his whole household in Joseph’s hands, holding back nothing but his wife. How could Joseph betray that trust? He abhorred the thought. But there was a deeper revulsion: the thought of actually sinning against his God, Jehovah. Joseph had learned much from his parents about God’s view of marriage and fidelity. Jehovah performed the first marriage and made his feelings clear. Man and wife were to stick together, becoming “one flesh.” (Genesis 2:24) Those who attempted to violate that bond risked incurring God’s wrath. For example, the men who came close to violating the wife of Abraham, who was Joseph’s great-grandmother, and the wife of Isaac, Joseph’s grandmother, came perilously close to disaster. (Genesis 20:1-3; 26:7-11) Joseph had learned that lesson well, and he intended to live by it.
Potiphar’s wife did not like what she heard. Why, just imagine this lowly slave turning her down, actually referring to her offer as “great badness”! Nonetheless, she persisted. Perhaps her vanity and pride were stung, making her determined to turn Joseph’s no into a yes. She thus showed a spirit like that of Satan, who tempted Jesus. Satan’s attempt failed too, and instead of giving up, Satan just waited for “another convenient time.” (Luke 4:13) Faithful people thus need to be determined and steadfast. That was how Joseph handled himself. Though this situation went on “day after day,” he would not budge. We read: “He never consented.” (Genesis 39:10) Potiphar’s wife, however, was a determined seductress.
She picked a moment when the servants were all out of the house. She knew that Joseph would have to come inside in order to do his work. When he did, she sprung her trap. Grabbing hold of his garment, she made her plea one last time: “Lie down with me!” Joseph acted quickly. Wrenching away from her grasp, he pulled back​—but she held fast to his garment. He twisted free, leaving it behind in her hands. And then he fled!​—Genesis 39:11, 12.
We might be reminded of the apostle Paul’s inspired counsel: “Flee from sexual immorality!” (1 Corinthians 6:18) What an example Joseph set for all true Christians! Life may force us into proximity with those who have no regard for God’s moral laws, but that does not mean that we have to give in to wrong influences. Whatever the cost, we must flee.
In Joseph’s case, the cost was high. Potiphar’s wife wanted revenge. She immediately began screaming, summoning the other servants into the house. She claimed that Joseph had attempted to rape her and had then run off when she screamed. She kept the incriminating garment and waited for her husband’s return. When Potiphar came home, she presented the same lie, implying that it was all her husband’s fault for bringing this foreigner into their home. Potiphar’s reaction? We read: “His anger blazed”! He turned Joseph over to the prison to have him incarcerated.​—Genesis 39:13-20.
“WITH FETTERS THEY BOUND HIS FEET”
We know little of what Egyptian prisons were like in those days. Archaeologists have found the ruins of such places​—great fortresslike structures with cells and dungeons. Joseph later described the place with a word that literally means “the pit,” which suggests a lightless and hopeless place. (Genesis 40:15, footnote) In the book of Psalms, we learn that Joseph was subjected to further torment: “With fetters they bound his feet; his neck was put in irons.” (Psalm 105:17, 18) The Egyptians sometimes put prisoners in restraints that pinioned their arms behind them at the elbows; others bore iron collars clasped at their necks. How Joseph must have suffered to be so mistreated​—when he had done nothing to deserve it!
What is more, this was no brief setback. The account says that Joseph “remained there in the prison.” He spent years in that terrible place! And Joseph did not know if he would ever be released. As those first shocking days dragged into weeks, then months, how did he keep from falling into hopelessness and despair?
The account gives us this reassuring answer: “Jehovah continued with Joseph and kept showing loyal love to him.” (Genesis 39:21) No prison walls, no fetters, no lightless dungeons can keep Jehovah’s loyal love from reaching his servants. (Romans 8:38, 39) We may well imagine Joseph pouring out his agony to his dear heavenly Father in prayer and then receiving the kind of peace and calm that only “the God of all comfort” can provide. (2 Corinthians 1:3, 4; Philippians 4:6, 7) What else did Jehovah do for Joseph? We read that he kept granting Joseph “favor in the eyes of the chief officer of the prison.”
The prisoners were evidently given work to do, and Joseph again gave Jehovah something to bless. He worked hard, doing his best at whatever task was assigned him and leaving the rest to Jehovah. With Jehovah’s blessing, Joseph gained trust and respect, just as he had in Potiphar’s household. We read: “So the chief officer of the prison put Joseph in charge of all the prisoners in the prison, and everything that they were doing there, he was the one having it done. The chief officer of the prison was looking after absolutely nothing that was in Joseph’s care, for Jehovah was with Joseph and Jehovah made whatever he did successful.” (Genesis 39:22, 23) What a comfort for Joseph to know that Jehovah was caring for him!
We may come upon some devastating twists and turns in life, even some cruel injustices, but we can learn from the faith of Joseph. If we keep close to Jehovah in prayer, stay loyal to his commands, and work hard at doing what is right in his eyes, we will give him something to bless. In Joseph’s case, Jehovah had even greater blessings in store, as we shall see in future articles in this series.
[Footnote]
The Bible indicates that Joseph was about 17 or 18 years old when he entered Potiphar’s house and that he remained there long enough to grow into young manhood​—perhaps a few years. He was 30 when he was released from prison.​—Genesis 37:2; 39:6; 41:46.
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Potiphar’s wife took note of loyal young Joseph
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Joseph worked hard in prison, and Jehovah blessed him
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“Do Not Interpretations Belong to God?”
JOSEPH walked along the dark corridor, dripping with sweat from his toil in the stifling heat. Outside, the Egyptian sun was baking the prison like a kiln. It seemed at times as if he knew every brick in the place, every crack in every wall. This was his whole world now. True, he was highly regarded here. Nonetheless, he was a prisoner.
How often he must have cast his thoughts back to his life in the high rocky hills in Hebron, where he had tended his father’s flocks! He was about 17 years old when his father, Jacob, sent him on an errand that took him dozens of miles (km) from home. Such freedom seemed almost unimaginable now. Joseph’s jealous brothers had turned on him with murderous hatred and then sold him as a slave. He was taken down to Egypt, where he first served in the household of the Egyptian official Potiphar. Joseph held his master’s trust until a false accusation of rape from Potiphar’s wife landed him here in this prison.​—Genesis, chapters 37, 39.
Joseph was 28 years old now, with about a decade of slavery and imprisonment behind him. To put it mildly, his life was not turning out as he had hoped. Would he ever be set free? Would he see his dear elderly father again or his beloved younger brother, Benjamin? How long would he be stuck in this pit?
Have you ever felt as Joseph did? Sometimes life turns out to be a far cry from our youthful hopes. Indeed, painful situations can seem to drag on endlessly, and it can be hard to see a way out or a way to endure. Let us see what we can learn from the faith of Joseph.
“JEHOVAH CONTINUED WITH JOSEPH”
Joseph knew that his God, Jehovah, never lost sight of him, and this knowledge surely helped him to endure. Even here in a foreign prison, Jehovah found ways to bless Joseph. Thus, we read: “Jehovah continued with Joseph and kept showing loyal love to him and granting him favor in the eyes of the chief officer of the prison.” (Genesis 39:21-23) As Joseph continued to work hard, he kept giving his God a basis for blessing him. How comforting it must have been for him to know that Jehovah was always with him!
Did Jehovah intend to let Joseph remain in that prison indefinitely? Joseph could only guess at the answer, and he surely kept the matter before his God in prayer. As it so often happens, the answer came in a most unexpected way. One day, there was some commotion in the prison as two new inmates arrived​—officers from Pharaoh’s personal staff. One was the king’s chief baker; the other was the chief cupbearer.​—Genesis 40:1-3.
The chief of the guard entrusted Joseph with the care of those two formerly prominent men. One night they each had a vivid and puzzling dream. When Joseph saw them in the morning, he could tell that something was wrong. So he asked: “Why are your faces gloomy today?” (Genesis 40:3-7) Perhaps his kindly manner assured the men that it was safe for them to reveal their troubles. Joseph did not know it, but that conversation would lead to a turning point in his life. Would there have been any conversation, though, had Joseph not chosen to show a little kind concern for others? His choice may move us to ask ourselves, ‘Do I express my faith in God by showing an interest in fellow humans?’
The two men explained that they were agitated by their vivid and puzzling dreams​—and by the fact that they had no interpreter with them. The Egyptians placed a lot of weight on dreams and depended heavily on the men who claimed to be able to interpret them. The two men did not know that their dreams had come from Joseph’s God, Jehovah. But Joseph knew. He assured them: “Do not interpretations belong to God? Relate it [the dream] to me, please.” (Genesis 40:8) Joseph’s words resound today for all sincere students of the Bible. If only every religious person showed the same humility! We need to be willing to set aside prideful human thinking and to rely on God as we seek correct interpretations of his word.​—1 Thessalonians 2:13; James 4:6.
The cupbearer went first. He told Joseph of a dream about a vine with three twigs that bore clusters of grapes. The grapes ripened, and the cupbearer squeezed the juice into Pharaoh’s cup. Thanks to Jehovah, Joseph instantly knew the meaning behind the dream. He told the cupbearer that the three twigs meant three days; within that time, Pharaoh would restore the cupbearer to his former position. As relief swept over the cupbearer’s features, Joseph added this request: “Please show me loyal love and mention me to Pharaoh.” Joseph explained that he had been kidnapped from his home and imprisoned without just cause.​—Genesis 40:9-15.
Encouraged by the good news the cupbearer had received, the baker asked Joseph the meaning of his own dream in which he had seen three baskets of bread as well as birds eating from one of the baskets on his head. The answer to this riddle was also given to Joseph. But it did not mean good news for the baker. Joseph said: “This is its interpretation: The three baskets are three days. Three days from now, Pharaoh will behead you and will hang you on a stake, and the birds will eat your flesh from you.” (Genesis 40:16-19) Like all of God’s faithful servants, Joseph boldly revealed God’s messages, both the good news and the news of impending judgment.​—Isaiah 61:2.
Three days later, Joseph’s words came true. Pharaoh held a birthday party​—a practice not found among God’s people in Bible times—​and pronounced judgment on his two servants. The baker was executed, just as Joseph had foretold, whereas the cupbearer was restored to his former position. Sadly, though, that neglectful man forgot all about Joseph.​—Genesis 40:20-23.
“I NEED NOT BE CONSIDERED!”
Two full years passed. (Genesis 41:1) Imagine how frustrating that must have been for Joseph! Perhaps his hopes were high after Jehovah gave him the understanding of the puzzling dreams of the cupbearer and the baker. Thereafter, as each day dawned, Joseph may have awakened with renewed hope that this would be the day of his release​—only to find once again that the dull routine of prison life dragged on, unchanged. Those two years might well have been the most challenging of all for Joseph to endure. Yet, he never gave up his trust in his God, Jehovah. Rather than giving in to despair, he was determined to endure, and he emerged from that trying time all the stronger.​—James 1:4.
In these difficult times, who of us does not need to work on our endurance? In order to face life’s ongoing trials, we need the kind of determination, patience, and inner peace that only God can give us. As he did with Joseph, he can help us to fight despair and hold on to hope.​—Romans 12:12; 15:13.
The cupbearer may have forgotten Joseph, but Jehovah never did. One night, he sent Pharaoh a pair of unforgettable dreams. In the first, the king saw seven fine-looking, fat cows emerge from the Nile River, followed by seven ugly, thin cows. The thin ones devoured the fat ones. Later, Pharaoh dreamed that he saw a stalk of grain sprouting seven choice ears. But then another seven ears, wind-parched and sickly, sprouted up and devoured the choice ones. In the morning, Pharaoh awoke deeply agitated over the dreams, so he called on all his wise men and magic-practicing priests to interpret them. They all failed. (Genesis 41:1-8) Whether that means that they were dumbfounded or that they came up with a variety of conflicting ideas, we do not know. At any rate, Pharaoh was let down​—yet he was more desperate than ever to find an answer to this puzzle.
Finally, the cupbearer remembered Joseph! His conscience stung him, and he told Pharaoh about the remarkable young man in prison who two years earlier had correctly interpreted his dream and that of the baker. Immediately, Pharaoh had Joseph summoned from prison.​—Genesis 41:9-13.
Imagine Joseph’s feelings as Pharaoh’s messengers came with the royal summons. He quickly changed his clothes and shaved​—likely removing all the hair from his head, for such was the Egyptian custom. No doubt he prayed fervently that Jehovah would bless him in this interview! Soon he found himself in the opulent court of the royal palace, standing before the monarch. We read: “Then Pharaoh said to Joseph: ‘I had a dream, but there is no one to interpret it. Now I have heard it said about you that you can hear a dream and interpret it.’” Joseph’s response showed, once again, both his humility and his faith in his God: “I need not be considered! God will speak concerning Pharaoh’s welfare.”​—Genesis 41:14-16.
Jehovah loves humble, faithful people, so it is no wonder that he gave Joseph the answer that had eluded the wise men and priests. Joseph explained that Pharaoh’s two dreams had the same meaning. By repeating the message, Jehovah was signifying that the matter was “firmly established”​—absolutely sure of fulfillment. The fat cows and the healthy ears of grain represented seven years of plenty in Egypt, while the lean cows and the sickly ears of grain pictured seven years of famine that would follow the years of plenty. That famine would devour the land’s abundance.​—Genesis 41:25-32.
Pharaoh knew that Joseph had the answer. But what could be done? Joseph recommended a plan of action. Pharaoh needed to find a man both “discreet and wise” to oversee the gathering of the land’s surplus grain into storehouses during the seven years of plenty and then to distribute that surplus to the needy during the ensuing famine. (Genesis 41:33-36) Joseph’s experience and abilities more than qualified him for that job, but he did not promote himself. His humility made such a presumptuous course unthinkable; his faith made it unnecessary. If we have real faith in Jehovah, we have no need for ambition or self-promotion. We can be at peace, leaving matters in his capable hands!
“CAN ANOTHER MAN BE FOUND LIKE THIS ONE?”
Pharaoh and all his servants saw the wisdom in Joseph’s plan. The king also acknowledged that Joseph’s God was the real force behind Joseph’s wise words. He said to his servants there in the royal court: “Can another man be found like this one in whom there is the spirit of God?” To Joseph, he said: “Since God has caused you to know all of this, there is no one as discreet and wise as you. You will personally be over my house, and all my people will obey you implicitly. Only in my role as king will I be greater than you.”​—Genesis 41:38-41.
Pharaoh was as good as his word. Joseph was soon clothed in fine linen. Pharaoh gave him a gold necklace, a signet ring, a royal chariot, and full authority to travel through the land and put his plan into effect. (Genesis 41:42-44) Within the space of a day, then, Joseph went from prison to palace. He awoke a lowly convict, and he fell asleep as the ruler second to Pharaoh. How clear that Joseph’s faith in Jehovah God was justified! Jehovah saw all the injustices that his servant had suffered through the years. He addressed those issues at just the right time and in just the right way. Jehovah had in mind not only correcting the wrongs done to Joseph but also preserving the future nation of Israel. We will see how that was so in a future article in this series.
If you face a trialsome situation, perhaps an injustice that seems to drag on for years on end, do not despair. Remember Joseph. Because he never lost his kindness, his humility, his endurance, and his faith, he gave Jehovah every reason to reward him in the end.
[Footnotes]
See the “Imitate Their Faith” articles in the August 1 and November 1, 2014, issues of The Watchtower.
The ancient Egyptians enjoyed over 90 varieties of breads and cakes. So the chief of Pharaoh’s baking staff was a prominent man. And the chief cupbearer led a staff of servants who made sure that Pharaoh’s wine and perhaps beer were of high quality and were kept safe from any attempt to poison the monarch​—a real risk, for court intrigue and assassinations were common. It was not unusual for the cupbearer to become a trusted adviser to the king.
​[Picture on page 13]
Joseph treated his fellow prisoners with kindness and dignity
[Picture on page 15]
Joseph humbly said to Pharaoh: “I need not be considered!”
​​​​​
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